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Periodization

The following list comprises an overview of the historical dynasties referred to in

this book.!

Shang 7 / Yin fi%
Western Zhou i
Eastern Zhou /&

Springs and Autumns period

Warring States period
Qin Z Dynasty

Han # Dynasty
Western Han 74
Xin #7 Dynasty (Wang Mang % interregnum)
Eastern Han

ca. 1500-1045 BC

ca. 1045-771 BC

770-221 BC
770-476 BC
453-221 BC

221-206 BC

206 BC-220 CE
206 BC-9 CE
9-23 CE
25-220 CE

1 This periodization table is based on Barbieri-Low and Yates 2015: Section 1.2. For more on the
periodization of Ancient China see, for example, Higham 1996; Keightley 1999; Li Xuéqin 2002b;

Shaughnessy 2009.
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Abbreviations

Shuihdidi

“Qin 10 shiba zhdng”

Yuéliu

“Wéi yu déng zhuang”

Zhangjiashan

“Ernian Ililing”

“Zduyansho”

Shiji

2 Gao Min 2000.

Shuihtidi Qin tomb bamboo manuscripts (Shuihddi Qin ma zhd jidn IE %
HhZ% 247 ), excavated in 1975 at modern-day Chéngguan Shuihtidi
[ IEFZH in Yanmeng £ County, HUb&i Province. The tomb is dated
217 BC.?

Documents titled “Eighteen Categories of Qin Statutes” (Qin /i shiba
zhéng Z -+ ) in the Shuihiidi texts.

Yuéll Academy Qin manuscript collection (Yuélu shayuan cdng Qin jidn &
fi 25 2% ), purchased in 2007 by the Yuéll Academy i =Bt at
the Hong Kong antique market. The texts span both the pre-imperial and
imperial Qin periods (late 3rd century BC).

Documents titled “Four Types of Documents for Trying Criminal Cases
and Other (Procedures)” (Wéi yii déng zhuang si zhdng B JRE5 IR DUFE) in
the Yuélu texts. These texts date back to the Qin pre-imperial period and
contain criminal cases from 246 to 222 BC.*

Zhangjiashan Han bamboo texts (Zhangjiashan Han jidn 5% 5 11 5),
excavated in 1983 and 1984 from a Western Han dynasty tomb of an
imperial official who was active between 202 and 194 BC. The tomb is
dated 186 BC and located near modern-day Jingzhou i /1, Hab&i
Province.

Documents titled “Statutes and Ordinances of the Second Year” (Ernidn
liling —4E44:4>) in the Zhdngjidshan texts.

Documents titled “Book of Doubtful Cases Reported to the Higher
Authorities” (Zouyanshi Z=3ti) in the Zhangjiashan texts. These
documents mainly contain legal cases from 200 to 195 BC that were
forwarded to a higher authority to be adjudicated due to their
ambivalence or difficulty.®

The Records of the Grand Historian (Shiji %27C) is a history compiled by
SIma Tan & F57% (165-110 BC) and his son Sima Qian ) f5i& (135-86 BC)
under the auspices of Emperor Wii i, of Han (141-87 BC).”

3 Zha Hanmin and Chén Songzhang 2010.
4 Lau and Staack 2016: 11-12; 310.
5 Jingzhou diqu bowugudn 1985.

6 Lau 1999: 38.
7 Qian Sima 1979.
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1 Introduction

Excavated manuscripts written on bamboo, wood and silk dating from the fifth to
the late second century BC have become important sources of evidence for all
fields of scholarly research on Early China. The sheer amount of recently exca-
vated material has revealed invaluable information on a wide range of topics,
proving itself essential for discerning and, more often than not, reassessing con-
ventional perspectives on the Qin dynasty as reported in transmitted texts. For all
its fame and notoriety, the imperial Qin period remains one of the most heavily
misconceived periods in the history of China.

Two of the first political opponents to fiercely question the achievements of
the Qin and ignite contentious debate regarding the alleged misuse of power by the
Qin Emperors were Xiang Yu JH (r. 206-202 BC), an insurgent warlord from the
former state of Chl ##, who annihilated the imperial capital in 206 BC, and Lid
Bang 217 (r. 202-195 BC), the latter founder of the Han dynasty, subsequently
known as Emperor Gaozi /5 of Han.® These figures spearheaded large scale mili-
tary insurgencies in order to shape public opinion and satisfy a population that,
according to the sources accredited to them both, had been systematically deprived
of its cultural heritage, basic rights and liberties.’ Aside from certain nuanced as-
sessments, literature and material culture began to form the basis of a prescriptive
historical narrative, irrevocably setting the tone, pace and direction of how the
short-lived and much-vilified Qin dynasty would be portrayed ever since.'°

Against this backdrop, a proliferation of Qin-related anecdotes, historically
flattened and contextually modified, transformed the image of the empire from
that of a unifying power to one of governmental fiasco. Ironically, the subsequent
rise of the Han dynasty was strengthened by the very use of coercive mechanisms
and strategic reforms.” These included, among other things, administrative, eco-
nomic, legal and military adjustments in newly occupied territories that en-
hanced the ability to harness resources from conquered populations.* The Qin
administration had already possessed efficient means of resource extraction,
which, being too valuable to be abandoned, were readily appropriated by the
Han Emperors eiusdem generis for their ascent to political hegemony. After the

8 See Tidn Rénléng 1992.

9 See Wang Xiangian 1985: 12.328.

10 See Dull 1983.

11 On the logic of domination in Early China, see Hui 2005: 10, 29, 33.

12 For a discussion on the balance between offensive and defensive measures in political theory,
see Glaser and Kaufmann 1998; Hopf 1991; van Evera 1999.

8 Open Access. © 2025 the author(s), published by De Gruyter. [[(c<) IZ2X=CH| This work is licensed under the
Creative Commons Attribution-NonCommercial-NoDerivatives 4.0 International License.
https://doi.org/10.1515/9783110791853-001


https://doi.org/10.1515/9783110791853-001

2 = 1 Introduction

Qin collapsed, the burden was on the Han sovereigns to restore traditional values,
promote scholarly activity, retain imperial power and create an inclusive, sustain-
able model of rulership.”

Accusations of pure violence or coercion regarding the efforts of the Qin to
abolish the order formerly belonging to the Kings of the ‘Three Dynasties’ (san dai
—4X) should immediately raise eyebrows. The timeline of the Xia-Shang-Zhou chro-
nology, a 1996 multi-disciplinary project commissioned by the People’s Republic of
China, and the millennia-spanning sense of cultural continuity it attributes to the
vast territories of the Three Dynasties are highly problematic and cast doubts on
the methods applied by the research teams."* Furthermore, mobilization for eco-
nomic production and warfare based exclusively on violence and coercion would
certainly not have sufficed to sustain the new social structure envisioned by the
political architects of the Qin.

For instance, a strong communal belief in social status and mobility, embedded
within a system of meritocracy, shared ancestry, ritual practices, or conceptions of
legal subjectivity among large segments of the ruling class and wider population,
was essential in establishing a foundation for the creation and expression of politi-
cal legitimacy. As not only transmitted sources but also excavated material corrob-
orate, the Qin dynasty was neither a “legalist totalitarian regime” that completely
abandoned state rituals, nor did it sharply distinguish between proponents of other
traditionalist or progressive ideas.”® Recent excavations have already brought to
light preliminary discoveries relating to Ldozi 2£7F, Mozi 52T, Gudnzi €T and
the Annals of the Warring States (Zhangué cé %[5 %),

The unanimous rejection of doctrinal pluralism is not what these sources
confirm, and the inherited miscellany of ideological teachings continued to di-
rectly impact the power of the sovereign. Intellectual diversity may have been en-
couraged by the numerous scholars of the Warring States who sought political
refuge and economic opportunity at the newly established court.” However,
there was no strict hierarchical order to this network of doctrines, only a vague
notion of complementary interests that should be understood as an extension of

13 See Kern 2000: 155-163; Lewis 2007: 51; Pines 2004.

14 For more information on the Xia-Shang-Zhou Chronology Project (Xia Shang Zhou Duandai
Gongchéng B i FWi ¢ L F2) commissioned by the People’s Republic of China, see Keightley 1999;
Li Xuéqin 2002b; Shaughnessy 2009.

15 Hulsewé 1985; Kanaya 1960: 242—243; Kern 2000: 188.

16 Loewe 1977: 102, 115.

17 Fields 1989: 23.
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the intellectual developments of the late Warring States and early imperial
periods.’®

It cannot be ruled out that tyrannical measures were employed to suppress
clandestine activity within the court, as well as political criticism fuelled by fear,
resentment, mistrust, cultural isolation or rejection. After all, the Qin reforms had
profound consequences for both the structure of government and the lives of in-
dividual people. Nonetheless, many of these reforms were not fully implemented
within the limited time span of the empire and took many decades or centuries to
be completed. To name one example, the military and bureaucratic effort of the
Qin to unify the writing system seems absent in excavated material and appears
only once in the Shiji."”®

Fig. 1.1-1.3: Section of the Western Han dynasty
Mdwdngdur K5 3 manuscript (Fig. 1.1) in which
the character ‘zud 7’ appears in both clerical
script (Fig. 1.2) and small seal script (Fig. 1.3).2°

One reason for the slow implementation of the writing reform may have been the
still prevailing orthographic ‘irregularities’ (bit zhéng A1) during the Qin and
Early Han periods (Figs. 1.1-1.3).2' Excavated records from a Western Han dynasty
tomb at Zhangjiashan 5% 111 (186 BC), formulating punishments for officials who

18 Galambos 2004; Hulsewé 1985; Shelach and Pines 2006.

19 Galambos 2004: 181-182, 192.

20 Galambos 2006: 44.

21 Traditional scholarship mainly relies on the transmitted texts of the “Little School” (Xidoxué /)
£%), the “Treatise on Literature” (Yiwénzhi £ 303%) in the Book of Han (Hanshiu #:2), and Explain-
ing the Unit Characters and Analyzing the Compound Characters (Shuowén jiezi 5 SCfi#t ) postface
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did not practice the ‘regular’ (zhéng 1F) script, lend credibility to the presumption
that orthographic standards were not fully adopted, let alone fully centralized by
Li ST's 25107 (ca. 280208 BC; served 246-208 BC) reforms.?” Epigraphic evidence
on stone and bronze highlight the gradual changes in character variability over
hundreds of years (Fig. 1.4).

Fig. 1.4: Graphic variants of the character ‘zé I’ on Qin dynasty edict plates.?

Written artifacts, stone stelae and information inscribed on durable materials are a
treasure trove for researchers studying ancient civilizations. Although not necessar-
ily free from tampering or reworking, these texts — unlike transmitted sources —
are available to us in their original, preserved form.**

One of these sources is the Liye H H corpus, which is named after an ancient
township in present-day Léngshan #E1li, Hindn Province, where an impressive
collection of over 37,000 wooden ‘strips’ (jidn ) and ‘tablets’ (dui /&) were exca-
vated from wells and other sites in 2002 and 2004.° Spanning from 222 to 208 BC,
the manuscripts cover the majority of imperial Qin history. Due to the funerary
significance of sites at which other text corpora were found, Mark Edward Lewis
has linked a substantial collection of early legal writings to ritual practices “remi-

for details on the Qin writing reforms. This has created misconceptions about the structural consis-
tency of Warring States characters (Galambos 2006: 31).

22 Li Xuéqin 2002a. Li S 2=} was the closest advisor to the first two Emperors and the chief
political architect of the Qin dynasty.

23 Wéng Hui 1990 in Galambos 2006: 37.

24 On the question of the oral and written nature of early philosophical texts or the long prehis-
tory of writing materials used in the production of Western Zhou bronze inscriptions, see Shaug-
nessy 2015; Skrabal 2019. The same may hold true for the preceding Shang oracle bone inscriptions,
which could be considered secondary or tertiary sources (Keightley 2001).

25 Chén Wei 2012; Gao Yizhi 2013: 239-244
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niscent of the Zhou bronzes,” arguing that these either protected “the deceased in
the afterlife” or equipped “the tomb with all the materials needed to continue the
deceased’s mode of living in the world beyond.”?® Insofar as the texts themselves
support the idea that their presence at burial sites could have served as an official
marker of social status or professional expertise, they blur the line between ritual
practice and political authority. The Liyé manuscripts, on the other hand, were
actual working documents that grant modern scholars a unique opportunity to
redefine our knowledge of the logistical, social, legal, political and ritual responsi-
bilities of the first Chinese empire.

This book is concerned with overall governance at the southern fringes of the
Qin dynasty, as reflected in excavated manuscripts from Liyé well J1. By analyz-
ing new textual evidence, it aims to revise our understanding of the empire, sug-
gesting that the concentration of authority in imperial times was more moderate
than previously assumed and largely counterbalanced by relatively autonomous
regional administrations. It also suggests that there was a strong aim toward both
unification and historical preservation, as seen in the dynasty’s own sense of in-
ternal diversification, intellectual openness and adoption of the standards set by
earlier rulers. Not only do these findings shed new light on the Qin “legalist” tra-
dition, they also draw attention to customs adopted from earlier periods that
were partially institutionalized under the rule of the First Emperor and continued
in subsequent periods.

For the dynasty to succeed, it had to quell popular resistance, prevent politi-
cal disintegration and ensure the effectiveness of its institutions. To achieve this,
strategies were employed, and alliances formed to win over various societal
groups, such as the advisors of the court, government officials of the imperial
units, soldiers on the battlefields and commoners from the ‘four quarters’ (si fang
PU77). Due to the hostile environment from which the empire rapidly emerged,
any endeavor to enact a radically new, all-inclusive change in governance would
have been short-lived. Neither a complete departure from previous traditions nor
strict adherence to them would have provided a viable solution.”’

This book has particularly benefitted from the analysis of the Liye texts tran-
scribed and published in the first volume of Liye Qin jidndi jiaoshi F.HR % fi g1
F# by Chén Wi [5i{4.%® Unless stated otherwise, I will be drawing mainly upon
my own translations of text passages from layers 5, 6, 8 — and in some cases — 9,
12, 14, 15 and 16 of Liye well J1. Altogether, the artifacts from these layers span

26 Lewis 2007: 227, 229. My own pinyin transcription.
27 Kiser and Cai Yong 2003: 512-513.
28 Chén Wei 2012.
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from 222 to 209 BC.?° Other materials, such as the Yuélit and Shuihiidi texts, or
objects of material culture from the Late Warring States or Early Han periods,
will be taken into consideration where analogies or the potential for complemen-
tary approaches exist.

Transmitted sources seem far removed from actual day-to-day practices, but
they too are useful for cross-comparisons. Comments accompanying paleographic
evidence will be examined through secondary sources to identify both paradig-
matic occurrences and prototypical patterns of governance in Qianling County
(Qianling xian # %) under the administrative sovereignty of Dongting Com-
mandery (Dongting jun i 3E#F). Examples will cover the postal system, the lunar
calendar and timekeeping, administrative geography, social mobility, land owner-
ship, taxation, written reports on trade with corvée labor, criminal proceedings
and the allocation or redistribution of essential resources.

Chapter two will provide a summary of the Liyé archaeological reports, exam-
ining the physical properties and quantitative data of the manuscripts, along with
observations on the selected terms ‘shéu F, ‘fa #¢ and ‘xing 17°. Chapter three
deals with calendar and timekeeping systems, which ensured the timely cultivation
of crops, the upkeep of administration, the allocation of goods to where they were
most needed and the collection, archiving and retrieval of information. A thorough
understanding of these activities also allows us to date damaged manuscripts or
manuscript fragments and to reconstruct distances between locations. Chapter four
discusses approaches to the formation of the first empire, including its territorial
fragmentation into smaller units called ‘commanderies’ (jin #f) and ‘counties’ (xian
}£). As will be demonstrated, this organizational structure had already been intro-
duced in the Chi %% (740-223 BC) and Qin kingdoms (337-221 BC), and later pro-
vided the groundwork for the division of government into ‘Bureaus’ (cdo &) and
‘Offices’ (guan &), even in the early stages of the empire. Chapter five explores the
lowest tier of Qin society, which included workers, convicts and conscript soldiers,
all crucial to meeting the empire’s primary needs. The Qin dynasty’s systems of
human trade, corvée labor and military conscription were maintained by civil serv-
ants and other individuals who were appointed to supervise and control members
of the lower classes as well as those sentenced to compulsory work. The last chap-
ter focuses on the generation, storing and redistribution of resources, including de-
tailed grain tax calculations for households at the ‘district’ (xiang 4¥) level.

The ability to gather, archive and retrieve oral and written information from
territories under the empire’s control, along with the capacity to exchange informa-

29 The collection includes 35 documents or document fragments excavated from layer 5, 40 from
layer 6 and, the majority of remaining documents, 2,552 from layer 8.
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tion between lower and higher levels of government, was crucial for building trust
between institutions, upholding the rule of law and enabling sound leadership.*°
Conscious efforts were made by the administration in Dongting and other com-
manderies to sustain ‘statutes and ordinances’ (liiling f#t4*) that guaranteed the
right to legal recourse. Numerous excerpts from the ‘statutory provisions’ (i 1) in
the Liye corpus demonstrate that judicial institutions were accountable to the gen-
eral populace, meaning they had to publicly justify the use of coercion or re-evalu-
ate conflicts in relation to the law upon request.

The foundational work carried out by the excavation team at the Hinan Pro-
vincial Research Institute of Cultural Relics and Archaeology (Hundn shéng wénwiu
kdogui ydnjitisud 517644 Y F LT, together with contributions made by
Chén Wei and other scholars of Early China in combining and reconstructing man-
uscript texts from multiple, sometimes heavily damaged fragments, has become in-
dispensable for a meticulous analysis of the Liyé archive. Nonetheless, the results
of their labor should remain open to debate.

For instance, some characters that appear to have been discontinued after
the fall of the Qin empire in 206 BC are not found in dictionaries and are there-
fore susceptible to ambiguous interpretation. There is also limited consensus on
text punctuation and the sequence of manuscripts or fragments. Even though
matching texts are archived by number and text row or column, it is difficult to
isolate which part of the text is attributed to which document, thus complicating
the identification of specific officials at the administrative level.

The material used for these writings — whether bamboo or wood — conveys ad-
ditional information through factors such as length, width, shape, cut-off corrections,
empty spaces between characters, blackened regions, side notches, and more. These
elements can significantly deepen our understanding of early textual culture, partic-
ularly of how messages were transmitted and received. Transcriptions, of course,
tell us nothing about the handwriting or positioning of texts within the actual docu-
ments. In archaeological practice, researchers might be missing the precise excava-
tion locations for documents from the various layers of well J1, failing to identify
any noticeable clusters in particular areas of each layer, or lacking records of blank
documents. Such information, if available, could be readily used to determine the
physical age of the archived material via modern dating methods.

Despite these shortcomings, the Liyé corpus suggests an alternative under-
standing of the Qin dynasty that is both important and unique. For this reason, it
should be treated as new epigraphic evidence that could help address unan-

30 For a discussion of the differences between an archive and library in the Former Han dy-
nasty, see Folster 2018.
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swered questions and verify or challenge existing records in complementary
sources. Each individual source, on its own, can be deceptive and does not pro-
vide a representative image of an entire polity. It is a fallacy to assume that
knowledge specific to one region allows for comprehensive conclusions about
others or the interactions between different locations. Undoubtedly, Qin society
was far more multifaceted than any single material could convey. While the Liyé
documents cannot capture the empire in all its nuance and entirety, they do offer
a fascinating glimpse into the many microstructures and complexities present at
one of its fringes. Whether or not these were remotely characteristic of the sur-
rounding areas at the time, they still provide a detailed perspective on the brief
yet historic emergence of the imperial regime.* This is a partial commentary on
the ongoing excavation, restoration and transcription efforts conducted mainly
by Chinese research teams and scholars. As more material is uncovered and fur-
ther research published, I look forward to additional contributions to the field.

Technical Conventions

Corresponding texts are combined from the lowest to the highest archival number
with a plus sign (“+”) in between them. Text rows are assigned Roman numerals
and the text columns alphabetical letters. Graphs that are not clearly decipherable
are put in lenticular brackets (“ [ ] ”), and unrecognizable characters are replaced
with squares (“I1”). A series of dots (“. . .”) indicates a damaged document in which
characters are present yet undecipherable. Black dots in the mid-column (“¢”) rep-
resent the irregularly deployed black dots on the original manuscripts. These are
often used to separate textual units, quote sources in technical texts or hint at sum-
mations in statistical reports. A square with a diagonal line through it (‘\1”) refers
to a missing part of a document which is unknown in length.**

31 This book is based on my dissertation submitted to the University of Zurich in November 2021.
It does not account for studies published after its submission, or shortly before.
32 For a discussion of punctuation in early Chinese texts, see, for example, Gudn Xthud 2002.



2 The Liyé B Hf Manuscripts

2.1 General Background

The Liye H HE corpus is named after an ancient township in present-day Léngshan
#E L, Handn Province, where an impressive collection of over 37,000 wooden
‘strips’ (jidn ffj) and ‘tablets’ (du /iff) were excavated from wells and other sites in
2002 and 2004 (Fig. 2.1). Of the 37,000 mainly wooden documents, over 18,000 are
blank, while over 17,000 bear an approximate 100,000 graphs, making it by far the
largest Qin manuscript corpus ever discovered.* The manuscripts include archival
records linked to the Qin administration of Qianling County (Qianling xian & [% %)
in Dongting Commandery (Dongting jin i EHE), shortly before the unification of
the empire in the 25th year of King Zhéng ¥ of Qin (222 BC), and encompass most
of the dynasty’s history, extending up until the second year of Emperor Ershi it
of Qin (208 BC).*®

What makes the discovery of the corpus so fascinating is the relatively well-
preserved physical condition of certain texts. Due to partial publication, these texts
have not yet undergone philological analysis or systematic translation into modern
languages. Unlike comparable Qin manuscripts — those discovered in tombs at Fang-
matan JEU5#E, Yinmeng Longgang 2545 i 4, Wangjiatai T 5<% and Shuihudi M
JEHb, or others acquired obscurely from the Hong Kong antique market, like the
Yuelu archives, the Liye manuscripts were excavated in situ and seem to have been
written and stored for everyday use.®® An analysis of the cache is underway to ad-

33 Chén Wei 2012; Gao Yizhi 2013: 239-244.

34 Hundn shéng wénwu kdogu ydnjiusud 2003; Hundn shéng wénwu kdogu ydnjiiisuo 2007; Liye
giichéng Qin jidn yu Qin wénhua ydnjia 2009; L1 Xuéqin 2003; Ma Yi 2007; Shén Songjin 2003;
Wang Huanlin 2007; Yéu Yifei 2013. The number of documents in comparison to the Liyé archive
is as follows: Yiinméng Longgdng =% 82 ¥, 293 Warring States bamboo strips and one wooden
tablet; Yuéli, 2,000 Qin bamboo strips from the state of Chii; Fangmdtan i§U%#f, 460 Qin bamboo
strips; Widngjiatdi + %%, 814 Qin bamboo strips; Shuihuidi /% 1k, 1,155 Qin bamboo strips.

35 The first two lines of Liye manuscript 8-757 state: “(What is known) today (as) Qianling became
a county in the 25th year (of King Zhéng) [222 BC] (jin Qianling nianwil nidn wéi xian 438 % 114
F45%)”. King Zhéng #( of Qin, who became August Emperor of Qin (Qin Shihudng Z&4fH ) in
221 BC, will be referred to as the First Emperor in this book. “Emperor Ershi 1l of Qin,” literally
meaning “Second Generation Emperor of Qin,” will be referred to as the Second Emperor.

36 For a summary of Qin-related epigraphic sources, see Li Xuéqin 2003; Wang Hul and Chéng
Xuéhua 1999. For a general overview of bamboo and silk manuscript discoveries in the 20th cen-
tury, see PIn Yuqian and Duan Shi’an 2006. The average span of document preservation for ar-
chives was roughly 13 years in the Early Han dynasty (Wang Guihai 1999: 227-232) and 10 years

8 Open Access. © 2025 the author(s), published by De Gruyter. [[(c<) IZ2X=CH| This work is licensed under the
Creative Commons Attribution-NonCommercial-NoDerivatives 4.0 International License.
https://doi.org/10.1515/9783110791853-002
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Fig. 2.1: Polychrome photograph of Liyé wooden ‘tablet’ (du /i#) 8-461. Ink on wood. Dimensions:
12.5x27.4x 0.6 cm.”’

dress historical gaps and inaccuracies, and provide supplementary information to
researchers in addition to the very rare imperial Qin objects currently available.

Dongting Commandery was situated at the periphery of the empire in the for-
mer state of Chii 2%, This region borders the Yi 3% River to the north, Dongting
Lake (Dongting hii J7 iZi%]) and the Z1 % River to the east, and encloses the region
where the Yudn ¥ River originates in the west. In the south lies Tanchéng i
County (Fig. 2.2).%® Qianling County is located in the northwestern area of Dong-
ting Commandery and is connected with other parts of the region via the You 1Y,
Yudn ¥t and LI # River valleys.

The archeological site of ancient Liyé is situated at the southernmost tip of
Léngshan County on the western side of the You Y River valley and covers ap-
proximately 5,500 square meters.*® At an average altitude of 254.5 meters above
sea level, its climate is relatively temperate, with adequate rainfall that allows for
the cultivation of millet, rice and other grains. The region was logistically accessi-
ble and open to trade with other territories through overland transportation
routes and waterways. The first two lines of manuscript 8-167+8-194+8-472+8-1011
state:

in the Wu Kingdom (Song Shaohud 2008: 261). A possible reason for this may have been the dan-
ger of uncontrollable fire outbreaks (Ma Tsang Wing 2020a: 545-546).

37 Hundn shéng wénwu kdogu ydnjiusuo 2012a: 14.

38 Guo Tao 2017; You Yiféi 2015.

39 Hiindn shéng wénwit kdogu ydnjiiisud 2007.
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Fig. 2.2: Reconstructed map of Dongting Commandery.*°

40 Tan Qixiang 1982 in Yéu Yifei 2015: 42.



12 —— 2 The Liye LI Manuscripts

8-167+8-194+8-472+8-1011 I-II: £ = 5L LB MM - [ W15, BF5 ) OO [#F) Ooo@n)
W%, LB SR R L. 1Y

Section Commander Kuan uses the boats of Qianling to move Commandery Secretar-
ies= [to Youyang, Youyang) OO0 [boat) OJ Yuanling (County). Kuan provides a boat to
X1, Section Commander of Youyang (County). [. . .J*

Comments: Chén Wéi and Gao Min argue that an official with the title ‘xidozhdng =’
could have been in charge of a local ‘post’ (ting %) in the Qin dynasty.** According to their
view, this title should be interchangeable with ‘Commanding Official of a Post’ (tingzhdng
Z£%). I do not share this opinion. The criminal cases on strips 1-2, 4, 25 and 68 of the “Wéi
yu déng zhuang”, and strip 100 of a Han dynasty segment in the “Zouyansht” both mention
‘xidozhdng 1%’ and ‘tingzhdng = %’ separately.** Information in the Liyé corpus is scarce on
this matter. There is no mentioning of the official title ‘tingzhdng’. Perhaps, manuscript 8-149+8-
489 (column B, line IV) provides additional information, given that it closely aligns with the hier-
archical ordering of strips 471-472 of the “Ernian liiling”. In contrast to the “Wéi yu déng zhuang”
and “Zouyansh”, which both assign ‘xiaozhdng’ and ‘tingzhdng’ to authorities at the local
level, the “Ernidn liiling” and Liyeé texts associate ‘posts’ (ting 5*) with ‘xidozhdng’ — officials at
the county level. Yuanling ¥tf% and Y6uyang 5% were counties in Dongting Commandery,
and Youyang was a county adjacent to Qianling.*®

Paleolithic and Neolithic findings, revealing traces of prehistoric habitation in the
area, were discovered by provincial excavation teams in 1996.*° In preparation
for the planned construction of a hydro electric energy plant, ongoing archaeolog-
ical efforts, which began in 2002, have revealed further evidence of Shang, Zhou,
Chii (of the Late Warring States), Qin and Han settlements.*’

Two main sites have been documented in excavation reports: the ancient
township of Liyg, dating back to the Late Warring States in the Chi Commandery
of Qianzhong %5+, which, after the Qin annexation, was assigned to Qianling
County under the administrative sovereignty of Dongting Commandery; and the

township of Weijiazhai % %%, founded in the Western Han dynasty.*® Chu set-

41 Chén Wi 2012: 101.

42 All translations are my own unless stated otherwise. For a guide on reading and translating
early Chinese texts, see Gassmann and Behr 2005.

43 Chén Wi 2012: 90-91; Gao Min 1971.

44 See Lau and Staack 2016: 311-312.

45 Yéu Yifei 2015.

46 Hiundn shéng wénwit kdogui ydnjitisuo 2007.

47 Fan Guodong 2009; Gudjia wénwu ju 2003: 62-69; Hundn shéng wénwu kdogu ydnjitisuo 2003,
2007; Hundn shéng wénwu kdogu ydnjiu sud, Xiangxi Tujia Mido zu zizhizhou wénwu chii 2003;
Riya Shinkan kodokukai 2004.

48 Evidence that Qianling was part of, or in communication with, Dongting Commandery ap-
pears in 36 Liyé documents. “Qianling Dongting ¥& [ i ji£”: 8-181+8-1676, 8-188, 8-189, 8-230, 8-305,
8-333, 8-372+8-1337, 8-443, 8-507, 8-513, 8-515, 8-524, 8-553, 8-556, 8-828, 8-947, 8-1116, 8-1127+8-2397,
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tlers had already fortified the township of Liyé with a protective moat and wall
(Fig. 2.3-2.5). It measured 235 meters in length along the western flank (168 meters
extant) and approximately 150 meters to the north (85 meters extant) and south (97
meters extant). Its width varied between 5.4 and 11 meters, with the western parti-
tion being the widest at 7 to 11 meters. This section also features remnants of a
town gate built during the Han dynasty. According to the excavation report, Qin
wooden strips were also discovered beneath the wall structure in 2006, but they
are still under preliminary investigation. A section of the eastern wall and parts of
the town facing the riverbank are missing, perhaps owing to erosion caused by the
YOu River, whose course was gradually widened in the 20th century.

Fig. 2.3: Archeological map of the ancient township of Liy&, with the YSu Y River in the east and the
remains of the surrounding moat and township walls.*®

8-1244, 8-1253, 8-1382, 8-1497, 8-1573, 8-1594, 8-1637, 8-1653, 8-1682, 8-1684, 8-1884, 8-1935, 8-1948;
“Qianling Dongting ¥Rl E”: 8-695, 8-976, 8-1826; “Qidnling Dongting jin B[ FERL”: 8-1149;
“Qianling Dongting jun J& % 17 FE AL 8-469.

49 Hindn shéng wénwu kdogu ydnjitisuo 2007: 12.
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Fig. 2.4: Photograph of the archeological site of Liyé, with the reconstructed remains of the
surrounding moat and township walls, as seen from the main gate in the northwest. Orientation:
north.>®

In adjacent areas outside the archeological remains of the ancient Liyé township,
a total of 236 Warring States tombs at Maicha 275, 255 Western Han tombs at
Qingshuiping /& /K#F, and 70 Western and Eastern Han tombs at Dabin Kk
were excavated. They contained an array of burial objects, including bronze, pot-
tery vessels, bi-discs (bi E¥) as well as coins and weapons that adorned the resting
place of distinguished individuals (Fig. 2.6-2.10).>! No imperial Qin tombs have
been found to date.

Several wells were discovered by archeologists alongside the river within the
township (Fig. 2.12-2.13). One of these, designated ‘J1’ and located in survey area
T9, measures 3.5 to 5.5 meters in diameter and reaches a depth of 19.4 meters.
Starting from layer 5, approximately 3.8 meters below the surface, 13 of the total

50 My photograph taken on May 14, 2019 during a field trip to Liye.
51 For more information on sumptuary laws intended to regulate social hierarchies in early fu-
nerary practices, see Brashier 2011; Gao Chéngwén 2011; Wu Hung 2010.
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Fig. 2.5: Photograph of the archeological site of Liyé, with the reconstructed remains of the
surrounding township walls (on the right) and the modern wall (in the middle) that protects the
archeological site from the You P4 River, as seen from the main gate in the northwest. Orientation:
southeast.”

18 layers contained fragmentary Chu documents written on bamboo, as well as
one document written on a rectangular wooden tablet (in layer 5), a few iron and
bronze weapons (in layers 12, 13 and 17) and the entire cache of presently re-
trieved Qin wooden manuscripts (in layers 5 to 17).>* Most Qin manuscripts were
recovered from layers 64, 6B, 84, 9C, 10C, 12 and 15 (Fig. 2.11).

Based on current evidence, Qin officials in Dongting Commandery notably
seem to have preferred wood over bamboo for official writing purposes.>* Com-
pared to other manuscripts discovered in tombs, which are almost exclusively
written on bamboo, with the exception of maps depicted on wood, the Liyé corpus
exhibits particularities in terms of materiality, dimensions and content.® It does

52 My photograph taken on May 14, 2019 during a field trip to Liye.

53 Chén Wi 2009.

54 For a discussion on the use of hamboo and wood as writing carriers, refer to Liti Rui 2003.
55 See Hsu Mei-Ling 1993 concerning wooden maps found at Fangmatan Ji(% .
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Fig. 2.6-2.10: Han dynasty objects recovered from tombs in the surrounding area of Liy&é. From left
to right: bronze hd-kettle (tdng hd i 35), M331:1, dimensions unknown; bi-discs with colored glaze
(lidili bi Fi¥E5%E), M339:1, dimensions unknown; decorated bronze sword (téng jian #igil), M334:1,
dimensions unknown; bronze ding-vessel (téng ding & %%) with inscription, M84:5, dimensions
unknown; iron coins (wi tié gidn Ti4%#¥), M99, dimensions unknown.>®

56 Hindn shéng wénwi kdogu ydnjiiisud 2007: color print appendixes 47, 48, 57 and 65.
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Fig. 2.11: Sketch of well J1in survey area T9. Profile view of layers 3A-18.%7

57 Hiindn shéng wénwit kdogu ydnjitisud 2007: 43.
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Fig. 2.12: Photograph of modern protective structures above wells J1 (excavated), )2 (intact) and J3
(intact) within the archeological site of Liy&, as seen from the main gate in the northwest.
Orientation: east.*®

not reveal how the system should work but, in fact, how officials and administra-
tive relations did work.>

‘Day books’ (ri shia H %), ‘prognostication texts’ (zhan bii &y b) or narratives
concerned with the afterlife and resurrection, as prominently reflected in the
Shuihiidi or Fangmdtan documents, for example, are absent in the Liyé corpus.®
There is no sign of popular appropriation of elite beliefs by low-ranking officials
or any indication that the documents were integrated into ritual practice. Beyond
household registration and population records, the texts address land ownership,
logistics, fiscal and legal procedures, corvée labor, conscription, warfare, official
terminology and medical prescriptions.

58 My photograph taken on May 14, 2019 during a field trip to Liye.

59 Yates 2012-2013: 299.

60 For more information on the Shuihudi or Fangmdtan documents, see Lewis 2007: 236; Pines
2004: 38-39.
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Fig. 2.13: Photograph of excavated well J1, with modern protective beams made of wood.®'

As it appears, Qianling County, particularly the township of Liyé, was of pronounced
administrative and military importance. The Qin administration sent a wide array
of people to the region, including soldiers, state officials, workers and others.® It
may come as unexpected that such weight was given to Qianling, yet one should not
underestimate the significance of remote areas in the creation of an imperial iden-
tity and the legitimization of the dynasty’s rule over vast lands and peoples.®® Qian-
ling County is not mentioned as an administrative unit under the Qin dynasty in

61 My photograph taken on May 14, 2019 during a field trip to Liye.

62 On forced migration and resettlement in the Qin dynasty, see Barbieri-Low 2019. On the role and
practice of local officials in the Late Warring States and early imperial governments, see Sou 2013.
63 Dongting Commandery was much larger and better connected than previously assumed by
Charles Sanft and others (Huindn shéng wénwi kdogu ydnjitisuo 2007: 235; Sanft 2014a: 92-93). Even
border regions and settlements in the very south of the Qin and Han territories, such as Lingnan
4174, were probably not “loosely connected to the imperial structure” or “sparse to nonexistent,”
as described by Mark E. Lewis (Lewis 2007: 11, 151). Rather, they seem to have been characterized
by dynamic transportation networks and policies, combining both local and imperial influences
(Brindley 2015; Demandt 2020; Yao 2016). Comprehensive studies on interaction, exchange and mi-
gration processes along the Eurasian trade routes further reveal the very complex political, geo-
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transmitted or excavated historiography and appears for the first time in a Liye
entry that was recorded one year before the proclamation of the empire.®*

8757 I-IL: [ . ] A8k HIERRL . 1®

[. . .] (What is known) today (as) Qianling - became a county in the 25th year (of King
Zhéng) [. . .]

Comment: The 25th year of King Zhéng converts to 222 BC.%

After the military conquest of the state of Chu by the Qin in 223 BC, Qianling
County did not become an isolated part of the empire but was instead actively
integrated through frequent communication, economic exchange and shared ac-
cess to resources. Manuscript 52 from layer 16 is a meticulous record of the dis-
tances between Qianling and other administrative units:

16-52 I-VIL: BBEIS 7 )\ DU - S 207 — v ik - e 2z v — - BBk E
T e T L 0 [T B e e 7 AN R R (I R 1

(From) Yan to Xiao (is) 184 miles< (From) Xiao to Jiangling (is) 240 miles- (From) Jiangling
to Chanling (is) 110 miles<! (From) Chanling to Sud (is) 295 miles=! (From) Sud to Linyuan (is)
60 miles~! (From) Linyudn to Qianling (is) 910 miles 1,440 miles.

Comments: One ‘mile’ (I }!) was a measure of distance in the Qin and Han dynasties equiv-
alent to approximately 415.80 meters.®® As stated by Ma Yi, Yéu Yifei and Xié Kan, Yan,
Chéanling and Sud were counties in the Qin empire, while Xido and Jiangling were place
names.%® Yan Changgui discusses imperial Qin communication routes not in terms of the
hierarchical position of administrative units but by considering topographical features and
the course of rivers.’” When a document had to be transported by boat either downstream or
upstream, Yan Changgui advocates the view that this was referred to as ‘xia |’ or ‘shang I,
respectively. He reaches the same conclusion as Ma Yi but adds that Sud was an important
strategic hub situated in the north of Liyé, where the main ‘communication pathways’ (called

graphical and social flow of goods, information and people at the fringes of the empire and beyond
in Early China (i.e. Brosseder 2015; Christian 2000; Di Cosmo 2015).

64 Chén Weéi 2011a, 2011b; You Yiféi 2015.

65 Chén Wi 2012: 217.

66 Chén Wei 2012: 217.

67 Transcription taken from M4 Yi 2005.

68 Hulsewé 1961: 206-207.

69 Ma Yi 2005; You Yiféi 2015; Xie Kan 2015.

70 Yan Changgui 2013.
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‘dao 1&’) of Dongting Commandery converged, making it a crucial intersection for the trans-

portation of documents. Sué County (Sud xian %) also appears in the “Ernidn liling”.”*

In order to incorporate newly conquered territories, the Qin sought to replace the
decentralized system of government (fenfeng zhi %)%} ) with a system based on
the parceling of land into ‘commanderies’ (jiun #if), ‘counties’ (xian #%), ‘marches’
(dao 1B) and ‘districts’ (xiang #F), which were further subdivided into ‘settle-
ments’ (yi &), ‘townships’ (i §), ‘sections’ (xido 157), ‘subsections’ (mdo %), ‘posts’
(ting =*) and ‘postal units’ (you EK).”

Officials at Qianling County level supervised at least three ‘districts’ (xiang %¥):
Erchiin 5(%, Qiling /4F% and Da #B. Whenever individuals or ‘households’ (hit )
migrated from one district to another, it was the responsibility of the ‘District Incum-
bent’ (xiangshdu 4§~ to register and forward the matter to the Qianling County au-
thorities “in accordance with the statutes and ordinances” (rii liling f144:4).” Liye
manuscript 8-142, although heavily damaged, contains records of the counting and
reallocation of people from one administrative unit to another:

8-142 T-II1, rI: — H 2ER[8], #R4RF S 4EM(ERE 2o = A, Alasimm- LA i,
RN N v R & e N £ = o o v

In month 2 on a xinwéi, She, Incumbent of Da District, (compiles) the register of convicts
H receive three (female) Bondservants from the Granary, (from) the Commissioner of Pub-
lic Works. Wall 2~ In total, there are six people. Catch bird feathers, Yi, Wéi, 2 LMonth 2
in the morning of a xinwéi, Assistant Cha CJA

Comments: The number in the brackets denotes the position of the day in the ‘sexagenary
cycle’ (ganzhi T37). ‘Xinwéi A is in position 8 of the 60-day cycle. For a discussion of
calendar and timekeeping systems, see chapter three.

71 Yan Changgui 2006.

72 For a discussion of ‘townships’ (If 1) and ‘posts’ (ting =) in the Qin dynasty, see Lau and
Staack 2016; Zhang Jinguang 2004: 587-602. ‘Marches’ (dao &) were regions similar to counties in
size, but inhabited by native tribes (Yates 2012-2013: 306). The term ‘settlement’ (yi =) appears
on manuscript 8-1236+8-1791, the term ‘subsection’ (mdo %2) on manuscript 8-149+8-489, and the
term ‘postal unit’ (yéu ¥5) on manuscript 8-1432. For an overview of the construction of territo-
ries in the Qin empire, see Tong 2021.

73 One way to interpret ‘statutes and ordinances’ (Liiling 4t4") is as components of a legal system
consisting of ‘penal codes’ (lii ) for the punishment of criminals (and potentially civil codes for
non-criminals), and ‘administrative codes’ (ling %) for the functioning of administration (Zhang
Zhaoyang 2008).

74 Chén Wéi 2012: 82.
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The term ‘shou 57 generally stood for anyone holding office in the Liye texts, hence
the official title ‘Incumbent is a fitting translation, as suggested by Lau and Staack.”

The phrase ‘register of convicts’ (ti bdo (bi) {E# () is often preceded by the verb ‘to
make’ or ‘to compile’ (zuo {£).”® In the Liyé documents, ‘tti(li) 4£(3%) refers to individuals
with a criminal record or ‘convicts’ who were compensated with basic necessities and a
fixed state income to repay fines, redemption fees or debts.”” For more information on cor-
vée labor, see chapter five.

Bird feathers were used for a multitude of purposes, including weaponry (e.g. arrows),
currency, writing utensils, fans, dance performances, clothing decoration, hangings, jewelry,
boxes, hats, carriages, architecture, etc. and were therefore required in large quantities.”

A disregard for the rules or failure to uphold deadlines typically resulted in fines
or punishment. Strip 184 from the “Statutes Concerning the Delivery of Docu-
ments” (Xing shit lii 17 #=4F) in the Shuihiidi explicitly states:

Shuihudi, “Statutes Concerning the Delivery of Documents” (Xing shit lii 17:54), strip 184:
ATt S B A, AT NS, HABCR), I8, M ez

When forwarding (royal) commands as well as documents marked “urgent”, these are to be
forwarded immediately. Those that are not urgent are to be fully dealt within a day; one
must not venture to withhold them. Cases of withholding are to be condemned according to
the statutes.2

Liyé manuscript 8-137 recounts the failure of a ‘servant’ (pui %) to forward reports
on domestic animals to higher authorities, which ultimately exposed the wrong-
doings of his superior and resulted in the punishment of the Official in Charge of
the Documents:

8-137 I-1IL, rI-11: A IRAF[55], 38R RIB S F B AL, 4 BOT S, B ala £ L, H5mR
H - AOseide, 8 ik, 96 Sags, DO L, B3 1, ek a T8

A new moon on a wuwti, Prefect Qian of Qianling reports to Servant Zu from the Office of
Domestic Animals, orders= A not the Official in Charge of the Documents, the evaluations

75 See, Lau and Staack 2016: 86, footnote 486.

76 Examples can be found on manuscripts 8-199+8-688, 8-285, 8-681, 8-686+8-973, 8-787, 8-815,
8-1069+8-1434+8-1520, 8-1143+8-1631, 8-1207+8-1255+8-1323, 8-1278+8-1757, 8-1340, 8-1425, 8-1559 and
8-1742+8-1956.

77 See Céo Liining 2015; Gao Héng 1983; Li Li 2009.

78 For a study on the documented history of featherwork in Early and Medieval China, see Mil-
burn 2020. For an overview of the trade, taxation and use of feathers during the Qin dynasty,
based mainly on readings of the Liyé manuscripts, see Wang Zijin 2016.

79 Chén Zhigué 2008.

80 Translation is taken from Hulsewé 1985: 85, with minor modifications.

81 Chén Wéi 2012: 77.
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of the Office of Domestic Animals exist (but have) not yet been sent to the higher authorities.
The documents are urgently due-! [AC] The matters of the Governor have ended. (He) re-
peatedly inspected the matters of the office as he did in the past, but he did not “I2 matters,
for this reason did not declare to the higher authorities, and moreover exposed the crimes
of his master and brought about his judgment, it received- [ By the hand of Jiu.

The bureaucratic institutions of the imperial administration aimed to “panopti-
mize” the fundamental elements of human life across different levels of govern-
ment. To gain an overview of disposable assets, the provincial, prefectural and local
administrations needed to collect extensive personal and institutional data, which
was then shared among authorities to facilitate a rapid and accurate flow of infor-
mation. Literate individuals, both before and during the imperial period, generated
enormous amounts of written records in labor-intensive scripts. What set the Qin
dynasty apart from its predecessors was not merely the creation of administrative
records, but its mastery of document archiving and exchange.®* All relevant infor-
mation had to be promptly catalogued, accessed and processed at the appropriate
time and place, a task as challenging for imperial officials as procuring writing ma-
terials and maintaining meticulous records.®®

2.2 Physical Properties of the Manuscripts

Layer 5 of well J1 revealed several heavily damaged Chu characters on bamboo
fragments.®* Judging from the photographs printed in Liyé Qin jidn (y) and the
2012 transcriptions provided by Chén Wei, a large percentage of the wooden Qin
texts from layers 5 to 17 were either lost or have suffered irreparable damage due
to physical exposure, natural decomposition or fire.* The majority of strips and

82 On the strategic military importance of document storage and archiving in early imperial
times, see Péng Hao, Chén Wéi and Kuddé Motoo 2007.

83 Assuming it took a skilled craftsman five minutes to carve and polish each wooden document.
For the estimated 100,000 document fragments in the Liyé corpus, the manufacturing process
would have required 500,000 minutes, equaling 694.4 days (500,000 minutes / 720 minutes) or
almost two years of continuous work. This is assuming 12-hour workdays without breaks or days
off, and includes the time needed to fell and transport the necessary trees to the workshop.
Around four to five years might be a more realistic estimate. However, considering that some
documents consist of multiple fragments, a total production time of around three years seems
plausible.

84 Yates 2012-2013: 292.

85 The first volume of Liyé Qin jidn published by the Cultural Relics Publishing House (Wénwi
chibdnshé SCHH AL in January 2012 contains high-resolution, polychrome photographs with
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tablets are made of “fir wood’ (shanmit #27K), while others are made of either
‘pine wood’ (songmit #4K) or tree species of unknown origin.® Since radiocarbon
or mass-spectrometry dating have yet to be applied to the wood or ink, the age
and physical authenticity of the documents remain unverified.

In terms of dimensions, the documents average 23 centimetres in length,
equivalent to one Qin ‘foot’ (chi ), with widths varying from 1.4 to 5 centimeters.
Narrow ‘strips’ (jicn f&) usually contain one or two lines, whereas ‘tablets’ (dii k&)
are wider and, depending on the content, feature columns consisting of 2 to 12
lines, with up to 32 graphs per line or a maximum of approximately 370 graphs
per side (Fig. 2.14). Given that the texts often continue on the verso, or sides of
certain multi-angled documents, one strip or tablet often forms a self-contained
unit. No overwritten graphs seem to exist. Whenever a mistake needed correc-
tion, the part of the document containing the error was cut off with a so-called
‘scratch knife’ (xué ll) or ‘document knife’ (shit dao i JJ) and stored separately
(Fig. 2.15).” Some wooden documents were bound with twine (now decayed) and
likely stored in labeled boxes, none of which have survived in Liye.*®

Robin Yates speculates on the basis of Early Han statutes found at Zhangjia-
shan 5% 111 that the nondisclosure of information was ensured through the care-
ful storage of documents in labeled and sealed boxes.*°

Zhangjiashan, “Statutes on Households” (Hu lii 7 13), strips 331-333: [CE [ F 4. AF4H4E.
M ECHLAS . HAH. B, S LERE, BB g, i, A&, 4 mikm
WA, EIRFP. SEDE E R AE, 2%, TEE e TS K. 58, R
kA 5[] O, WP SO, AU S48 ST, HEAsEEH %, TR,
i A .2

As for the registers of the people’s houses, gardens and households, the detailed registers of
ages, the land registers with the neighboring fields, the registers of the names of the fields,
and the registers of the field taxes, copies are to be conscientiously forwarded up to the

transcriptions of the 2,627 bamboo and wooden strips and tablets excavated from layers 5, 6 and
8 of well J1.

86 This and the following information is taken from Hundn shéng wénwu kdogu ydnjitisuo 2007:
179-180.

87 For a drawing of a ‘scratch knife (xué Hll) and other writing utensils, such as a bamboo writ-
ing brush, or an ink stone and rub stone found at Fénghuéngshan J&l & 1l1, tomb M168 (dated
167 BC), see Selbitschka 2018: 454, 456.

88 Labeled boxes made of thread and bamboo, containing written documents, were excavated
from tomb M1 at Mawangdui 55 T}k (Zhang Jin 2016).

89 For a discussion of sealing procedures, see Chén Zhigu6 2008.

90 Barbieri-Low and Yates 2015: 798.
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Fig. 2.14: Photograph of an original Liyé tablet consisting of three different fragments enclosed in a
customized protective casing, with a corresponding transcription in modern Chinese characters. On
display at the Liyé Museum of Qin Slips.”’

County Court, and in every case are to be held in a trunk or a coffer or an armoire and
closed and sealed, using the seal of the Magistrate, or the Assistant, or the Bailiff of the (rele-
vant) office. They are to be placed by themselves in a document repository and the door of
the repository is to be sealed. When it is necessary to put some of them in order or create
(new ones), the Magistrate’s scribe and the official in charge are to check to see if the seals
are whole and to match (the impressions) with the seals of the Magistrate or the Assistant,
and the Bailiff is to open (them). Then they are to put them in order or create (new ones)

91 My photograph, taken at the Liyé Museum of Qin Slips (Liyé Qin jidn béwugudn . HRZ fi 1
Y)€#) on May 14, 2019.
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Fig. 2.15: Detail of a kneeling scribe carrying a ‘scratch
knife’ (xué H1l) or ‘document knife’ (shi ddo & JJ) at his
waist, with a writing utensil tucked behind his right ear.
Stone carving dating back to the late Eastern Han dynasty.
Rubbing on paper. Dimensions unknown.”

together. When they have completed [the matter] , they are to store and immediately
close and seal (the container) once more, and the storehouse is to be sealed. Those who do
not obey the statutes are to be fined four ounces of gold each. Should anyone make false
and fraudulent (entries), either increasing or diminishing them and (the officials) are not
able to catch them, (punish them with) redeemable shaving.93

Comments: In the Yuélit hamboo archives, one ‘ounce’ (lidng W) of gold was equivalent to 1/16
of a ‘catty’ (jin JT), three ‘maces’ (chui #%), 24 ‘zhi #’ or 576 coins, which was an estimated
three-month salary for an average official.’™* The market value of gold set the value of other
tradable goods but was prone to large fluctuations depending on the time and location of ex-
change. We learn from strips 46, 55-56 and 119, found in tomb 247 at Zhangjiashan, that one
ounce of gold was worth 315 coins at the time and place specified in the texts.%

Twenty-two so-called ‘labels’ (si pdi i) were also retrieved from layer 8 by the
team of archeologists.”® On average, the labels are 10 to 13 centimeters long and

92 Zeng Zhaoyu, Jiang Baogeng and Li Zhongyi 1956: Plate 28, number 6.

93 Translation is taken from Yates 2012-2013: 327-328, with minor modifications. My pinyin
transcriptions.

94 My estimation is based on the calculation in Y4 Zhénbo 2013 that evaluates the value of gold
on the basis of recovered Yuélit documents. For a discussion of coins in Early China, see Thierry
2017.

95 Péng Hao 2001.

96 This corresponds to a negligible fraction (approx. 0.01329%) of all Liye strips and tablets con-
taining text. For a study on Liyé labels, see Zhang Jin 2016. For a study on bamboo boxes as a
document storage, see Zhou Béi and Géng Xiangxin 2011: 61-64, 72.
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5 to 7 centimeters wide.?” All labels share the following characteristics: 1) they are
rectangular in shape with two rounded corners at the top, 2) the top section is
stained with a line of black ink (ca. 1-3 centimeters in width), 3) except for one
label, they contain two or four punctures in, or just below, the black line, possibly
serving as fixing devices for twine, and 4) the exact date is recorded in the first line
on the right half of the label (Fig. 2.16, 2.17). In addition, certain labels mention the
official responsible for the box and/or its contents. A contents list and the destina-
tion to which the documents were to be sent are also provided. Scholars speculate
that these labels were produced not only for archiving purposes but also for
transportation.

Fig. 2.16, 2.17: Polychrome photographs of Liyé ‘labels’ (si pdi ki) 8-776 (1) and 8-777 (r). Ink on
wood.*® Dimensions of label 8-776: 14.7 x 11.2 cm.” The black mark at the top is 2.8 cm wide and the
horizontal distance between the two punctures is 3.7 cm. Dimensions of label 8-777:12.2 x 10.2 cm. The
black mark at the top is 2.4 cm wide. The horizontal distance between the upper two and lower two
punctures is 2 cm. The label contains a zoomorphic symbol of a bird in the lower left corner.

The calligraphic and structural characteristics of each label vary substantially.
Despite many labels being manufactured after the implementation of the Qin

97 The longest label is 8-1536, with a length of 16.7 cm. The shortest label is 8-285, with a length
of 7.5 cm (Zhang Jin 2016).

98 Hundn shéng wénwu kdogu ydnjiasuo 2012a: 13.

99 These and following dimensions are taken from Zhang Jin 2016.
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writing reform, ‘seal script’ (zhuan shii 4% &) remained in common use.'®® Only
six labels, or 27.3 percent of the total, make use of the typical ‘small seal script’
(xido zhuan /N%E), which is rare for Qin manuscripts unearthed in other areas.!”*
Each label was written by a different individual. Label 8-1201 even resembles the em-
bellished Targe seal script’ (da zhuan K%%), as seen in Late Zhou dynasty inscriptions
found on jade, clay, stone and bronze (Fig. 2.19, 2.20-2.22)."% Interestingly, label 9-
2309 seems to depict a bronze bell in the upper left corner (Fig. 2.18). Whether this

Fig. 2.18, 2.19: Photographs of Liyé ‘labels’ (si pdi i) 9-2309 (I) and 8-1201 (r). Ink on wood.'*®
Dimensions of label 8-1201: 10.5 x 12.3 cm.'® The black mark at the top is 2.5 cm wide. The
horizontal distance between the upper two punctures is 5.8 cm, and between the lower two, 5.9 cm.
The space between the upper left and lower left puncture is 1.7 cm, and between the upper right and
lower right, 2 cm.

100 Wéng Huanlin 2016. For an in-depth analysis of the orthography and the lengthy process of
script unification in early Chinese writing, see Galambos 2004, 2006.

101 Hundn shéng wénwu kdogui ydnjitisud 2007. The six labels are: 8-94, 8-214, 8-419+8-612, 8-1201,
8-1536 and 8-1776.

102 Hundn shéng wénwu kdogu ydnjiusud 2017: 248.

103 Hundn shéng wénwu kdogu ydnjiusuo 2012a: 153; Hundn shéng wénwi kdogu ydnjiusuo 2017: 248.
104 These and the following dimensions are taken from Zhang Jin 2016.
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symbol and the depiction of the bird or ‘hook’ (gou #7) on labels 8-777 and 8-1201
served as embellishments or conveyed important information remains open to de-
bate until more evidence comes to light.

Fig. 2.20-2.22: Examples of the character ‘dang ‘&’ in inscriptions on bronze and clay from the
Warring States period. Detail of a bronze spearhead found at Widang i & (Wiidang mdo iX& 77)
(1); detail of a clay stamp seal collection found at Shizhong 1§ (m) (Shizhdng yin ji-|-$%EDER); and,
for comparative purposes, detail of Liyé label 8-1201 (r)."°

Both the spacing and linear arrangement of the characters on the labels are gen-
erously laid out and show a relatively high degree of consistency, which may be
attributed to their peculiar form. Labels written in archaic or Chu script might
have facilitated the transportation of documents to regions where the Qin writing
reform had not yet been introduced, and a mutually comprehensible set of char-
acters was still required for communication. Messengers traveling hundreds of
kilometres through vast, often contested territories, such as those belonging to
the former Chu and other states, faced constant threats of attack by insurgent
groups. Although highly speculative, it cannot be ruled out that these labels were
purposefully designed to disguise the content stored in the boxes.

Documents designated by the research teams as ‘postal document strips’ (yéu
shii jidn ¥ ) stand out due to their irregular shape. Unlike the labels, these
strips seem to have been incorporated into one text or bundle of texts, possibly
serving as ‘cover pages’ (jidn #%) or subsections of documents meant for dispatch to
different regions. Based on his readings of these sources and related material, Yéu
Yifei concludes that Dongting Commandery comprised at least 14 counties.'® Unfor-
tunately, the physical characteristics of these strips have not been systematically
documented or referenced in transcriptions and, as a result, have yet to receive
proper scholarly attention. Classification is further impeded by the dissimilar for-

105 Gao Ming 1983: 843.
106 You Yifei 2015.
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mats of archaeological document numbers used by Chén Wéi and the editors of Liye
Qin jidn (y1).

As the name suggests, postal document strips — recognizable by the pointed
tip at the bottom — may represent the early development of an empire-wide
postal or courier system.'”” Whereas some strips have their upper section stained
with blank ink, others seem to have been intentionally left blank. The vertical-
linear arrangement of characters is consistent, and the spacing is generous
throughout the collection. A systematic study of these strips could reveal how
they were categorized, archived and read, potentially offering insights into the
various stages of their production, the status of one or more documents within
the corpus, and whether correlations exist between the length, content or linguis-
tic features of strips belonging to the same text (Fig. 2.23, 2.24).

Fig. 2.23, 2.24: Polychrome photographs of Liyé ‘postal document strips’
(y6u sha jidn T %) 9-46 (1) and 9-24 (r). Ink on wood. Dimensions
unknown.'®® The top section of strip 9-46 is not stained with black ink
and reads: “Sent by the Prefect of Qianling himself. Use the imperial
postal system to deliver to Dongting” (Qidnling chéng zi fa yi yéu xing
Dongting 18 % & H ¥ LB 173 KE). The top section of the strip on the
right is stained with blank ink and reads: “(From) Qianling. Use the
postal system to deliver to Dongting” (Qidnling yI yéu xing Dongting &%
PLBSAT I BE).

107 For a comparative study on the shape of various Liyé manuscripts, see Yao Lé&i 2015. For a
study on postal transportation in the later imperial postal system(s), see Giele 2015.
108 Hiindn shéng wénwu kdogu ydnjitisuo 2017: 16, 21.
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A thorough analysis of the large cache of completely blank strips and tablets has
yet to be conducted by the archeological team. Although these writing carriers lack
textual content, their material characteristics should not be overlooked, as they
could offer valuable information through radiocarbon testing, mass spectrometry
and other methods. Unfortunately, the exact original positions of each document
fragment or cluster within the layers of well J1 are unknown. This renders the reli-
able reconstruction and sequencing of these materials in specific cases extremely
difficult, if not impossible.'®

2.3 Handling of Documents

Invaluable to the reconstruction efforts is the abundance of documents contain-
ing the exact date, rank and names of individuals involved in the administrative
process. At the end of certain entries, the signatory clause ‘shdu F, preceded by
a slash, introduces the signature of the individual in charge of handling or writing
the document (or parts of it). The person assigned the task of ‘shdu F may have
been responsible for composing or copying a text, or transcribing a speech act.
Alternatively, or additionally, they may have been involved in organizing, bind-
ing, carving and archiving the documents."™°

Intellectual scepticism dominates debates about the meaning of ‘shdu -, espe-
cially since the discovery of Han dynasty manuscripts at Jayan /i %E and Zéumaléu
& 54 dating back to the W1 dynasty. The signatures in these manuscripts suggest
that administrative officials were most likely responsible for the textual content
rather than the physical production of the texts."™ Yet, the use of ‘shou T~ as a
scribal signature by clerical personnel appears to have been a distinctive feature of
Qin bureaucracy in particular regions of the empire, a practice that was discontin-
ued in later dynasties."? Tab. 2.1 provides a comprehensive list of officials entrusted
with this responsibility in the Liyé texts recovered from layers 5, 6 and 8 of well J1.

109 For a list of fragments that seem to match one another, see the appendix in Chén Wéi 2012:
480-486.

110 Lewis 1999; It is difficult to define the exact rate of literacy in early imperial dynasties, as it
heavily depends on context (Giele 2009: 138).

111 See Giele 2005; Hu Pingshéng 2004; Xing Yitidn 2012b; Zhang Chunléng and Léng Jingsha
2003.

112 For a discussion of the signatory clause ‘by the hand of (shdu F) in the “Qin clay documents”
(Qin wdshit %% L&), refer to Guo Zizhi 1986. For an analysis of ‘shii #, ‘xi¢ %’ and ‘shii &, three
terms used in early imperial administrative and legal texts to refer to acts of writing, see Staack
2019.



32 —— 2 The Liye LHR Manuscripts

Tab. 2.1: List of officials in Liyé texts from layers 5, 6 and 8 assigned the task of ‘shdu F (literally, ‘by
the hand of’)."

No. Personal Year(s) of entry Occurrence: Manuscript number(s)'"*

Name

1 Ban fi% 35th year of King Zhéng [212 BC] 6: 8-827, 8-1002+8-1091, 8-1055+8-1579,
8-1211, 8-1706, 8-2053

2 Bio i - 1: 8-657r

3 Bei H 28th year of King Zhéng [219 BC] 2: 8-767r, 8-1562r

4  Bing £t 27th year of King Zhéng [220 BC] 1: 8-63r

5 Bing %k - 1: 8-60r+8-656r+8-665r+8-748r

6  BisTf{it - 1: 8-647r

7 Cao#f 26th year of King Zhéng [221 BC] 1: 8-1452r

8 ChanE - 1: 8-1020

9  Chado#]  28th year of King Zhéng [219 BC] 1: 8-1463r

10 Choud%  35th year of King Zhéng [212 BC] 11: 8-783, 8-785, 8-790, 8-811+8-1572,
8-888+8-936+8-2202, 8-984, 8-1361, 8-1678,
8-1933, 8-2186, 8-2200

11 Cha#J  32nd year of King Zhéng [215 BC] 1: 8-1443r

12 Chi g 31st-32nd year of King Zhéng 2: 8-152r, 8-173r
[216-215 BC]

13 Chuo%i - 1: 8-740r

14 Cui # 30th year of King Zhéng [217 BC] 1: 8-141r+8-668r

15  Cué ¥  32nd year of King Zhéng [215 BC] 2: 8-145r, 8-478

16 Dai &% - 2: 8-1259r, 8-1281

17 Défs 31st year of King Zhéng [216 BC] 4: 8-125, 8-212+8-426+8-1632, 8-216+8-351,
8-1894

18 Ding & - 1: 8-66+8-208

113 Tab. 2.1 is based on the texts transcribed and revised in Chén Wéi 2012. To avoid inaccura-
cies, instances where ‘by the hand of (shou F) is directly preceded by a missing text fragment
have not been taken into account.

114 ‘R’ stands for the ‘recto’ of the manuscript.
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No. Personal Year(s) of entry Occurrence: Manuscript number(s)
Name
19  Erid 26th year of King Zhéng [221 BC]  1:8-163r
20 FUE 31st year of King Zhéng [216 BC] 5: 8-262, 8-1266, 8-1300, 8-1545, 8-1621
21 Gan & 29th, 31st year of King Zhéng 29: 8-4, 8-48, 8-184, 8-217, 8-261, 8-270,
[218 BC, 216 BC] 8-326, 8-521, 8-763, 8-766, 8-1066,
8-1084, 8-1128, 8-1153+8-1342, 8-1177,
8-1192, 8-1239+8-1334, 8-1247, 8-1286,
8-1375, 8-1511r, 8-1540, 8-1580, 8-1584,
8-1642, 8-1652, 8-1938, 8-2245, 8-2249
22 Gan B 32nd year of King Zheng [215 BC]  1: 8-2247
23 Gan i 1st year of Second Emperor 2: 8-653r, 8-1050
[209 BC]
24 Gou iy - 1: 8-1094
25  Guod it 33rd year of King Zhéng [214 BC]  3: 8-761, 8-2487, 8-2548
26 Hé Al - 1: 8-61+8-293+8-2012
27 Héng £ 32nd year of King Zhéeng [215 BC] ~ 3: 8-1069r+8-1434r+8-1520r, 8-1226,
8-2481
28 HaG WK 35th year of King Zhéng [212 BC]  1: 8-769r
29  Hudn %% - 1:8-611
30 Hua % 35th year of King Zhéng [212 BC]  3: 8-820, 8-1008+8-1461+8-1532,
8-1454+8-1629
31  Hun 33rd year of King Zhéng [214 BC]  2: 8-154r, 8-904+8-1343
32 JTHE - 2:8-118, 8-864
33 Jia®% 1st year of Second Emperor 1:5-1
[209 BC]
34 Jian #f 26th year of King Zhéng [221 BC]  1: 8-63
35 Jiao kG - 1: 8-657r
36 Jing #i 35th year of King Zhéng [212 BC] ~ 2: 8-770r, 8-830
37 Jiu ik - 2: 8-137r, 8-2466
38 JuJ= 31st year of King Zhéng [216 BC]  1: 8-1559r
39 JuE - 1: 8-2035r
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Tab. 2.1 (continued)

No. Personal Year(s) of entry Occurrence: Manuscript number(s)
Name

40 Kan i 30th year of King Zheng [217 BC]  3: 8-76, 8-754r+8-1007r, 8-2030r

41 K% - 1:66

42  Lian 30th year of King Zheng [217 BC]  1: 8-141r+8-668r

43 LE 33rd-34th year of King Zhéng 3: 8-143r, 8-768r, 8-1561r
[214-213 BC]

44 Mao g - 1: 8-1523r

45 Mu H - 2:8-112, 8-1998r

46 Ping V- 34th year of King Zhéng [213 BC]  2: 8-1449r+8-1484r, 8-1527r

47 Qi 28th, 32nd year of King Zhéng 3: 8-75r+8-166r+8-485r, 8-140, 8-157
[219 BC, 215 BC]

48 Qiadng 5 - 1:8-1824

49  Qiéng I8 29th, 30th year of King Zhéng 3: 8-645r, 8-1515r, 8-1628r
[218-217 B(C]

50 QU - 1: 8-677r

51  Quih - 5:8-1122, 8-1148, 8-1466r, 8-1483r,

8-1492r

52 Queé Al - 3: 8-843, 8-1238, 8-1947

53 Qué Gk - 1:8-1014

54 Réo 3 - 2: 8-739r, 8-1436r

55 Rén L' 26th, 31st-32nd, 34th [221 BC, 9: 8-157r, 8-183r+8-290r+8-530r, 8-756,
216-215 BC, 213 B(C] 8-764, 8-1324, 8-1421, 8-1516r,

8-1574+8-1787, 8-2246
56  Rayi Ui 35th year of King Zhéng [212 BC]  2: 8-1565r, 8-2190r
57 Shang i 28th, 30th, 32nd year of King 6: 8-62r, 8-75r+8-166r+8-485r, 8-130r

Zhéng [219 BC, 217 BC, 215 B(] +8-190r+8-193r, 8-136r+8-144r, 8-722,
8-1490r+8-1518r

115 Judging from the calligraphy, the official named Rén T, who was active in 221 BC (manu-
script 8-1516), was not the same Rén = who wrote from 216 BC onward.
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No. Personal Year(s) of entry Occurrence: Manuscript number(s)
Name
58 Shén it 35th year of King Zheng [212 BC] ~ 5: 8-886, 8-1346, 8-1399, 8-1554r, 8-2234
59 Tidn fif 34th year of King Zhéng [213BC]  1: 8-1525r
60 Tian H - 1: 8-1991
61 Tud & - 1: 8-1697
62 WufE - 1: 8-140r
63 Wu4 - 1: 8-175r
64 WuH - 1: 8-1980
65  Xie &k 34th year of King Zhéng [213 BC]  3: 8-755r, 8-759, 8-1523
66  Xie i - 1: 8-1073r
67 Xin JiX 30th, 32nd year of King Zhéng 5: 8-155, 8-158r, 8-164r+8-1475r, 8-178r,
[217 BC, 215 BC] 8-890+8-1583
68 Xut§ - 1: 8-140
69 YanF 31st year of King Zhéng [216 BC] ~ 2: 8-921, 8-1560r
70 YiRE 34th year of King Zhéng [213 BC]  1:8-1549
71 YiFE - 2: 8-1447r, 8-2036r
72 Vi 28th year of King Zheng, 1st year ~ 2: 5-1, 8-1563r
of Second Emperor [209 BC,
219BC]""®
73 Yuan JG - 1: 8-60r+8-656r+8-665r+8-748r
74  Zang Sl - 1:8-76
75 Zé 4% 35th year of King Zhéng [212 BC]  1: 8-169r+8-233r+8-407r+8-416r+8-1185r
76  Zhang & 31st year of King Zhéng [216 BC] 1: 8-648r
77  Zhong i - 1:8-72
78 Zh0 & 28th-30th year of King Zhéng 4: 8-686r+8-973r, 8-701r, 8-1563, 8-1566r

[219-217 B(]

116 The term ‘first year’ (yudn nidn JG4F) in the text refers to the first year of the Second Em-
peror in 209 BC (Chén Wéi 2012: 1).
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Tab. 2.1 (continued)

No. Personal Year(s) of entry Occurrence: Manuscript number(s)
Name
79 X 28th year of King Zhéng [219 BC] ~ 1: 8-75r+8-166r+8-485r

(pronunciation
unknown) 3*

80 X 26th-27th year of King Zhéng 2:8-63,8-135
(pronunciation [221-220 B(C]
unknown) fi
81 X 35th year of King Zhéng [212 BC]  10: 8-348, 8-405, 8-865, 8-898+8-972,
(pronunciation 8-902, 8-1517r, 8-1771, 8-1809, 8-1973,
unknown) ¢ 8-2269
82 X 34th year of King Zhéng [213 BC]  1: 8-487+8-2004
(pronunciation
unknown) i
83 X 35th year of King Zhéng [212 BC]  1: 8-673+8-2002
(pronunciation
unknown) gk
84 X 29th year of King Zhéng [218 BC]  2: 8-781+8-8-1102, 8-1524r
(pronunciation
unknown) 4§
85 X - 1: 8-1839
(pronunciation
unknown) i
Total 26th-35th year of King Zhéng, 208

1st year of Second Emperor
[221-212, 209 BC]

In total, the Liyé documents from layers 5, 6 and 8 identify at least 85 individuals
across 208 documents who were responsible for the production and handling of offi-
cial texts in and around Dongting Commandery.""” The manuscripts span from
221 to 212 BC, as well as the first year of the Second Emperor’s reign in 209 BC.

117 For an analysis of 680 different surnames discovered in excavated Qin documents, see Li
Shichi 2017.
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Whereas most of those identified are categorized as either ‘Secretaries’ (shi 5) or
‘Assistants’ (zud 1/), their skills and duties were not confined to these titles.®

Strictly speaking, the term ‘scribe’ is too narrow to describe clerical personnel,
as it fails to capture the full range of responsibilities these individuals undertook.
Moreover, the term ‘shi’ 52’, which at times means ‘scribe’, particularly in received
literature from the Eastern Zhou and later periods, is more accurately translated as
‘Secretary’ in the context of the Liyé documents."® “Scribal literacy” or “administra-
tive literacy,” categories proposed by William V. Harris and Ma Tsang Wing, respec-
tively, or Michael Nylan’s notion of “rude literacy” — denoting a group of specially
trained workers capable of reading and writing characters in short, formulaic sen-
tences, and handling the materiality of manuscripts — may more aptly describe the
responsibilities of Liyé manuscript officials, without limiting them to a single skill
set or rank.'*

Given the sheer number of individuals responsible for the correspondence be-
tween Liyé and other imperial institutions of Qianling County and Dongting Com-
mandery, the documents provide us with important data on early script types, styles
and hands."”" Unfortunately, there is little scholarly consensus regarding the specific
calligraphic features.'? Lit Gang, for example, argues that the characters in these
documents are emblematic of: 1) Chu script in rare cases, 2) ‘ancient clerical script’

118 See Xing Yitidn 2012a. Ma Tsang Wing identified 56 instances of official titles preceding their
names elsewhere in the same document. He concluded that 10.5% of these were ‘Incumbents’ (shdu
5¥), 29.8% ‘Secretaries’ (shi’ %) (including ‘Prefectural Secretaries’ (lingshi 4 5), Judiciary Secretar-
ies’ (yushi %k %), and one ‘Secretary to the (County) Military Commandant’ (wéishi i 52)), 57.9% ‘As-
sistants’ (zud #%), and the remaining 1.8% fell into other categories (Ma Tsang Wing 2017: 325-327).
Qin material culture often featured production marks used to monitor quality and quantity, and as
an administrative tool for resource distribution and mass mobilization. For a study on marking prac-
tices in the production of Qin terracotta warriors, see, for example, Li Xiuzhén, et al. 2016.

119 On the etymology of ‘shi %", see Behr 2004: 16. On the broader history of ‘shi 5’ during the
Eastern Zhou periods, see Vogelsang 2007.

120 Harris 1991: 7-8; Ma Tsang Wing 2017: 331; Nylan 2011. These views are reconciled by Mu-
chou Poo, arguing that many individuals across various social strata possessed basic reading and
writing skills in the Qin and Han dynasties. However, high cultural literacy, or the number of
fully literate individuals, was, in relative numbers, very low among the lower classes (Poo 1998:
181-182). In addition to reading, writing and accounting, Ma extends the concept of “administra-
tive literacy” to encompass skills related to the physical alteration of documents, such as the
carving of ‘notches’ (kéchi %|#5) into the Liye ‘tallies’ (quan #3) (Ma Tsang Wing 2017: 327-331).
Other forms of handling material documents could have included organizing, binding, carving
and archiving.

121 Richter 2006 differentiates between “types of script” (morphological qualities), “styles of
script” (structural and non-structural or calligraphic features) and “hand” (different individuals
or a single individual with different writing styles).

122 Lid Gang 2012.
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(gui li 174}, and 3) predominantly ‘Qin clerical script’ (Qin Ii Z4$)."* The latter is
believed to have evolved from the ‘Qin seal script’ (Qin zhuan %%%) as a result of the
Qin writing reforms and closely resembles records excavated at Shuihuidi [ ;% .
Liu Gang further subdivides the ‘ancient clerical script’ into three distinct variants:

2a) Similar to the script found on Chu ‘silk manuscripts’ (b6 shii i 2). In gen-
eral, this variant is characterized by a high level of graphic complexity,
more strokes per character and balanced brushwork with round or circular
elements. Its overall asymmetry and flattened, rectangular composition im-
part a sense of spontaneity and natural casualness to the writing.

2b)  Similar to the ‘small seal script’ (xido zhuan /)N%%), this variant exhibits a
less regular appearance, which may be attributed to the unique processing,
function and materiality of the documents. It shares strong calligraphic sim-
ilarities with the ‘ancient elegance script’ (gui yd i #) of the imperial Qin
stone inscriptions found at Mount Tai %, Yi % and Langyé 7.1

2¢)  An ancient variant of the ‘clerical script’ (Ii shii £#).”% This variant is more
consistent than 2a) and 2b) in terms of composition, size, horizontal orientation
and symmetry, yet it remains less regular than the clerical script. For this rea-
son, some scholars consider it an early stage of the ‘Qin clerical script’ (Qin gu li

Zilin

The study of scribal culture in ancient Chinese manuscripts has proven invalu-
able for exploring various facets of manuscript production, reconstruction, au-
thentication, archiving and scribal training in Ancient China. It has also enabled

123 In Katsuya Onishi’s opinion, clerical script and ‘scribal writing’ (shi shi 5 &) should be dif-
ferentiated. Clerical script is a “more vernacular script type which developed out of the clericiza-
tion of seal script,” while scribal writing “refers to a standardized clerical script” in terms of
character forms and character selection that “had to conform to the Qin and Han writing sys-
tems.” The scribal writing of the Qin and Early Han periods was hence a script influenced by
regional Qin traditions. It was only from the mid-Western Han period onwards that scribal writ-
ing became “synonymous with Han clerical script” (Onishi 2018: 397-398).

124 Liu Gang 2012.

125 See also Kern 2000.

126 Legend has it that ‘clerical script’ (i shit 3#2f) was invented by Chéng Mido #£i#, an edu-
cated prisoner of the First Emperor (Ch’en Chih-Mai 1966: 35). The character ‘li £’ means ‘depen-
dent’, ‘subordinate’, ‘servant’ or ‘slave’ (Hanyu da cididn # 58 K7 i, Vol. 12, 2001: 175; Unger
1989: 61). Aesthetic properties of clerical script include more precise character alignment, greater
uniformity in character composition and increased variation in character size and stroke thick-
ness (see Hé Linyi 1998).

127 Liu Gang 2012.
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scholars to group excavated manuscript fragments into individual, local and re-
gional writing systems.'?® It should be noted, however, that the classification and
dating of scripts pose significant challenges.?® Transitions between scripts are
often fluid, complicating diachronic comparisons, particularly when characters
are inscribed on different materials for various purposes across geographically
distant regions. At best, visual juxtapositions of script criteria can help identify
and recognize individual, local or regional tendencies at specific points in time.

The transition between different scripts in Ancient China was not abrupt; it
resulted from long-term historical developments and transculturation processes
within certain spheres of influence.”® A unified writing system, inspired by the
idea of strong political and administrative consolidation, reflects the envisioned
microcosmic modality of an orderly worldview in which every element, graph
and aesthetic feature had its designated place.® But to what extent did the Qin
writing reform truly succeed in standardizing the form and meaning of charac-
ters? And how much variation from earlier scripts was incorporated into the new
universal standard or, at least, tolerated by imperial institutions?'*

When comparing the Liye manuscripts, we observe that handwriting, charac-
ter size, composition and alignment vary from text to text, and sometimes even
within the same manuscript. A recent study by Chén Zhéngxidn on the Liyé corpus
and other excavated material from the Qin dynasty looks at graphic variants of
‘ging WP (*khran) and ‘xiang 4% (*hay), ‘i % (*rah) and ‘shi & (*s-ra?), ‘shu &’
(*nha?) and ‘yui ¥ (*1a?) as well as ‘da K’ (*das), ‘tai A’ (*thas) and ‘tai Z&° (*thas)."*
He argues that characters like ‘tai X’ and ‘tai Z&’ or ‘qing W and ‘xiang 4§’
serve as key benchmarks for distinguishing between the pre-imperial and impe-
rial periods, as well as for assessing the extent of the writing reform completed
under Li ST Z=37 (ca. 280-208 BC; served 246-208 BC). According to Chén Zhéng-
Xidn, the unification of the empire occurred in month 7 of the 25th year of King

128 See Smith 2011b. For more on detecting fake manuscripts through the analysis of textual er-
rors, document material, provenance and calligraphy, see Hd Pingshéng 2010: 98-101; Xing Wén
2016. For a study on scribal culture, workshops and scriptural calligraphy in early Buddhist
manuscripts, see Tsui Chung-hui 2020. For a discussion of script unification based on early exca-
vated and transmitted sources, see Galambos 2004, 2006.

129 Hé Linyi 1998; Li Shoukui 2003; W Jianwéi 2006.

130 Boltz 1994: 156-177; Ch’en Chih-Mai 1966: 35-36; Galambos 2006: 43.

131 See Harper 1999.

132 For criteria on discerning variations in handwriting on the Guodian bamboo manuscripts
(Guodian Chii jicn 581 % 1) from the Warring States period, see Richter 2006: 132-147.

133 Chén Zhengxidn 2020. Phonological reconstructions are taken from Schuessler 2009: 55, 56,
78,103, 233.
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Zhéng (222 BC), while the writing reform occurred slightly later, between
months 3 and 5 of the 26th year of King Zhéng (221 BC).™**

Unsurprisingly, these two events did not unfold simultaneously. In fact, as
Imre Galambos has convincingly demonstrated, the completion of the writing re-
form may have extended well into the Western Han dynasty.”®® Imre Galambos’s
argument can bhe supported by conducting a preliminary examination of the Liye
text entries under the name Rén T-. As shown in Tab. 2.1, the name Rén T occurs
nine times as a handler of documents. Due to the differing handwriting of the
Rén T: appearing in the 26th years of King Zhéng (221 BC) (Fig. 2.25), these entries
could refer to two distinct individuals. The latter Rén T: (Fig. 2.26), active between
the 31st and 34th years of King Zhéng (216-213 BC), was likely the “Assistant to
Jing, Incumbent of the Office of Agricultural Fields” (tidnguan shou Jing zud &
P 7). His handwriting features curved lines with round elements and an ex-
ceptionally consistent brushstroke, showing almost no variation in pressure or
execution.®’ Given that this individual was producing texts in the later stages of
the empire, his calligraphic expression and use of small seal script elements chal-
lenge Chén Zhéngxidn’s argument that the writing reform had been universally
implemented by this point. In fact, other scribes active in the later years of the
empire, such as Shén yi (212-211 BC), Ping ~* (213 BC) and X (pronunciation un-
known) 7+ (212 BC), also exhibit a diversity of script type, script style and hand. As
epigraphical evidence from the Liyé cache amply testifies, individual characters
were written in a variety of ways (Fig. 2.27-2.29 and 2.30-2.32).

Future studies on handwriting in the Liyeé texts will hopefully shed further
light on the writing practices of the Dongting area, as well as the origin of officials,
their names, imperial affiliations, educational background, social status and poten-
tial for mobility within the Qin hierarchical order. Formal writing criteria could
also serve as a powerful tool for identifying and matching unsigned document frag-

134 Alternatively, Katsuya Onishi explains the gradual replacement of ‘tai K’ with ‘tai Z& from
a regional rather than a diachronic perspective. ‘Tai 7’ is a variant of ‘tai X’ that emerged
alongside the Qin notion of political unification (Onishi 2013: 141-142).

135 Galambos 2004, 2006.

136 This is observed on manuscripts 8-764, 8-1574+8-1787 and 8-2246.

137 From Liyé manuscripts 8-663, 8-1549 and 8-2501, we learn that white bird feathers could be
used as writing utensils. On manuscript 8-1549, which is slightly damaged, officials from the ‘Gra-
nary’ (cang £) sell ‘white feathers for writing’ (bdi han yti [1%5°]) to, what appears to be, ‘Section
Commanders’ (zhdng ) and ‘minor girls’ (xido niizi /> &F). For a transcription and translation
of manuscript 8-663, see chapter 4.3. For a transcription of manuscripts 8-1549 and 8-2501, see Chén
Wei 2012: 355, 475.
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Fig. 2.25, 2.26: Manuscript 8-1516 (I), attributed to Rén =, active in the

26th year of King Zhéng (221 BC), and a detail of the recto of manuscript 8-756
(r), attributed to Rén T, active between the 31st and 34th year of King Zhéng
(216-213 BC). Ink on wood. Dimensions unknown.'*®

Fig. 2.27-2.29: Variants of the graph for food’ (sh/ £): manuscript 5.1 (1), attributed to Y ¥, active
in the 1st year of the Second Emperor (209 BC); manuscript 8-1517 (m), attributed to X (pronunciation
unknown) ¥, active in the 35th year of King Zhéng (212 BC); manuscript 8-770 (r), attributed to Jing
#, active in the 35th year of King Zhéng (212 BC). Ink on wood. Dimensions unknown."®

ments that have yet to be collated, providing clues about scribal training, manu-
script production, document circulation and archiving.

‘Fa ¥% is another term in the Liyé corpus that sometimes requires the addition
of a personal name, the name of a government unit or an official title. It is occasion-
ally separated from the preceding text by a slash mark. In most instances, fa %’

138 Hundn shéng wénwu kdogu ydnjiasud 2012a: 109, 192.
139 Hiindn shéng wénwit kdogu ydnjitsud 2012a: 3, 113, 192.
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Fig. 2.30: Variants of the graph ‘zh7 2’ on various
Liyé manuscripts. Ink on wood. Dimensions
unknown.'?

Fig. 2.31: Variants of the graph ‘shén H’ on various Liyé manuscripts. Ink on wood. Dimensions
unknown.™!

arguably means ‘to send’, ‘to be sent by’, ‘to dispatch’, ‘to be dispatched by’, instead
of ‘to open’ or ‘to be opened by’.!** As shown in the translations below, this reading is
supported by the contextual and syntactic attributes found in many Liyé manu-
scripts. Furthermore, if fa % exclusively meant ‘to open’ or ‘to be opened by’, one
would expect it to appear in most Liyé documents received and opened by clerical
personnel. However, in relative terms, only a minuscule number of documents
throughout the entire archive contain a clause featuring a fa %%’ passive. Most of the

140 Ye Shashan 2021: 221.

141 Yé Shashan 2021: 237.

142 The term fa 4% is not preceded by a slash mark in instances where the documents or re-
sources were sent by a government unit, or when only an official title, without a personal name,
is given. ‘Fa #%’ is generally understood to mean ‘to open’ in other early manuscripts. See Lau
and Staack 2016: 280, footnote 1301; Long Jingsha 2001. For more information on the possible
readings of ‘fa 9%, see Chén Jian 2011a, 2011b.
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Fig. 2.32: Variants of the graph ‘géng JJ# on various Liyé manuscripts. Ink on wood.
Dimensions unknown."?

usages likely referring to postal dispatch occur on the ‘postal document strips’, as ex-
emplified on manuscript 8-1130:
8-1130: P4 Iy A .14

Sent by the Finance Department of Youyang (County).

In addition to the verb’s passive usage, manuscripts 6-18, 8-303 and 8-922 demon-
strate its transitive usage in other documents exchanged between institutions
within Dongting Commandery.

6-18 I-IL: JEE 4 A Sz,

The Finance Department of Qianling (County)- sends (documents) to Dongting (Commandery).

8-303: & I T R () 4V . 1

The Official in Charge of the Registers of Convicts in Qianling (County) sends (documents) to
Dongting (Commandery).

Comment: The document is stained with black ink at the top.

8-922: 3 [ Ay ki g M

143 Ye Shashan 2021: 269.
144 Chén Weéi 2012: 281.
145 Chén WEéi 2012: 23.
146 Chén Wéi 2012: 131.
147 Chén Wei 2012: 249.
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The Official in Charge of the Granaries in Qianling (County) sends (documents) to Dongting
(Commandery).

This reading of fa #% as ‘to be sent by’ in the passive voice and ‘to send’ in the active
voice is further substantiated by manuscripts 6-18 and 8-1130. These manuscripts
pertain to exchanges with the Finance Department’ (jinbit £:77), a government unit
primarily responsible for monetary and fiscal policies that also coordinated assets
and investments with the County Courts."*® Whenever a Finance Department sent
documents to higher authorities within Dongting Commandery, the manuscripts ex-
plicitly mention — where decipherable — to which county the respective department
belonged.

Hence, Finance Departments were not part of the Courts, contrary to the as-
sumptions of most modern scholars who erroneously translate the passive clause
“ting jinbu fa ¥ 44 ¥%” in the Liyé corpus as “(the) Finance Department of the Court
opens (the document)”.*® Instead, phrases like these should be considered inherent
to the imperial Qin postal system, leading to the correct translation: “Sent from the
(County) Court to the Finance Department.” Finance Departments operated indepen-
dently from the County Courts and government seats of a commandery, which is
why on manuscript 6-18, for example, the Finance Department of Qianling is sepa-
rated by fa ¥ and distinguished from the government seat in Dongting. On manu-
script 8-1130, the addressee is missing, with only the Finance Department of Youyang
identified as the sender, turning fa 4% into a passive verb.

The ‘fa %%’ in “ting jinbu fa E4:4ii%%” should also be read in the passive, and
§inbu A7 ¥% as an individual government unit; thus, the translation: “Sent from
the (County) Court to the Finance Department.”™° The syntactic structure is even
more evident on manuscript 8-978, where the “Commandery Governor sends
(documents) to the Household Bureau” (shoufil hiicdo fa =7 )fF )7 # #%). Translating
this phrase as “the Household Bureau of the Commandery Governor opens (the
document)” would make little sense, as Household Bureaus were units led by In-
cumbents at a lower administrative level.™

148 For more information on ‘Finance Departments’ (jinbit 4:4fi) and other ‘Bureaus’ (cdo ) or
‘Offices’ (guan ‘&) in the Liyé texts, see chapter five.

149 See Stn Wénbo 2018: 86.

150 The phrase “ting jinbu fa 3E4:47i%%,” meaning “sent from the (County) Court to the Finance
Department,” appears seven times: namely on manuscripts 8-506, 8-799, 8-935, 8-969, 8-1166, 8-1297
and 8-1313. On two other manuscripts, 8-545 and 8-1183, the character following “ting jinbir £ 447"
is either damaged or missing. Given the parallel structure of many other texts, the missing charac-
ter is very likely fa 7%

151 For more information on the various government units at the commandery and county lev-
els, see chapter four.
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As cited in 17 different manuscripts, only 11 individuals in and around Dongt-
ing Commandery can be personally identified for dispatching documents.®* The
individuals Hun [, Jia 3%, L J&, Qi %%, Qué All, Rén T, Xié # and Xin Jik were,
in addition to transcribing conversations or copying written records, simulta-
neously assigned the responsibility of ‘fa #’. Although their combined activity, in
both concurrent or consecutive years, accounts for over 10% of all Liyé text en-
tries, their official titles are provided in only 32 instances.’® When personal
names are used, they predominantly identify those individuals sending docu-
ments to the government seat in Dongting Commandery.™*

Five distinct government units appear in a total of 24 postal documents, os-
tensibly belonging to the collection of ‘postal document strips’.’>> Documents, and

152 This includes “Ci, the Official in Charge of Erchtin District” (Erchiin Xiang zhii Ci BVE4ET)
(8-1548), Duan 3 (8-173), Hun & (8-221, 8-1069+8-1434+8-1520), Jia 3% (5-1), Ll J& (8-651, 8-1477, 8-
1797), Qi % (8-1559), Queé il (8-1317), Rén T (8-1525), Xié #f (8-66+8-208), Xin Jik (8-152, 8-157, 8-
196+8-1521, 8-1443+8-1455) and Zhu 3 (8-1523). This and the following information is based on
texts transcribed and revised in Chén Wéi 2012. To avoid inaccuracies, instances where ‘fa %%
is preceded by a missing fragment have not been taken into account.

153 The only exception is the official Xié i, whose service dates are missing in both cases. Some
personal names that appear in the Liyé manuscripts, like Pigsty (Hun &) or Pneuma (Qi %), are
quite peculiar. It may well be that some of these appellations were not given at birth but assigned
to convey a person’s physical or moral characteristics, status or life accomplishments. As such,
they should be regarded as constructions of “meaningful epithets” (Goldin 2000). It also cannot
be ruled out that some of these names may not carry any obvious meaning or may reflect local
or regional customs that have yet to be adequately discussed.

154 These occurrences include the official titles ‘Commandery Governor’ (shoufit 57 Jf) (8-978),
“Official in Charge of the Evaluations at the (County) Court” (ting zhii ké L 3=5F) (8-2198), “Official
in Charge of the Food” (zhu shi - r) (8-830+8-1010), “Official in Charge of the Granaries at the
(County) Court” (ting zhi cang LT ) (8-1228, 8-1294, 8-1366, 8-1628), “Official in Charge of the
Granaries in Qianling” (Qianling zhii cang &R 1= £) (8-579, 8-922), “Official in Charge of the
Households at the (County) Court” (ting zhii hit £ ¥ ) (8-156, 8-266, 8-1142, 8-1249, 8-1395, 8-1607, 8-
1650, 8-1752, 8-1955, 8-2547), “Official in Charge of the Commissioners of Public Works in Linyuan
(County)” (Linyudn zhii stkong iyt 3 7 %) (8-695), “Official in Charge of the Ordinances” (zhii ling
T4 (8-601) and “Official in Charge of the Registers of Convicts in Qianling” (Qianling zhii bu F=4#)
(8-303). On manuscript 8-978, the “Official in Charge of the Granaries in Qianling,” the “Official in
Charge of the Commissioners of Public Works in Linyudn (County)” and the “Official in Charge of the
Registers of Convicts in Qianling” are mentioned exchanging correspondences with the government
seat in Dongting Commandery. Meanwhile, the Governor is mentioned exchanging correspondences
with the ‘Household Bureaw’ (hitcdo /= ).

155 This includes the ‘(County) Court’ (ting &) (8-1, 8-65, 8-263, 8-283, 8-506, 8-778, 8-878, 8-935,
8-952, 8-969, 8-1166, 8-1292, 8-1297, 8-1313, 8-1451, 8-1741, 8-1834, 8-1859, 8-2507), Qianling (County)
(Qianling &%) (8-264), the “Finance Department of Qianling” (Qianling jinbit &% 4x15) (6-18,
8-304), the ‘Reinvestigation Bureau’ (fitcdo %) (8-2550) and the “Finance Department of
Youyang (County)” (Youydng jinbit 74 % 4:47) (8-1130). According to these manuscripts, the ‘(County)
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possibly also messages or goods, arriving from institutions outside of Liyé were
signed not with a personal name, but more generically with an official title or the
name of the institution consigning the delivery.'*®

Further appearances of ‘fa 9% occur in the official title ‘Crosshow Archer’ (fanii
#5%) and in the term ‘zifa 4%. The latter arguably means ‘to send/open some-
thing on one’s own’ and is often preceded by a personal name.™’ Notably, all three
officials sending or opening private correspondences on their own are identified
personally, with their names combined with the character §i 7, as seen in Mdoji
£Z, Méngji tVor Liji 27318

8272 I-IL: FAMEiBFL b BF [ ax 0

The privately submitted document [private letter] is sent/opened by the Official in Charge of
the Low-Ranking Officials in Qianling himself, M4oji.

8-1817: FAj 4 2 12 [ 4,160

The privately submitted document is sent/opened by the Prefectural Secretary Mangji
himself.

Another term with usage comparable to ‘fa %% (*pat) is ‘ban I’ (*pans), which, in
early manuscripts, usually means ‘to halve’ or ‘to split in halves’. In the Liyeé cor-
pus, for reasons still unknown, ‘ban >~ appears as a signatory expression on
manuscripts dated before month 9 of the 30th year of King Zhéng (217 BC) and
might refer to the act of breaking the seal of a document or document box.'** At

Court’ exchanged information with the, ‘Household (Bureau)’ (hit(cdo) /= (%)), the ‘Finance Depart-
ment’ (jinbit 447, the ‘Bureau of Ordinances’ (lingcdo %), the Judiciary (Bureau) of the East’
(yidongedo SR (H)) and the ‘Bureau for Officials’ (licdo 5 #). The government seat in Qianling,
the “Finance Department of Qianling,” the ‘Reinvestigation Bureaw’ (fitcdo % #) and the “Finance
Department of Youyang (County)” also appear to have exchanged documents with the government
seat in Dongting Commandery.

156 This applies, for example, to the ‘(County) Court’ (ting %), the ‘Reinvestigation Bureauw’
(fitcdo 7 ), the “Official in Charge of the Households at the (County) Court” (ting zhii hu &3
J), the “Official in Charge of the Commissioners of Public Works in Linyudn” (Linyudn zhii si-
kong lifiye 3 7 4¥), and many more.

157 The title ‘Crossbow Archer’ (fani #%) appears on manuscripts 8-141+8-668, 8-159, 8-761,
8-985, 8-1101, 8-1234, 8-1783+8-1852 and 8-1945. ‘To send/open something on one’s own’ (zifa
%) appears on manuscripts 8-206, 8-272, 8-1065 and 8-1817.

158 ‘Mdoji EZ& appears on manuscripts 8-272, 8-1529 and 8-1694; ‘Mangji 2%’ on manuscripts
8-1065 and 8-1817; and ‘Liji Z¥%*’ on manuscript 8-206.

159 Chén Wi 2012: 126.

160 Chén Wi 2012: 395.

161 Chén Weéi 2012; Long Jingsha 2001. Phonological reconstructions are taken from Schuessler
2009: 237, 261.
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the same time, the verbal use of ‘ban ¥, in conjunction with personal names,
might also represent an exoative version of its ascribed root ‘ban #’ (*Ce-p‘an-s),
meaning ‘to move’, which would make it similar to my proposed interpretation of
‘fa %% as ‘to send’.'®* In the overwhelming majority of cases, however, ‘ban >’ is
used in association with units of weight or volume, as seen in “ér dou ban dou —
2}-22 21> on tally 8-2249, meaning “2.5 bushels.”

Shared responsibilities between officials of equal or differing status are also
replicated at the semantic level. The term ‘xing 47° has a variety of meanings
apart from being a personal name. Depending on the context, it can mean ‘to de-
liver’, “to follow up on’, ‘to inspect’, ‘to go’ and ‘to distribute’.'®® The reasons why
both fa 4% and ‘xing 17 were used to designate certain kinds of postal dispatch
or transportation are unclear. Perhaps, sending documents (or goods) in the
sense of ‘xing 17” meant utilizing the early stages of a complex imperial delivery
network of ‘postal units’ (yéu %) that connected Qin counties and commanderies,
whereas ‘fa ¥ designated a more point-to-point courier service between individ-
uals and government units. On manuscript 8-2550, ‘xing 17 and ‘fa %% even ap-
pear side-by-side:

8-2550 I-11: J& i LATRAT- 72 5 5% « S 2.1

Qianling uses the imperial postal service to deliver (the documents).4 The Reinvestigation
Office [then] sends (the documents) to * Dongting.

This reading of ‘xing 17~ as ‘to send’, ‘to deliver’ or ‘to dispatch’ is also supported
on numerous manuscripts.'® Some of these entries are translated below:

5-34 I-I1: K5 ATRAT- i g1
Youyéng uses the imperial postal service to deliver (the documents) to= Dongting.
5-35 I-IL: PRI KE, 1 LLERAT.

From Qianling to Dongting,~ use the imperial postal service to deliver (the documents).

162 My thanks to Prof. Dr. Wolfgang Behr for his comment on the possible link between the ver-
bal usage of ‘ban 1’ and ‘ban #.

163 Xing 17 is used as a personal name on manuscripts 8-133 and 8-2210.

164 Chén Weéi 2012: 479.

165 This includes manuscripts 5-34, 5-35, 6-2, 8-12, 8-32, 8-63, 8-90, 8-413, 8-432, 8-704+8-706, 8-1147,
8-1464, 8-1553, 8-1685, 8-1840, 8-1876 and 8-2550. To avoid inaccuracies, instances where ‘xing 17 is
preceded by a missing fragment have not been taken into account.

166 Chén Weéi 2012: 15.

167 Chén Wei 2012: 16. The graph ‘ting &’ on manuscript 8-413 is damaged and cannot be deci-
phered with certainty.



48 —— 2 The Liye TLHF Manuscripts

Comments: This text parallels the structure seen on manuscript 8-978, for example, where
the verb is positioned at the end of the sentence, and both the sender and the recipient of
the delivery are mentioned at the beginning. Manuscripts 8-32, 8-413, 8-1464, 8-1553 and 8-
1685 are identical in this respect.

8-12: JEWE LABKAT « illiz.*®

Qianling uses the imperial postal service to deliver (the documents) to « Dongting.
8-63V:[. . ] HI ;& 4T 7] %% 1%

[. . .1 Then Runner Shén delivers (the documents) to the Commissioner of Public Works.

‘Runners’ (zou %) who delivered documents (perhaps also messages or goods) are fre-
quently mentioned in the Liyé corpus and other excavated materials.'’® Their function may
have been similar to the ‘Postal Runner’ (yéulizi #F|/£) cited on Liyé manuscripts 8-90 and
8-527, or the ‘Light Foot’ (qing zii ) in the “Statutes Concerning Arable Land” (Tidn L 1]
) in the Shuihiidi,™*

8-90: &R LABEF 1T E, 2.7

[ Qianling uses the imperial postal service, rather than a Runner, to deliver (the docu-
ments) to Dongting. Urgent.

A closer look at the “Statutes Concerning the Delivery of Documents” (Xing shii lii 17 #3)
in the Shuihudi reveals highly regulated procedures for the transportation of documents
within Qin territories. When a document was deemed high priority, the character §i &
for ‘urgent’ was added to the entry. An inability to meet the delivery deadline was pun-
ished with a fine. Examples in the Liyé corpus further corroborate the use of this conven-
tion, where i 2 appears once or multiple times in succession, as seen on manuscript 8-
1915. It states:

81915 I-IL: B4 (4] BH fraasea™
Qianling orders [Ruo) A deliver. Urgent, urgent, urgent, urgent 4

We also learn from manuscript fragment 8-53 that the reception of documents may have
been prioritized:'”*

168 Chén Weéi 2012: 31.

169 Chén Weéi 2012: 48.

170 See Lau and Staack 2016: 179. The term appears on manuscripts 8-133, 8-135, 8-373, 8-453,
8-652, 8-657, 8-742, 8-756, etc.

171 Chén Weéi 2012: 50-51.

172 Chén Wi 2012: 60.

173 Chén Weéi 2012: 406.

174 Chén WEi suggests that the text on manuscript fragment 8-53 may have been the result of a
writing exercise (Chén Wei 2012: 42). In any case, the limited evidence available does not allow for
definitive conclusions about writing exercises, textual intensity markers or similar possibilities.
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8-53: %3z

Receive, receive, receive 1

8-704+8-706 r1V: AR £F TR N\ 17278

A time, Postman Yu of Da District delivers (the documents). 4

8-1147 I-I: iA4K- LABRAT."

Erchin District-! uses the imperial postal service to deliver (the documents).
8-1840 I-II: &% LABKAT- gz

Qianling uses the imperial postal service to deliver (the documents) to- Dongting.
8-1876: BT B K, 7

4 Chou delivers the document to Qianling, and [J

The “Ernidn lliling” is divided into 28 rubrics, each grouping statutes under specific head-
ings. One of these rubrics is the “Statutes Concerning the Delivery of Documents” (Xing shi
lii 7441, which is also present in the Shuihuidi.'*

Individuals delivering documents to government units, or clerks serving these
units, in the sense of ‘xing 13, held various official titles. Those mentioned by per-
sonal name are, in most extant cases, ranked as ‘(Commandery) Governors’ (shoufii
SPIT), “Assistants’ (zud 1), ‘Postmen’ (yourén ¥ A), ‘Runners’ (zou ) and “(fe-
male) Bondservants’ (ligié #:2%). In singular or more limited instances, one ‘Mili-
tary Commandant’ (wéi i), one ‘Commissioner of Public Works’ (stkong v =),
‘(male) Bondservants’ (lichén #51), Members of a ‘Unit of Five People’ (shiwii (wii)
+ F.(ff)), as well as several names without official titles are recorded.'®® These

175 Chén WEéi 2012: 42.

176 Chén Wi 2012: 207.

177 Chén Wi 2012: 284.

178 Chén WEéi 2012: 398.

179 Chén WEéi 2012: 402

180 For more information on the delivery of documents in the Qin dynasty as reflected in the
Liye corpus, see Chén Zhigu6 2008.

181 ‘Governors’ (shoufii < /if) appear addressing the (County) Court’ (ting %L) (8-198+8-213+8-2013),
‘Bureau of the (County) Military Commandant’ (wéicdo ) (8-71), ‘Lesser Treasury’ (shdonéi /> )
(8-60+8-656+8-665+8-748, 8-155) and ‘adjacent counties’ (pdng 55) (8-158). The Governors’ names are
Ang 71 (8-1525), Chang &} (8-198+8-213+8-2013), Ji 1 (8-768) and Kuai i (8-60+8-656+8-665+8-748, 8-
71, 8-140, 8-155, 8-157, 8-158, 8-1560). One name is unknown due to a missing character (8-165). ‘Assis-
tants’ (zud f/) appear addressing the ‘(County) Courts’ (ting %) (8-164+8-1475, 8-170, 8-890+8-1583)
and ‘adjacent counties’ (pdng 5%) (8-75+8-166+8-485). Their names are Ji ‘= (8-854), Ping T (8-1449+8-
1484), Qi %4 (8-75+8-166+8-485), Tian 15 (6-21), Wl 4 (8-175), Xin Jik (8-164+8-1475, 8-890+8-1583), Xin
{55 (8-197) and Xuan ‘& (8-170). (Female) Bondservants® (ligié #3%) appear in four instances. In one
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texts typically form part of a longer ‘report’ (gao %), often dated, that was ex-
changed between superior and inferior government units. The fact that Bondserv-
ants were delegated this task supports Hulsewé’s theory concerning Shuihiidi strip
185, which posits that young and trustworthy Bondservants, both male and female,
were assigned the responsibility of forwarding documents.'®*

Government units without personal names or titles appear as consignors,
specifically the {(County) Court’ (ting #£) of Qianling, Erchin District and YSuyang
County.'® With two exceptions, all recipients of these documents were govern-
ment units within Dongting Commandery or ‘adjacent counties’ (pdng 5%). Unlike
documents providing official titles and personal names, these manuscripts pri-
marily contain brief one-line or two-line sentences. They are undated and may
have functioned as reusable postal strips or text bundles frequently sent to a spe-

case, one “sends documents” (xing shit 177) to the Governor (8-904+8-1343). Their names are Gui ¥i
(8-69), Sun 4 (8-475+8-610, 8-1538) and Yi i (8-904+8-1343). ‘Postmen’ (ydurén i \) appear in four
instances; their names are Chén J (8-664+8-1053+8-2167), Dé £ (8-154) and Yu >/ (8-704+8-706). In
one instance, the Postman is from D@ #f District, but his name is unknown due to a missing charac-
ter (8-62). ‘Runners’ (zou ;) appear in four instances, twice in conjunction with the ‘Commissioner
of Public Works’ (stkong 7] 4) (8-63, 8-135); their names are Qu Jiii (8-1452), Shén H! (8-63) and Yin EfJ
(8-657). One name is unknown due to a missing character (8-135). {(Male) Bondservants’ (lichén 5#)
appear in three instances, once in conjunction with the ‘(County) Court’ (ting &) (8-686+8-973); their
names are Fujié #fi# (8-686+8-973) and Ju 1 (8-898+8-972). One name is unknown due to a missing
character (8-1524). Two members of a ‘Unit of Five People’ (shiwii (wil) -1- 11(f1i)) appear twice, once
in conjunction with ‘adjacent counties’ (pdng 55) (8-1516). The peculiar detail about these entries is
that they include the provenance of the individuals, for example, “Shun from (an unknown) town-
ship in Zigui #§7 (County)” (Zigut (I Ii shiwti (wil) Shun #§70HL 1+ F.(fR)E) (8-1516) and “X a mem-
ber of a Unit of Five People, from the township of Gao” (Gao Ii shiwii (wii) O = B+ FL({H)D) (8-75
+8-166+8-485). Three individuals are mentioned by name only; Chou ¥ in conjunction with Qianling
County (8-1876), and Gén /& (8-1511) or Zhao I (8-1510) with no addressee specified. A ‘Military Corm-
mandant’ (wéi ) is mentioned once, also without an addressee (8-1951). To avoid inaccuracies, in-
stances where ‘xing 17" is preceded by a missing fragment have not been taken into account.

182 Hulsewé 1985: 86. Strip 185 is part of the Shuihiidi text “Statutes Concerning the Delivery of
Documents” (Xing shii lii 17 &5 42).

183 The ‘(County) Court’ (ting %£) appears once in conjunction with the ‘Household Bureauw’
(hitcdo 7 1) (8-1318). Qianling County appears a total of 25 times, 21 of which are in conjunction
with Dongting Commandery (5-35, 6-2, 6-12, 8-32, 8-90, 8-115+8-338, 8-134, 8-182, 8-320, 8-362+8-390,
8-371+8-622, 8-413, 8-432, 8-504+8-563, 8-527, 8-555, 8-1464, 8-1553, 8-1685, 8-1837, 8-1840). Erchin Dis-
trict (Erchin xidng #\#4¥) is referenced on manuscript 8-1147, and Youyéng County appears to
have exchanged documents with Dongting Commandery (5-34). To avoid inaccuracies, instances
where ‘xing 17” is preceded by a missing fragment have not been taken into account.
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cific region.®* Of the extant 32 wooden strips, 21 were exchanged between Qian-
ling County and Dongting Commandery. Several other documents may also have
been exchanged between Qianling and Dongting, though they are damaged, with
the sections detailing the sending and receiving units missing.

Instances of ‘xing 17°, meaning ‘to follow up on’, can be found on at least

seven manuscripts.'®> A few examples are listed below:

8159 r1V: [. . .] LUFKES S EIfTHOO [ . 1'%

[. . .] use the seal of the Crosshow Archers in Dongting to follow up on the matter CIC1[. . .]
8657 IV: [. . .] LAKFHAR ENAT 2. [ . 1

[. . ] use the seal of the Cangwu Military Commandant to follow up on the matter. [. . .]

Comment: Cangwu was a commandery adjacent to Dongting Commandery, annexed from
Chii territory.'®®

8-830+8-1010: [. . .] LAYCRG ENAT 2180

[. . .] use the seal of Yudnyang (County) to follow up on the matter.

When used in the sense of ‘to inspect’, ‘xing 17 mainly appears in the verb-object
collocation “to inspect the ancestral temple” (xing mido 17 i), as evidenced on
manuscripts 8-138+8-174+8-522+8-523 and 8-681:

184

8-138+8-174+8-522+8-523 II: 2 1. 47 Wi o st th O % E BB 1. [L . 1*°

Missed the (right) time. The one who inspects the temple must carefully watch the middle [
each proceeds from the event calendar in the registered temple. [. . .]

Comment: ‘Event calendars’ (zhi ri ‘& H) were effective tools for planning, coordinating and
supervising the duties of officials during the Qin and Han eras.'™*

8-138+8-174+8-522+8-523 rAIL: -|-— J CLEL[6], 4 5 JE AT 1. 1%

In month 11 on a jisi, Prefectural Secretary Kang inspects the temple.

On the imperial postal system and document delivery in the Liyé corpus and other exca-

vated texts, see Chén Zhigué 2008.

185
186
187
188
189
190
191
192

This applies to manuscripts 8-159, 8-462+8-685, 8-657, 8-759, 8-830+8-1010, 8-1516 and 8-1523.
Chén Wéi 2012: 96.

Cai Wanjin 2008; Chén Weéi 2011a; 2012: 193.

You Yifei 2015.

Chén Wéi 2012: 234.

Chén Wei 2012: 78.

Chén Wéi 2018.

Chén Wéi 2012: 78.
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8-138+8-174+8-522+8-523 rAllL: -+ A RJR[S], 4 1547 .1

In month 12 on a wiichén, Prefectural Secretary Yang inspects the temple.
8-138+8-174+8-522+8-523 rCIIL: — H T-#[39], 4 S 41473119

In month 2 on a rényin, Prefectural Secretary Kou inspects the temple.
8-138+8-174+8-522+8-523 rDIL: 11 R (53], 45 FAT .1

In month 12 on a bingchén, Prefectural Secretary Shang inspects the temple.
8-138+8-174+8-522+8-523 rDIV: /~ 7 55 E1[301, 4 5 KRAT Ji.'%

In month 6 on a guisi, Prefectural Secretary Chu inspects the temple.

The alternate reading of ‘xing miao 17/’ as “conducting a temple sacrifice” can
be challenged on several grounds.'’ Firstly, a commentary by the Later Han
scholar Zhéng Xuan 2% (127-200 CE) on a passage in the “Musical Records”
(Yueji 8%5C) of the Book of Rites (Liji #47iC) glosses ‘xing 17 as ‘to observe’ or ‘to
inspect’ (shi #1). Secondly, according to the Shuihiidi section in “Day Books on the
Heavenly Stem Jid” (Ri shi jid zhong I &5 17i#), it was legally inadmissible to per-
form sacrifices on the ‘3rd day’ (yin %), or to pray on the ‘6th day’ (si &%) of each
month. This would make the aforementioned reading inconsistent with entries
rAll rCIII and rDIV recorded on manuscript 8-138+8-174+8-522+8-523.

Regarding ritual continuity from the Late Zhou to the Qin dynasty, manu-
scripts 8-138+8-174+8-522+8-523 and 8-681 highlight the significance of ancestral
temples and the institutionalized obligations associated with them. Manuscript 8-
138+8-174+8-522+8-523 lists 14 officials in charge of “inspecting the ancestral tem-
ple” (xing mido 17 &) in the 26th year of King Zhéng (221 BC), 12 of whom are iden-
tified as ‘Prefectural Secretaries’ (lingshi 4 %), while the remaining two are
‘Secretaries’ (shi 11)."°® Tablet 8-461 records similarities between the sacrifices of-
fered to the Emperor and those offered to the ‘Celestial Thearch’ (Tiandi K+).
Not only does this suggest the deification of the Emperor, but also indicates that

193 Chén Weéi 2012: 78.

194 Chén Wi 2012: 78.

195 Chén Wéi 2012: 78.

196 Chén Wéi 2012: 78.

197 Chén Weéi 2012: 79; Fan Yunféi 2016.

198 The names of the twelve ‘Prefectural Secretaries’ (lingshi 4 %) are Chu [, Fan JU, Fu K,
Geng H, Kou #[1, Moya Z&4%, Qing ¥, Shang I, Wéi %, Xing 17, Yang % and X (pronunciation
unknown) [ The names of the two ‘Secretaries’ (shi 52) are Kou /1 and Rongft 2k,
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the Qin dynasty may have been governed on the basis of religious authority or
divine right.!°
On manuscript 8-161+8-307, the verb-object collocation “xing tidn 17 H=”

should be understood as “to distribute the farming territory”:°

8-161+8-307 IV: & F [57], SER2AH 34T HH 52,20

On a gengshen, Xiang of Yingyin (County) comes to distribute the farming territory.

In some Liyé documents, the character ‘xing 47° conveys the meaning ‘to go’. Man-
uscript 8-439+8-519+8-537, an arrest warrant issued for an escaped “convict in a
Unit of Five People” (ti wii 4£4f) named Lidoké £ 1], illustrates this point. Dated
to the 25th year of King Zhéng (222 BC), the first line reads:

8-439+8-519+8-537 I: tHHAEJLH S H[26), Mk f 2 iR E . I REBEE: &+
TLUE)AT L4, AT R B IG E G T, ARG oo [, 1

In the 25th year (of King Zheng) [222 BC], month 9 on a jichdu, Zhou, Section Commander
with an Emergency Deployment Troop, writes a protocol: Mdi, Commanding Official of the
Emergency Deployment Troop, and Jia, Commander of a Unit of Ten People, unanimously
report: Lidoké, a convict in a Unit of Five People from the township of You, went to the
bridge of Wiixi in Lingyéng and absconded. We do not know O [. . .]

The observations above are based on an analysis of the Liyeé texts from layers 5, 6
and 8. Manuscripts found in other layers of well J1, as well as future excavation
and research efforts on wells J2 and J3, may either confirm or refute these find-
ings. When interpreting words, individual characters, sentences or passages, it is
important to frame the discussion within the context of the Liyé corpus. It is also
crucial to remember that these documents were local to a peripheral region of
the empire and thus represent only a small segment of Qin society. Even though
direct comparisons with other excavated or transmitted sources from around the
same period may prove beneficial, these sources were possibly intended for en-

199 For a translation and more detailed discussion of tablet 8-461, see chapter 4.1. For discus-
sions on religious authority in the Qin dynasty, see Kern 2000; Puett 2002; Y6u Yiféi 2015.

200 Chén Wei 2012: 98. Chén Wei partly derives this reading of ‘xing tidn 17 HI’ from strip 239 of
the “Statutes On Agricultural Fields” (Tidn li HI#) in the “Ernian liling”, where, in a similar
context, ‘xing 17 is understood as ‘to bestow upon’ or ‘to direct’ (zhishou $5#%). The “Statutes On
Households” (Hu Iii /7 /4) in the same corpus contain regulations on ‘receiving’ (shou*?) ‘farming
territory’ (tidnyii H1'3%). The preceding manuscripts are heavily damaged and do not provide ad-
ditional context.

201 Chén Wéi 2012: 97.

202 Chén Wéi 2012: 149.
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tirely different purposes or limited in circulation to specific individuals, groups
or communities. Such variations in function and accessibility could distort find-
ings in a way that is detrimental to our understanding of these administrative
texts. By consciously avoiding, or at least minimizing, such comparisons, we
allow for a more exclusive appreciation of the collection as a self-contained entity
with its own nuanced modes of interaction that might otherwise be underesti-
mated or overlooked.
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Postal and logistic services in Qianling County maintained lively contact with other
regions via extensive land and water networks. Petty records detailing the creation,
dispatch or reception times of documents indicate that effective communication
was vital to the Qin dynasty, especially for land cultivation, bureaucratic operations
and upholding cooperation across different counties and commanderies.”*® A sense
of how accurate time was measured and recorded is illustrated in the last two lines
on the recto of manuscript 8-60+8-656+8-665+8-748:

8-60+8-656+8-665+8-748 rIII-1V: /N A PERITIK+—ZIZI TN, “FFRAT AN NA X
(2K %%~ =, ¥Rk, / JoF.mt

In month 6 on a gengchén, at water below mark 6 of 11 marks, Governor Kuai dispatches
(the document) to the Lesser Treasury. 7 In month 6 on a yihai, at water below mark 2 of
11 marks, (the document) is brought by Assistant Téng. / By the hand of Yuan. A

Comment: Between ‘géngchén )i’ and ‘yihai Z,2%’ within the same month and year, there
are 56 positions, which cannot be correct and could indicate either a clerical error or a miss-
ing interrelation between the two lines.

Calendars and established timekeeping methods provided the foundation for
communication within the imperial government. Almost every year, events in the
Liyeé corpus are systematically recorded.?> The explicit reference to exact dates
and times allows us to confine the Liyé documents to the period between the
25th year of King Zhéng in 222 BC (one year before the Qin unification) and the
2nd year of the Second Emperor in 209 BC (one year before the inglorious collapse
of the Qin dynasty). To clarify, the Liyé corpus does not introduce a new official
calendar but rather continues the administrative tradition of the Warring States
period. Entries identify the year in relation to the ruler’s ascension to power and
employ sequential numbering of lunar months, starting with the ‘1st month’
(zheng yueé 1 A or duan yué ¥ ) and ending with ‘month 12' (shi’ér yué +— H)
of an annual cycle. Additionally, the day of the respective month is expressed as
dictated by the ‘sexagenary cycle’ (ganzhi T-37).2°® The Warring States notion

203 For a discussion of the ‘event calendars’ (zhi ri & H) compiled by local authorities in the
Qin and Han dynasties, refer to Chén Wéi 2018.

204 Chén Wei 2012: 43.

205 For a discussion of calendar and planetary calculations in ancient Greece (ca. 80-50 BC), see
Bitsakis and Hartz 2015; Iversen 2017; Lobell 2007.

206 For more information on the origins of the ‘sexagenary cycle’ (ganzhi T-3¢) in early Chinese
astronomy and hemerology, see Smith 2011a, 2020.

8 Open Access. © 2025 the author(s), published by De Gruyter. [[(c<) IZ2X=CH| This work is licensed under the
Creative Commons Attribution-NonCommercial-NoDerivatives 4.0 International License.
https://doi.org/10.1515/9783110791853-003
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that “all phenomena and human activity were linked in microcosmic synchronic-
ity” seems to have been adopted and appropriated by the Qin dynasty.?’

Interestingly, the reference year to King Zhéng’s ascension to power did not
change after he declared himself the First Emperor and was maintained through-
out his reign until his succession by the Second Emperor. After unification, the ref-
erence date for any record written during the First Emperor’s reign remains,
without exceptions, the year of his ascension to the throne as a 13-year-old King in
246 BC. An entry on manuscript 8-757 from King Zheng’s 34th regnal year (213 BO),
regarding the cultivation of ‘agricultural fields’ (tidn H) between his 26th and
29th year of reign (221-218 BC), reads:**®

8757 1L [. . .1 HILEEHHANETH S H [ . 12

[. . .]In the 29th year (of King Zhéng) [218 BC], the agricultural fields [were cultivated], (but)
from the 26th year to the 28th year (of King Zheng) [221-219 BC], the agricultural fields
should have been (cultivated also) [. . .]

Five entries in the Liyé corpus record the Emperor’s ‘Ist year’ (yudn nidn JG4) of
reign.?’’ Based on the context, including the officials’ names and titles as well as
the total time span covered by the Liyé texts, these records refer to the first year
of the Second Emperor. There is no apparent correlation between the layers in
which the documents were found and the temporal sequence of text entries. The
earliest or latest documents were not located at the top or bottom of well J1 but
were found in layers 5 to 17. Layer 5, which was the highest layer containing Qin
documents, also held the largest cache of Chi bamboo fragments. Claims of miss-
ing documents from King Zhéng’s 36th regnal year (211 BC) can be challenged on
the basis of at least three texts.?! For instance, manuscript 8-500, uncovered in
layer 8, is dated to the First Emperor’s year of passing, in other words, his 37th
regnal year (210 BC). This entry must have been added before news of his death

207 Harper 1999: 831.

208 The 34th year of King Zhéng is recorded in the first line of manuscript 8-755, which forms
part of a larger text spanning multiple writing carriers.

209 Chén Weéi 2012: 217.

210 Refers to manuscripts numbers 5-1, 6-3, 8-653, 8-860 and 8-2131.

211 See Yates 2012-2013: 303. Proof to the contrary can be found on manuscripts 8-1041+8-1043,
8-1437 and 8-2234.



3 Calendar and Timekeeping Systems = 57

had reached Qianling or Dongting, or before the Second Emperor’s succession to
the throne was announced.*

Nowhere are the Emperors named personally, even though there is no indica-
tion that public use of Qin Shihuang’s personal name ‘Zhéng B’ was taboo during
his reign as First Emperor. References to the ‘Ist month’ (zhéng yué 1t J]) are
common, as verified on manuscript 8-253, for example:

8-253: B HHPU4E I H B a3

The Bureau of the Military Commandant, in the 34th year (of King Zhéng) [213 BC], 1st
month, the finished matter 1

Only after the First Emperor’s death may a ban on his personal name Zhéng i’
have been enforced more rigorously in official documents. Manuscript 6-3 dates
back to the last year of the First Emperor or the first year of the Second Emperor
(209 BC) and replaces the term ‘zhéng yué 1 7’ with ‘duan yué %i J’ to denote
the “1st month’ or ‘beginning month’ of the year:

6-3: [. . .] JLAFEN H 2 YN401MI00, W A00%2 #0074

[. . .] In the first year (of the Second Emperor), beginning month [month 1], new moon on a
guimdo, (1], the Commissioner of Public Works (][] receives the Granary [l

One possible reason ‘zhéng/zhéng 1’ (*tey/tenh) was avoided and replaced with
‘dudn ¥’ (*t6n) could be its homophony with ‘Zhéng B (*tenh) at the time.*

Li Xuéqin (1933-2019) argued that examining tabooed characters is one of the
most reliable methods for determining the age of early writings.”® The replace-
ment of ‘zhéng 1’ with ‘duan ¥’ is frequent in the Shuihuidi texts, particularly in
the “Book of Discourses” (Yii shii #%+5), where phrases like ‘to rectify oneself (zi
zhéng H 1E), ‘to rectify the public’ (gong zhéng 2~ 1F) and ‘to rectify’ (jido zhéng &
1F) give way to the synonyms ‘zi duan H¥i’, ‘gong duan % and fido duan &
uiy’. Similarly, the term and official title ‘“Township Principal’ (lizhéng 5 1F) is re-
peatedly interchanged with the compound noun “lididn ¥ 31’ in the “Qin 1ii shiba
zhong” and “Models for Sealing and Investigating” (Féng zhén shi #7230) from

the same corpus.

212 Apparently, two other Liye texts from layers 7 and 9 are dated to the 37th year of King
Zhéng (210 BC) (Yates 2012-2013: 302).

213 Chén Weéi 2012: 122.

214 Chén Weéi 2012: 18.

215 Phonological reconstructions are taken from Schuessler 2009: 138, 270.

216 LiXuéqin 1981: 337-338.
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Some scholars contend that certain Shuihiidi documents were originally com-
piled during the Late Warring States period and transmitted through written
sources to the Qin empire.217 In this context, the use, avoidance or substitution of
the term ‘zhéng 1’ is often treated as a criterion for dating texts. Its presence is
generally considered an indication that the text was compiled in the Late Warring
States, as observed in works like “Statutes Concerning Crosschecking” (Xiao lii %%
f3) and “Miscellaneous Excerpts from Qin Statutes” (Qin lii zd chdo ZE/5kEHD).
Conversely, its absence supposedly dates the text to the very late Qin state or the
imperial Qin period.

However, based on my own research of the Liyé corpus, relying solely on the
examination of taboo characters to determine the chronological sequencing of writ-
ten material is not entirely reliable. One could argue that the practice of tabooing
particular terms spread gradually, much like the unification of the writing system,
and that the factors of this process were more geographical than temporal. Also, the
use of either ‘zhéng/zhéng 1E’ or ‘duan %i’ in official documents seems to have been
less rigid than previously assumed.”® ‘Zhéng yué’, designating the “Ist month’ of the
annual cycle, appears 32 times across 24 manuscripts written in the 29th year of King
Zhéng (218 BC) and between his 31st and 35th years (216-212 BC) (Tab. 3.1). In contrast,
‘dudn yue ¥ii /1°, a synonym of ‘zhéng yué’, appears only three times across three dif-
ferent documents excavated from layers 5, 6 and 8 — roughly ten times less frequent
than ‘zhéng yué’. One instance is dated to the 26th year of King Zhéng (221 BC), an-
other to his final year as First Emperor (or the first year of the Second Emperor)
(209 BC), and the third occurs on a heavily damaged manuscript with an unidentified
date?”

I am not convinced that the appearance of ‘duan yué’ on fragment 8-213 is part
of manuscript 8-198+8-213+8-2013.%° Moreover, Chén Wéi’s argument that the Second
Emperor introduced the term only after his father’s death seems unfounded.”' The
use of ‘duan yué’ in the 26th year of King Zhéng (221 BC) occurs on the earlier manu-
script 8-138+8-174+8-522+8-523 and is more plausibly attributed to the First Emperor’s
ascension to the imperial throne, as well as the proclamation of his successor in
209 BC. Textual evidence in the Liyé corpus is too scarce to be conclusive, but dated

217 Huang Shengzhang 1979. For a study on taboo characters in the Qin dynasty see, for exam-
ple, Venture 2012.

218 See Mittag 2003: 550—551.

219 This refers specifically to manuscripts 6-3, 8-138+8-174+8-522+8-523 and 8-1555.

220 See Yates 2012-2013: 303.

221 See Chén WEéi 2014b.
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Tab. 3.1: Appearances of terms for the “Ist month’ (zhéng yué 1 J1 and duan yué %ii J1) of the annual
cycle in the Liyé texts from layers 5, 6 and 8 (sorted by term, occurrence(s) and manuscript number).

‘zhéng yue 1f- /)’ ‘duan yue ¥ 73’
Occurrence(s) Manuscript Year Occurrence(s) Manuscript  Year
number???  [conversion] number [conversion]
1 8-157 32nd year of King 1 63 1st year of
Zhéng [215 B(] Second Emperor
[209 BC]
3 8-157r 32nd year of King 1 8138r 26th year of King
Zhéng [215 BC] +8-174r Zhéng [221 BC]
+8-522r
+8-523r
1 8-175r - 1 8-1555 -
1 8-197 34th year of King
Zhéng [213 B(]
1 8-197r 34th year of King
Zhéng [213 B(]
1 8-212+8- 31st year of King
426+8-1632  Zheng [216 B(]
1 8-214 33rd year of King
Zhéng [214 BC]
1 8-253 34th year of King
Zhéng [213 BC]
1 8-259 35th year of King
Zhéng [212 BC]
1 8-464 -
1 8-474+8- 31st year of King
2075 Zheéng [216 BC]
1 8-478 32nd year of King
Zhéng [215 B(]
2 8-651 33rd year of King

Zhéng [214 BC]

222 ‘R’ stands for the ‘recto’ of the manuscript.
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Tab. 3.1 (continued)

‘zhéng yue I /3’ ‘duan yue ¥ 3°
Occurrence(s) Manuscript Year Occurrence(s) Manuscript Year [conversion]
number [conversion] number
1 8-651r 33rd year of King
Zhéng [214 BC]
1 8-744 -
1 8-764 31st year of King
Zhéng [216 BC]
2 8-765r 35th year of King
Zhéng [212 BC]
1 8-839+8- 35th year of King
901+8-926  Zheng [212 B(]
2 8-925+8- 31st year of King
2195 Zhéng [216 BC]
1 8-1207+8- 33rd year of King
1255+8-1323 Zheng [214 BC]
1 8-1241 31st year of King
Zhéng [216 BC]
1 8-1246 29th year of King
Zhéng [218 BC]
1 8-1457+8- 35th year of King
1458 Zhéng [212 BC]
1 8-1580 -
1 8-1738 35th year of King
Zhéng [212 BC]
1 8-2203 -
1 8-2453 34th year of King
Zheng [213 BC]
TOTAL TOTAL
32 27 29th, 31-35th 33 26th year of King
year of King Zheng [221 BC],
Zhéng [218, 1st year of
216-212 BC] Second Emperor

[209 BC]
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manuscripts discovered in a Qin tomb at Zhoujiatai 5% & and those acquired by
the Yuélit Academy may lend additional support to the hypothesis.??

Manuscript 8-141+8-668 from the 30th year of King Zhéng (217 BC) and manu-
script 8-157 from the 32nd year of King Zheng (215 BC) are particularly revealing
regarding the widely accepted view that the official title ‘Township Principal’ (I
didn 1) is a tabooed version of ‘lizhéng H. iF*.#**

8-141+8-668 I-IIL, rl: 4+ H PEAI[STINIA (18], 985 FiRE0E 20 & st Fig Ok
FREERRE, B N, SRR, &, B BAEfei OOB, A2AME H2EE. « 4
O, 2. St AN IS, PR e LAk, /T 2EF

In the 30th year (of King Zheng) [217 BC], month 11, new moon on a géngshen, bingzi [day
17], Juan, Head of the Crosshow Archers, dares to say: The (County) Court sent the document
of the Prosecutor to the lower authorities. It states: Concerning the counties= [J the one
who executes the lawsuit and the one who reviews the lawsuit, if only one person interrog-
ates a prisoner, the Commanding Official of the Overseers, the Prefect, the Administrators
and the Supervisors are not the ones able to-! [JJ if there are not three, it is not according
to the procedure. The document has reached the Military Commandant and has been com-
municated orally. « Now that it has already arrived, he dares to communicate orally “In
month 11 on a bingzi [day 17], at morning meal, (the document) is brought by Governor
Ding. / By the hand of Lian. By the hand of Cui.

Comments: ‘Administrators’ ((ting wéi) zhéng (&E&1)1E) and ‘Supervisors’ ((ting wéi) jian (i&
&) also appear on strip 184 of the “Zouyansha” and were officials within the Imperial
Court.” Since this manuscript deals with interrogation procedures at the county level, I as-
sume that the ‘Administrators’ (zhéng 1) and ‘Supervisors’ (jian i) mentioned are officials
operating at commandery and/or county level. For a discussion of Supervisors, see chap-
ter four.

‘Gdn ydn zhi B 2’ (dare to say, dare to report) is a respectful, formulaic expression
or bureaucratic marker used in reports orally recited by a subordinate official or agency to
a higher authority.

Lau and Staack translate ‘séfit #%5 KX’ as ‘Overseer of a Prefecture’.?® As confirmed by
the Liyé corpus and Yinquéshan Han tomb bamboo strips (Yinquéshan Han mit zhiijidn R4
LB ZEAT /), ‘Overseers’ (séfit 145 %) were employed across various units of the empire, in-
cluding ‘Granaries’ (cang £), ‘Warehouses’ (ki Ji), ‘Stables’ (jiit /&), ‘marketplaces’ (shi 17)
and ‘kitchens’ (chii J5).%

223 See Chén Wéi 2014b. For more information on the Zhoujiatdi A% & documents discovered
in 1993 in Hubéi Province, refer to Hubéi shéng Jingzhoushi Zhoulidngyuqido yizhi béwugudn
2001; Wang Guiyudn 2007.

224 See also Beck 1987.

225 Lau and Staack 2016: 311.

226 Lau and Staack 2016: 114.

227 Lander 2015: 304.
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8-157 I-IIL: 415 H G (1519 FH /1 (31, RS PRAR KBS 2 B g, - BEAH. Rt
TR B, R, BB, 7B4- LU g, Blcs 2 .28

In the 32nd year (of King Zhéng) [215 BC], 1st month, new moon on a wityin, jiawu [day 17],
the Overseer of Qiling District dares to say: The (positions of the) Principal of the township
of Chéng and the Postman-! of Qiling (District) are vacant. Appoint Gai from a Unit of Five
People and Chéng from the township of Chéng. Chéng becomes Principal, and Gai becomes
Postman. Request an ordinance- of the Military Commander to follow up on the matter.
(He) dares to say.

The official title ‘Overseer of a District’ (xiang fit #§ %) is an abbreviation of ‘xiang sifit #F %%
7% in this context.”® As outlined by Wang Huanlin, ‘fii %’ could also be interpreted as the
name of an official in Qiling District.>** While his proposed reading of the character is syn-
tactically plausible, I find the original interpretation more convincing for two reasons: 1)
official titles and responsibilities are usually prioritized over personal names in these types
of documents, and 2) ‘xiang fit #%-K’ is a common abbreviation for ‘xiang sifit 4% % in
other Qin and Han dynasty manuscripts.?"

From the readings of manuscripts 8-141+8-668 and 8-157, it can be concluded that
‘zhéng 1> was not avoided in imperial correspondence. In fact, the former manu-
script shows that the term was an official title, possibly subordinate to the ‘Com-
manding Official of the Overseers’ (séfiizhdng 7 -K4%) at the {(County) Court’ (ting

&)

and the ‘Prefect’ (chéng 7K). On the latter manuscript, ‘zhéng 1’ — used as a

temporal designation — appears alongside the official title ‘Township Principal’ (Ii-
didn 5 #). This would not occur if ‘lididn 5 # were a tabooed variant of ‘lizhéng
HL1E’, On strips 201 and 329 of the “Ernidn liling”, the term is again listed as an
official title with ‘didn #’, occupying a similar or even higher hierarchical
position.

228
229
230
231
232
233

Zhangjiashan, “Ernién liiling”, “Statutes On Cash” (Qidn Iii $¥41), strip 201: 5588 M e 5
SR 1l N 7 AT A N == N il N7 N R B T

For the one who thievishly casts cash, as well as the one who assists: cast (the criminal)
away in the marketplace. For the co-resident who does not make a denunciation: (order
him or her) to redeem shaving. For the Township Principal, the Township Administrator
and people in the (mutually responsible) Unit of Five People who do not make a denuncia-
tion: fine four ounces of gold.”*

Chén WEéi 2012: 94.

Hiuindn shéng wénwu kdogu ydnjiiisuo, Xiangxi Tujiazu Midozu zizhizhou wénwu chii 2003.
Wéng Huanlin 2007: 52.

Chén WEéi 2012: 95.

Barbieri-Low and Yates 2015: 632.

Translation taken from Barbieri-Low and Yates 2015: 635, with minor modifications. Bar-

bieri-Low and Yates translate ‘zhéng I’ as ‘Village Chief’, and ‘didn 4’ as ‘Chief of the Fields’.
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Zhangjiashan, “Ernian lliling”, “Statutes On Households” (Hix Iii /744, strip 329: #4657 1E
g B

When the Chief and the Township Principal of the place (where people are) counted do not
report, (they) are likewise liable to punishment.

A closer look at the calendar format has led to noteworthy inferences about the
status of certain terms and expressions in the Liyé cache. In most cases, homo-
phones of the Emperor’s personal name were not strictly prohibited in adminis-
trative writing but continued as part of the official vocabulary.

The calendar system adopted in the Liye texts was developed and established
during the Warring States period. In its most complete form, it records the
regnal year of King Zhéng (x), the month, starting from ‘month 1' (zhéng yue 1= H
or duan yué %t J1) of 12 or 13 months (including the intercalary month 9 at irregu-
lar intervals every 2-3 years) (y), the ‘new moon day’ (shuo(ri) ¥(H)) (z1), and
the day of the event or document entry (z2) (Tabs. 3.2, 3.3). Each annual cycle
began in ‘month 10’ (shi yué -+ H). Building upon this format, so-called ‘event cal-

Tab. 3.2: Calendar structure based on the Liyé manuscripts from layers 5, 6 and 8.

Year x Monthy Day z1, z2
[conversion]

25th-37th year ‘Month 1’ (zhéng yué 1 J) to ‘month 12"  Definition of the ‘new moon’ (shud(ri)
of King Zhéng (shier yué -+ F) of the lunar calendar  ¥(H)) reference day and calculation

[222-210 B(] with ‘intercalary month 9 (hou jiti yué &  of the event day in accordance with
JLH) every two to three years; the the sexagenary cycle.
annual cycle began in ‘month 10’ (shi yué
- H).
1st year of the ‘Month 1’ (zhéng yué 1E F1 or dudn yué ¥jii Definition of the ‘new moon’ (shud(ri)
Second Emperor  H) to ‘month 12’ (shiér yué -+ F) of ¥#(H)) reference day and calculation
[209 B(] the lunar calendar with ‘intercalary of the event day in accordance with
month 9’ (hou jiti yué 1% J1L.J7) in the the sexagenary cycle.

first year of the Second Emperor’s reign;
the annual cycle began in ‘month 10’ (shi
yué -+ F1); in the excavated manuscripts,
only reference to ‘month 1" (dudn yué ¥
), ‘month 4 (si yué P4 7), ‘month 7' (g7
yué -£H), ‘month 8 (ba yue /\ H) and
‘intercalary month 9' (hou jiti yué &L H)
is made.

234 Barbieri-Low and Yates 2015: 798.
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endars’ (zhi ri & H), limited to a narrower range of tasks, were employed for
planning, coordinating and supervising the specific duties of government officials
in the Qin and Han dynasties.

For modern readers, the ordering of days based on the sexagenary cycle is
not intuitive and requires careful calculation. This complexity is best illustrated
by a few text excerpts:

8-73 I HHPU4EAL L A £ R [2919 5 [39], 7l =) 2

In the 34th year (of King Zheng) [213 BC], intercalary month 9, new moon on a rénchén, rén-
yin [day 11], the Commissioner of Public Works [

8-1514 I: HHL4EDY 3 HF[1H1 3 C.[18), fispIRsE 2 [ . 28

In the 29th year (of King Zhéng) [218 BC], month 4, new moon on a jidzi, xinsi [day 18], Ware-
house Incumbent Han dares to say [. . .]

8-1515 I: HHH4F -+ 7 ¥ Y2819 £ R [32], BRAEAR T ey w2 £ L. 1%

In the 30th year (of King Zheng) [217 BC], month 10, new moon on a xinmdo, yiwéi [day 5],
Chuo, Incumbent of Erchiin District, dares to report the Commissioner of Public Works [. . .]

8-1560 I: t—4EA& LA B R [T B8], B A BB A E R [ . 178

In the 31st year (of King Zheéng) [216 BC], intercalary month 9, new moon on a géngchén,
xinsi [day 2], Chang, Governor of Qianling, addressed the Overseer of the Granary [. . .]

82194 L [ . I =4E= AT H[141#ZE E.[30], &L &1

[. . .] In the 32nd year (of King Zhéng) [215 BC], month 3, new moon on a dingchou, guisi
[day 17], Er @

8-2441 T: t =4~ H %R [41191 s #1 [57), 3% feip 240

In the 33rd year (of King Zheng) [214 BC], month 10, new moon on a jidchén, géngshen [day
17], Qiling 1

235 Chén Weéi 2012: 55.

236 Chén Weéi 2012: 342.
237 Chén Weéi 2012: 343.
238 Chén Wei 2012: 359.
239 Chén Wéi 2012: 443.
240 Chén Weéi 2012: 469.
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To calculate the exact day, one must first identify the ‘Ist day of the lunar month’,
or ‘new moon day’ (shuo(ri) ¥4(H)), and then count the days between this 1st day
(or new moon day) and the day on which the event was recorded.?* For example,
the entry on manuscript 8-1514 occurred on a ‘xinsi %= £, which is 18 days after
the new moon day jidzi -7~ in month 4 of the 29th year of King Zhéng (218 BC).
Counting from jidzl in position 1 to xinsi gives 18 days, making ‘xins?’ equivalent
to ‘day 18’ (see Tab. 3.3).

On manuscript 8-1515, the 1st day of month 10 in the 31st year of King Zhéng
(216 BC) is a ‘xinmdo -9’ in position 28. The actual day of the entry is a ‘yiweéi
4 in position 32. Therefore, yiwéi is equal to day 5 of month 10. Manuscript 8-
1560 is dated to the 2nd day of the intercalary month 9 in the 31st year of King
Zhéng (216 BC). In this month, the new moon day was a ‘géngchén i)’ in posi-
tion 17. ‘Xinsi % £ follows immediately in position 18, and is thus equal to ‘day 2'.
For manuscripts 8-2194 and 8-2441, ‘dingchdu ] H’ in position 14 and ‘guisi %&£V
in position 30 (8-2194), as well as jidchén H Jz’ in position 41 and ‘géngshen B¢ H1’
in position 57 (8-2441), are each 17 days apart. The new moon day on manuscript
8-73 is a ‘rénchén L=’ in position 29, making ‘rényin -7’ equal to ‘day 11.

There are also examples where reference to the new moon day is omitted, as
seen on manuscript 8-1041+8-1043. In such cases, either the official recording the
entry left it out, or the event day itself was day 1. Cross-referencing with other
manuscripts usually helps resolve these ambiguities. For example, with manu-
script 8-1173+8-1420, we can determine that the 1st day of month 1 in the 36th year
of King Zhéng (211 BC) was a ‘bingxa N JX..

8-1173+8-1420: [. . . tH/NEE|— I RRI231M R [29]12 242

[. . .] In the 36th year (of King Zheéng) [211 BC], month 11, new moon on a bingxu, rénchén
[day 71 2

Every day can be identified using the method described above, although there are a
few manuscripts where these calculations do not align. Manuscript 8-768, for in-
stance, presents an unresolved issue. It cites the new moon day as a ‘géngzi B¢~ in
position 37, and the event day as a ‘dingwéi ] A in position 44, which would make
‘dingwéi T &’ equal to ‘day 8. Strangely, the last entry containing the day and time
of the delivery is identified as a ‘yisi £ E’ in position 42. This implies that the docu-
ment was dispatched before the entry was made. Chén Weéi’s transcription of the pa-

241 For a discussion and reconstruction of the ‘new moon days’ (shuo(ri) #(H)) during the
reigns of the First and Second Emperor’s, see X Mingqiang 2013b.
242 Chén Weéi 2012: 287.
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leographic material seems to be accurate, yet this contradiction has been over-
looked.?® This discrepancy could be either a miscalculation by the official in charge
or a mismatch between the recto and verso of the document.

Manuscript 8-1449+8-1484 cites the new moon day in intercalary month 9 of
the 34th year of King Zhéng (213 BC) as a ‘rénxa £/’ in position 59. However, in
line with manuscripts 8-73, 8-838 and the “Event Calendar of the 34th Year” (San-
shisi nidn zhi ri =-PY4E H) in the Yuélit strips, the new moon day for this par-
ticular month and year is a ‘rénchén )&’ in position 29.%** Asserting the new
moon day as a ‘rénxi - )&’ in this case is problematic, as it would place the entry
one day earlier, on a ‘xinydu ¥ 74’ in position 58. Chén Wéi acknowledges the
new moon day provided in the Liyé and Yueélii manuscripts, but leaves the incon-
sistency on the recto unaddressed. Specifically, ‘yimdo £,9” in position 52 is four
days ahead of the new moon day ‘wiwti J¥ 4 in month 10, as cited on manuscript
8-183+8-290-8-530. Manuscript 8-1449+8-1484 reads:**®

lilg

8-1449+8-1484 I-11, rT: HHPUEZILA TR (JR ) [2918° 1 [58], MR~y R 228 5
W IHE T, s 2. B H U], AVEPAT. T 26

2 B

In the 34th year (of King Zhéng) [213 BC], intercalary month 9, new moon on a rénchén, xin-
you [day 30], Z1, Deputy Prefect of Qianling, dares- to say: The marches and townships of
Qianling do not have Man people assuming military service. (He) dares to say. “In the
morning of month 10 on a jimdo [day 18], Prefectural Assistant Ping dispatches (the docu-
ment). By the hand of Ping.

Comments: According to Chén Wéi, the ‘marches and townships’ (dao Ii i B) of Qianling
can be understood as the territories overseen by the officials of Qianling.**’ In transmitted
literature, ‘dao Ii &5’ is generally understood as ‘villages/townships along the way’ or
Jands’**®

In Han culture, ‘Mdn géng %7’ signifies “Méan people assuming a turn of duty or stat-
ute labor.”** Here, ‘géng ¥’ is interpreted as ‘turn of duty’ and appears in Shuihiidi strips
13-14, 54,109 and 134-135.%°

Consistent with a passage in the “Event Calendar of the 35th Year” (Sanshiwii nidn zhi
ri —+HAE H) found in the Yuelit documents, the new moon day in month 10 of the
34th year of King Zhéng (213 BC) was a ‘rénxit T &, which places $jimdo .9 on ‘day 18>

243 Compare with Chén Weéi 2012: 222; Hiindn shéng wénwit kdogui ydnjitisuo 2012a: 114.
244 Compare with Chén Wéi 2012: 328.

245 Chén Wéi 2012: 106.

246 Chén Weéi 2012: 328.

247 Chén Wéi 2012: 328.

248 Lu Jialiang 2013: 104-106; Lycas 2019: 155-156.

249 Chén Weéi 2012: 328.

250 Hulsewé 1985.

251 Compare with Xu Minggiang 2013b.
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Unless these contradictory day calculations and labels were intentionally produced
for reasons unknown, these examples indicate that the Liyé corpus contains several
clerical errors that either went unnoticed or were deliberately left uncorrected by
the various government officials handling, examining and archiving the documents.
These inconsistencies may highlight the practical challenges and human errors inher-
ent in the daily operations of ancient bureaucracies, providing insights into the ad-
ministrative complexities and potential leniencies within the Qin dynasty’s record-
keeping practices.

Tab. 3.3: The 60 days of the ‘sexagenary cycle’ (ganzhi +2).

1 jidZ B 2 yichéu & H 3 bingyin A 4 dingmdo U 5 wachén LR
6 jisic 7 géngwi R 8 xinwei A 9 rénshen T-H 10 guiydu 2574
11 jiaxa TR 12 yihai &% 13 bingzi N1 14 dingchu T H 15 wuayin 5
16 jimdo LYl 17 géngchén PEfR 18  xinsi L. 19 rénwi T4 20 guiwei 24K
21 jidshen WHI 22 yiyou LV 23 bingxa WNJX% 24 dinghai T2 25 woz [T
26 jichéu C.H 27 géngyin J¥T{ 28 xinmdo YN 29 rénchén Lk 30 guisi %20

31 jidwd B 32 yiwei Lok 33 bingshen NHI 34 dingydu 1§ 35 woxa JRR
36 jihai .2 37 geéngz BT 38 xinchéu :H 39 rényin T 40 guimdo %50
41 jidchén Wz 42 yisi LB 43 bingwl ;- 44 dingwéi TR 45 wishen JRH
46 jiyou TPy 47 géngxd BRJX 48  xinhdi 49 rénzi T1 50 guichou %5 H.
51 jidyin F8 52 yimdo Z40 53 bingchén Nz 54 dingsi T L. 55 wowt S
56 jiwéi .k 57 gengshen PiH 58 xinyou “EVP§ 59 rénxa TR 60 quihdi %% %

In addition to the years, months and days of the imperial calendar, the hours of
the day were also subject to meticulous timekeeping. Qin officials relied on a dou-
ble-hour clock system marked by scaled water clocks, or clepsydrae, which
had hour ‘notches’ or ‘marks’ (ké %Il) carved into their sides.? Unfortunately, no
water clock has yet been discovered in or around Liyé, but a replica, based on
Han dynasty findings, is on display at the Liyé Museum of Qin Slips (Liye Qin jidn
boéwiigudn HLHSZE 8 4 6F) (Figs. 3.1, 3.2).

A slow, constant flow of water into the clepsydra caused a rod floating inside to
indicate the passing of time relative to the notches and water level. As the Han dy-
nasty philosopher and politician Huan Tan 555 (43 BC-28 CE) observed, the working
accuracy of clepsydrae was influenced by weather conditions, atmospheric humidity

252 One of the earliest references to simpler forms of clepsydrae in Ancient China is arguably
found in a passage from the Book of Odes (Shijing #545) (see Needham and Wang 1959: 315; Need-
ham 2000). A particularly notable mention of a clepsydra is in the Rites of Zhou (Zhouli J51%) (see
Needham and Wang 1959: 319). ‘clepsydra’ is of Greek origin (kAeyUSpa) and literally means
‘water-stealer’ (Needham and Wang 1959: 313).
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Fig. 3.1: Replica of a water clock displayed
at the Liyé Museum of Qin Slips.?**

and air temperature. For these reasons, these devices had to be regularly calibrated
using sundials during the day and star constellations at night to ensure precise
functioning>*

New Discourses (Xin lin #i##), “On Separate Matters” (Li shi BEZH): 407 B UL, %, 1,
8, TE, W, TE. WO S AL H 2 LUB R A2 DU, R ILES

Formerly, when I served as a Gentleman, I was in charge of the marks on the clepsydra. If
(conditions varied between) dry and humid, cold and warm, then there were different
(ways to) measure (the marks) on the sides. Therefore, (in order to) have (the timings) for
dusk and dawn, daylight and nighttime, I checked against the solar shadow in the daytime,
and in the night part (of the clepsydra circle), I checked against the stellar lodges. Thus, I
attained the correct (measurement).?

253 My photograph, taken at the Liye Museum of Qin Slips (Liye Qin jicn béwugudn . HIZ% fi It
YI£#) on May 14, 2019.

254 Needham 1995: 321-322.

255 Hudn Tén 1977: 44.

256 Translation is taken from Cullen 2018: 184, with minor modifications. My pinyin transcriptions.



3 Calendar and Timekeeping Systems =—— 69

Fig. 3.2: Monochrome photograph of a Western Han dynasty
bronze water clock, dated to 27 BC, excavated in Inner Mongolia in
1977. Dimensions: 479 mm x 187 mm. The side inscription reads:
“Bronze clepsydra (from) Qianzhang. One weighs 32 ‘catties’

(jin JT). Manufactured in the 2nd year of the Héping period in
month 4” (Qianzhang ténglou yi zhong shiér jin Héping ér nidn si yué

zdo TR — T AL T AR DY i) 27

Comment: Cullen notes that “in the context of observations of the ‘stellar lodges’ (xingxiti 5
1), ‘du J&%’ seems very likely to be referring to [. . .] a measure of movement of the sun and

other heavenly bodies [. . .].">®

Joseph Needham (1900-1995) argues that, from the Late Zhou to the Former Han
dynasty, a day was divided into 12 equal ‘double-hours’ (shi ) and 100 equal
‘quarters’ (ké %1).>° In reference to Robin Yates, double-hours were divided into
‘quarters’ (ké %), with each quarter subdivided into 10 ‘marks’ (ké %1).*° Yates
has also published a time chart for Qin officials, comprising 12 work and leisure
hours, which is on display at the Liyé Museum of Qin Slips (Fig. 3.3).

According to this chart, ‘midnight’ (yéban % 3}2), ‘cock crow’ (jiming #t/&) and
‘dawn’ (pingdan ~¥- H.) were consecutive double-hours between 11 pm and 5 am.
At 5 am, Qin officials started their 12-hour workday, which lasted until 5 pm. The
early evening spanned from 5 pm to 9 pm and included ‘sunset’ (ririt F/ A\) and
‘dusk’ (hudnghiuin % &), followed by the ‘settling of people’ (rénding A &) from
9 pm to 11 pm. Conversions into modern time only make sense if we assume that

257 Cullen 2018: 184. Photograph is taken from Cullen 2018: 185. For a discussion of this particu-
lar water clock, see Chén Mé&idong 1989.

258 Cullen 2018: 186.

259 Needham and Wang 1959: 322.

260 Yates 2012-2013: 302. Robin Yates translates ‘ké %/’ as both ‘quarters’ and ‘marks’.
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Fig. 3.3: Time schedule for Qin dynasty officials according to the table by Robin Yates,
on display at the Liyé Museum of Qin Slips.*®’

the imperial Qin workday consistently began at 5 am and did not depend, as is
arguably much more likely, on the actual time of ‘sunrise’ (richit H ). For sim-
plicity’s sake, I will continue to use these time conversions throughout the re-
mainder of the book.

Judging from the manuscripts transcribed by Chén Wei, the Liyé corpus does
not entirely align with the time formats described above. While double-hours are
utilized, they are neither assigned specific chrononyms nor divided into 100
equal ‘quarters’. The further division of ‘quarters’ into 10 ‘marks’ is also absent
from the texts. Instead, water clocks seem to have displayed 11 one-hour ‘marks’
(ké %), dividing the time between 5 am and 5 pm, or the 12 hours starting from
sunrise.”®> Some Liyé texts mention the complete daytime scale, consisting of ‘11
marks’ (shiyl ké +—%)), followed by the actual time, specified as “mark below
mark x” (ké xia x %] TX). Others omit the scale and state the time directly, using
phrases like “water below mark x> (shui xia x ké 7K T X%l), “water below x” (shul

261 Yates 2012-2013: 302.
262 This hypothesis can be compared with similar theories on timekeeping in the early empires,
as presented in Li Xuéqin 2003.



3 Calendar and Timekeeping Systems =— 71

xia x 7K'FX) or “water below below x” (shui xia xia x 7K F FX). The following
examples illustrate these timekeeping variants in the Liyé documents.”®®

Instances of “water below mark x of 11 marks” (shui shiyi ké ké xia x /K +—%1%| FX):

8-60+8-656+8-665+8-748 rIII-1V: /< H PEIR[17IK+—ZIZI RN, sFRAT e S H %
(2K %% =, Rk, 7 T 1m*

In month 6 on a géngchén, at water below mark 6 of 11 marks, Governor Kuai dispatches
(the document) to the Lesser Treasury. - In month 6 on a yihai, at water below mark 2 of
11 marks, (the document) is brought by Assistant Téng. / By the hand of Yuan. 4

Comments: Since neither the year nor the 1st day of the lunar month is specified, it is not
possible to reconstruct the numerical values for the days ‘géngchén’ and ‘yithai’. The ‘Lesser
Treasuries’ (shdoneéi />1\y) were responsible for the finances of the counties.”® Based on my
reconstructions of timekeeping within the Liyé corpus, as detailed above, the phrase “mark
below mark 6 of 11 marks” converts to the period between 11:00 am and 11:59 am, whereas
“water below mark 2 of 11” corresponds to the period between 7:00 am and 7:59 am.

8-71 I-11, rT: H—4F = HZ$ R [2019 1A (23], 1BRZ & B 2 8- e H A&, LUk
TR, 5548 A ARIIIK - ZIZ0 R\, SERFRAT I W i 266

In the 31st year (of King Zheng) [216 BC], month 2, new moon on a guiweéi, bingxu [day 4],
Chang, Prefect of Qianling, dares to say: Qian [Z- Assistant comes to the end of his term.
Xinbu from a Unit of Five People of ChadngX [pronunciation unknown] (township) in Ziténg,
requests an ordinance 1 “In month 2 on a bingxa [day 4], at water below mark 8 of 11
marks, Governor Kuai dispatches (the document) to the Bureau of the Military Comman-
dant. A

Ziténg F¢iE was the name of a county in Shii Commandery (Shii jun #j7F), with its govern-
ment seat in what is now modern-day Sichuan Province.”®’ It is also mentioned on manu-
script 8-1445, in conjunction with the township of Wichang il £ .*® The township of
ChangX [pronunciation unknown] is not known from any other sources, so this interpreta-
tion should be approached with caution. The phrase “water below mark 8 of 11 marks” con-
verts to the period between 1:00 pm and 1:59 pm.

263 These and the following conversions into modern time are derived from Fig. 3.3 in Yates
2012-2013: 302.

264 Chén Wei 2012: 43.

265 For a discussion of the ‘Lesser Treasury’ (shdonéi />>N) based on transmitted textual pas-
sages, see Hulsewé 1985: 195-200.

266 Chén Wéi 2012: 54.

267 Chén Wei 2012: 54. For a discussion of the counties and commanderies included in the Liye
corpus, see chapter four.

268 Chén Wei 2012: 327.
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8-154 I-11, rI: tH=4E A TR[39IWIMI H, 18R RALHS 2 A EME LA W1 H 1B B4k
Yoo M2, B A, S 2. B2 H TRBIK+— %% F =, BALMT. B T2

In the 33rd year (of King Zhéng) [214 BC], month 2, new moon on a rényin, new moon day
[day 1], Du, Deputy Governor of Qianling, dares to say: The ordinance states to regularly
submit (a document)-! to the higher authorities on the 1st day (of the lunar month) with the
number of convict servants that have been bought. « Clarify whether there is no correspond-
ing ordinance. (He) dares to say. “In month 2 on a rényin [day 1], at water below mark 2 of
11 marks, Postman Dé dispatches (the document). By the hand of Hun.

“Water below mark 2 of 11 marks” converts to the period between 7:00 am and 7:59 am (see
manuscript 8-60+8-656+8-665+8-748 above for comparison).

8-155 I-IL: P4 H /T [43191 58 HI50], R~ R (4T D NRERE 2. H3IF, B, e
&,/ JKF. /7 W AZEAIS0K-—ZIZF F, SFRARAT > 1 270

In month 4, new moon on a bingwt, guichou [day 8], Se, Deputy Prefect of Qianling, (sends a
document to) the lower authorities: The Lesser Treasury should investigate and establish
firmly. The document needs to be communicated orally upon delivery, and then forwarded
by all Finance Departments. Everything else (should be handled) in accordance with the-!

statutes and ordinances. / By the hand of Xin. / In month 4 on a guichdu [day 8], at water
below mark 5 of 11 marks, Governor Kuai dispatches (the document) to the Lesser Treasury.

This excerpt reveals that the ‘Finance Department’ (jinbit 4:4ii) was a county-level unit sub-
ordinate to the ‘Lesser Treasury’ (shdonéi /B4).2™ The phrase “water below mark 5 of 11
marks” converts to the period between 10:00 am and 10:59 am.

8164+8-1475 I-1IL, xl: DI L IS8I T %241, Sl 2: LAt OO i
FRRE R, BB R LA MG 2. @ YA T KA AT, ek
(. T

[ year, intercalary month 9, new moon on a xinydu, dinghai [day 27], Wu of the Lesser
Treasury dares to say: Submit the statistics to the higher authorities @~ [0 and judgments
in the future, when (settling) criminal cases, examine the 21 official documents, respectfully
report the statistics of Qianling to the Governor - submit the evaluation results to the
higher authorities. (He) dares to say. @ - 4 in month 9 on a dinghai [day 27], at water
below mark 3 of 11 marks, Assistant Xin dispatches (the document) to the Court. By the hand
of XIn. 4

269 Chén Wi 2012: 93.

270 Chén Weéi 2012: 94.

271 For more information on this manuscript text, refer to Hindn shéng wénwu kdogu ydnjitsuo
2012b: 19.

272 Chén Wi 2012: 100.
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Chén WEéi believes that the missing character before ‘year’ (nidn %) is “first’ (yudn Jv),
which would date the manuscript to the first year of the Second Emperor (209 BC).>”® Ac-
cording to Zhang Péiyu, the first year of the Second Emperor did not have an intercalary
month, unlike the 29th year of King Zheéng (218 BC), as recorded on manuscript 8-1450: “In
the 29th year (of King Zhéng) [218 B(], intercalary month 9 on a xinwéi” (nianjiti nidn hou jiu
yué xinwéi LB ILH ¥K).2™ Xt Minggiang further notes that the 1st day of intercalary
month 9 in the 29th year of King Zhéng was a ‘xinydu ~P§’. We can further determine that
an official named Xin was active in the 32nd year of King Zhéng (215 BC) (see Tab. 2.1).*” As
a result, this entry was most likely recorded in the 29th year of King Zhéng, and Xin was
active from at least the 29th to the 32nd regnal year (218-215 BC).

During the Warring States period, as well as the Qin and Han periods, imperial officials
compiled ‘statistics’ (ji 7l) at the end of the year. These statistics contained comprehensive
data on households and population within their jurisdiction, as well as information on
taxes, criminal records, lawsuits, and other relevant matters, which were submitted to the
Courts. This process was known as “submission of statistics to the higher authorities” (shang
ji L5, For more on these statistics, see chapters four and six.

The phrase “water below mark 3 of 11 marks” converts to the period between 8:00 am
and 8:59 am.

Instances of “water below mark x” (shui xia x ké /K FXZ%!):
5-22: R —d, RE, 5 MERG. « JUAT Q361K F =%, OOLLAR 26

There is one document from the Judiciary Bureau of the East with the seal of the Prefect. It
is addressed to Wuyéang. * In month 9 on a jihai, at water below mark 3, (the document) is
brought by O,

In a collection of documents titled “Models for Sealing and Investigating” (Féng zhén shi
#230) from the Shuihiidi texts, strip 48 already features ‘feng J” as a measure word for
‘documents’ (shi i£).2”

Wiiyang was a county in the Qin and Han dynasties.”’® It also appears on manuscript
8-1555, in conjunction with Zhongyang %[5, one of its districts.”’”* Wityang County belonged
to Wiiling #.f% Commandery, with its government seat located in what is now the north-
east of Zhijiang Dong Minority Autonomous County (Zhijiang Dongzi Zizhixian =T % H
¥A#%) in Hundn Province.

The phrase “water below mark 3” converts to the period between 8:00 am and 8:59 am
(see manuscript 8-164+8-1475 above for comparison).

273 Chén Wéi 2012: 100.

274 Zhang Péiyu 1987.

275 Xu Minggiang 2013b.

276 Chén Wei 2012: 13.

277 LiJianping and Zhang Xidnchéng 2009: 73.
278 Chén Wi 2012: 13.

279 Chén Wéi 2012: 357.



74

—— 3 Calendar and Timekeeping Systems

8-453 AI-1V, B: A f W =4, A B0 H—3R8,~ —FHEA —0O A B HH/ESLABETI3T]
IR =%, Tk D3 280

There are three documents from the Bureau of the Military Commandant with the seal of
the ordinance.d Of these (documents), one (is addressed) to Xiao,4 one to Danyéng (Coun-
ty)d and one to CJling.- B In the 29th year (of King Zhéng) [218 BC], month 9 on a géngzi, at
water below mark 2, (the document) is brought by Runner Lu.

Xido was a county in Ndn # Commandery during the Qin dynasty and the Early Han dy-
nasty.”! This is its only mention in the Liye corpus. The county’s government seat was lo-
cated near modern-day Jingmén 7, a prefecture-level city in Hiibéi Province.”® Danyéang
was another county of the imperial Qin dynasty, with its government seat situated in the
northeast of present-day Dangtd % County, Anhul Province.”® It also referenced on
manuscripts 8-430 and 8-1807, the latter linking the township of Xiali '~ H. to Danyéng.2%*

The phrase “water below mark 2” converts to the period between 7:00 am and 7:59 am
(see manuscripts 8-60+8-656+8-665+8-748 and 8-154 above for comparison).

8-1155: SR AW, /RED, BRZESFINE. TH\AEILH S Z3617K T DU, B A Lhofe 2

There is one document from the Judiciary Bureau of the East with the Prefect’s seal. It is
addressed to the Governor. In the 28th year, month 9 on a jihai, at water below mark 4, (the
document) is brought by Bondservant Shén.

The phrase “water below mark 4” converts to the period between 9:00 am and 9:59 am.
Instances of “water below x” (shui xia x 7K ~X):

8-78 rll: APy /K I i, #RipfELAl 25

A you, water at exhaustion, (male) Bondservant X [pronunciation unknown] A

The term ‘ydu P4’ possibly forms part of a day name. When the water reached the bottom of
the scale at 5 pm, this was called ‘exhaustion’ (jin %). This expression also appears on man-
uscript 9-1867.287

The structural parallelism in these sentences evokes the Bondservant X (pronunciation
unknown) “bringing (the document)” (yi ldi LA3) at the end of the text.

Chén Weéi 2012: 152.

280
281
282
283
284
285
286

Chén Wéi 2012: 152.
Chén WEéi 2011b.
Chén Wei 2012: 147.
Chén Wei 2012: 394.
Chén Wéi 2012: 285.
Chén Wéi 2012: 57.

287 Yates 2012-2013: 302.
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8-1671: AOOIOAK F —, k3% (3] @ >

OO0 at water below one, (female) Bondservant [ Qidng]) 4
Instance of “water helow below x” (shui xia xia x 7K F FX):
8-1510 rIIL: — A LB [461/K N F AL, efrbhzk. / $1F.25

In month 3 on a jiydu, at water below (mark) 9, (the document) is brought by Assistant X
[pronunciation unknown]. / By the hand of Kou.

The commencement of each water clock cycle was labeled as ‘beginning’ (gi i),
whereas its end was referred to as ‘exhaustion’ (jin ). Consequently, the
marks ‘0" and ‘12" do not appear in the Liyé corpus, as they would be redundant
on the clepsydra scale. Dividing a 12-hour cycle into 11 marks is logical only when
the top and bottom of the clepsydra are incorporated into the timekeeping system
(Fig. 3.4).

The time is always given at the end of an entry, typically written by an unidenti-
fied individual on the left side of the recto (Fig. 3.5). The main text begins in the top
right corner of the front side of the writing carrier and usually includes the ‘year’
(nidn #F), ‘month’ (yué H), ‘new moon day’ (shuo(ri) $I(H)) and the actual day of the
entry, without the time. The officials responsible for producing the texts are identi-
fied by their signature at the bottom of the verso. The line recording the month, day
and exact time at the end of the text, without reiterating the year or the new
moon day, suggests that logistical decisions regarding document movement or per-
sonnel reassignment had already been acknowledged by the authorities and were in
progress. This method, in addition to concluding the case at hand, likely facilitated
efficient document retrieval.

All surviving entries featuring the designations “water below mark x” (shul
xia x ké /K FXZl)), “water below x” (shui xia x 7K FX) or “water below below x”
(shui xia xia x 7K T FX) date from the 26th to the 30th year of King Zhéng (221-
217 BC). In comparison, ten out of the eleven entries (or 91%) containing “water
below mark x of 11 marks” (shui shiyi ké ké xia x 7K-+—%1%| FX) were written
between the 30th and the 33rd year of King Zhéng (217-214 BC). Only one entry (8-
1452) dates back to the 26th year of King Zhéng (221 BC), confirmed by the presence
of the official Cao %, who was active during that year (see Tab. 2.1). It is reasonable
to assume that the more detailed designation, “water below mark x of 11 marks”

288 Chén Weéi 2012: 376.
289 Chén Weéi 2012: 341.
290 See Liye manuscripts 8-792, 9-1867 and 12-1799. See also Ma Yi 2005; Yates 2012-2013: 302.
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\ Reference to year (x), month (y), new moon reference
day (z1) and day of entry (z2) at the beginning of the
manuscript text:

“In the 29th year of King Zhéng [218 BC], month nine,
new moon on a rénchén, xinhai [day 20]” (nianjiti nian jici
yueé rénchén shuo xinhai 1 JUE LA TR %)

Month (y) and day (z2) of delivery at the end of an entry,
(in most cases) inscribed by an undisclosed hand on the
manuscript's recto:

“In month nine on a xinhai [day 20] at water below mark
nine, Gan delivers (the document)” (jiti yue xinhai shui
xia jiti ké Gan xing JUH ¥ Z /K N ILZI&AT)

Signature clause by the individual on the manuscript's
recto who wrote the main text/handled the document on
the manuscript's verso:

“By the hand of Gan” (Gan shéu &)

Fig. 3.5: Monochrome photograph of manuscript 8-1511, verso (r) and recto (l). The verso was
written by Gan /&, who recorded his name on the recto’s bottom left. The exact time is written
on the recto’s top left by an undisclosed person.?'

291 For a transcription of manuscript 8-1511, see Chén Wei 2012: 341-342.
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(shui shiyt ké keé xia x /K-+—%%| FX), replaced earlier formats and became more
widely institutionalized from the 30th year of King Zheng (217 BC) onwards.

Of the 12 double-hour designations shown in Fig. 3.3, only a fraction are pres-
ent on the Liyé manuscripts from layers 5, 6 and 8. The term ‘morning meal’ (shi
shi £rIFf) appears once on manuscript 8-1432, but is twice replaced with the seem-
ingly synonymous collocation ‘morning meal’ (danshi H.£r).** Additionally, it is
replaced by the more concise term ‘morning’ (dan H) in 25 other instances.”?
Four manuscripts combine both terms, ‘morning’ (dan F.) and ‘morning meal’
(shi shi £xif), to form ‘morning meal time’ (danshi shi H.£r#5).2* The term ‘mid-
day’ (rizhong H #) appears eight times, three of which are suffixed with ‘time’ (shi
IK#), resulting in ‘midday time’ (rizhong shi H +1/).”° The term ‘sunset’ (rirtt H )
is mentioned seven times, with one instance featuring the variant ‘sunset time’
(rirt shi [ \H5).2¢ Xt 4 may have served as a monosyllabic substitute for ‘dusk’
(hudnghiin %% £¥) on manuscripts 8-1432 and 8-1823. Manuscript 8-728+8-1474 con-

292 In order to avoid inaccuracies, manuscript 8-716 is not taken into consideration because the
character following ‘danshi B {2’ is illegible (danshi O B £&07).

293 ‘Morning meal’ (danshi F.£¥) appears on manuscripts 8-141+8-668, 8-157, 8-130+8-190+8-193,
8-657, 8-664+8-1053+8-2167, 8-716, 8-770 and 8-1886. ‘Morning’ (dan H.) appears on manuscripts 5-1,
possibly 6-21 (the preceding characters are illegible), 8-63, 8-140, 8-142, 8-143, 8-158, 8-170, 8-196+8-
1521, 8-197, 8-645, 8-651, 8-672, 8-686+8-973, 8-736, 8-768, 8-1432 (twice), 8-1449+8-1484, 8-1482, 8-
1515, 8-1523, 8-1525 (twice), 8-1559 and 8-1560. The year of the entry on manuscript 8-140 can be
reconstructed by knowing that the new moon day in month 9 of the 31st year of King Zhéng
(216 BC) was a ‘gengxu ¢} (see Xu Minggiang 2013b). In line one on the verso of manuscript 8-
738, the ‘new moon day’ (shuo ¥f) is a ‘gengzi J& 7 in position 37, while the event day is on a
‘dingwéi ] A in position 44, making ‘dingwéi T K’ ‘day 8'. Strangely, the last entry containing
the day and time of Governor Ji’s departure is identified as a ‘yisi £ [ in position 42. This would
imply that the document was sent before the entry was made. Chén Wéi’s transcription seems
accurate, although he does not address this discrepancy (see Chén Wéi 2012: 222). The entry on
manuscript 8-1449+8-1484 was made in the 1st lunar month, or month 10, of the 35th year of King
Zhéng (212 BC). According to the “Event Calendar of the 35th Year” (Sanshiwii nidn zhi ri =+ 7.
44 H) in the Yuéll corpus, the new moon day was a ‘rénxii -)%’, making jimdo T.5 ‘day 18’
(compare with Xu Mingqgiang 2013b). The text on manuscript 8-1523 does not explicitly mention
the year, although manuscript 8-759 cites the new moon day in month 7 of the 34th year of King
Zhéng (213 BC) as a §idzi H ¥ in position 1.

294 This refers to manuscripts 8-130+8-190+8-193, 8-157, 8-664+8-1053+8-2167 and 8-1886. Regard-
ing the dating on manuscript 8-1886, manuscript 8-525 provides a clue: it indicates that the new
moon day in month 9 of the 30th year of King Zhéng (217 BC) was a ‘bingchén N J<’, making
‘bingzi ¥~ correspond to ‘day 21' (see Chén Wei 2012: 173).

295 ‘Midday’ (rizhong H ') appears on manuscripts 8-51, 8-152, 8-157, 8-173 and 8-252, and ‘mid-
day time’ (rizhong shi H 7'1f) on manuscripts 8-890+8-1583, 8-1069+8-1434+8-1520 and 8-1439.

296 ‘Sunset’ (rir H A) appears on manuscripts 8-69, 8-1459, 8-1468, 8-1538, 8-1554 and 8-1971,
and ‘sunset time’ (rirtt shi H A\KF) on manuscript 8-274+8-2138.
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tains the term ‘dinner time’ (bi shi fiiiF). However, due to its poor physical condi-
tion, cross-comparisons cannot be made, nor can definitive conclusions be drawn
about its use and significance in an administrative context. In all cases discussed,
the more accurate clepsydra timescale is absent and replaced by corresponding
designations.

8-728+8-1474 1, xI. RVRK g 1 85 2, SBRLE: — W BEAE IR, —BERI. « JL A A X(36]
[N A

A There are two documents by the Judiciary Bureau of the South with the seal of Qianling:
One (is addressed to) the Governor of Dongting, and one (is addressed to) the administrative
unit of the Military Commandant of Dongting. « Month 9 4 A on a jihdi, at dinner time,
(the document) is brought by Prisoner Wu. 4

Comments: As indicated by this manuscript, the ‘Judiciary Bureau of the South’ (yundncdo
Fkrd #) was a county level institution that maintained correspondence with the Governor
and Military Commandant of Dongting. This Bureau is also mentioned on manuscripts 8-
1760 and 8-1886. While manuscript 8-1760 provides limited information containing only the
characters ‘yundncdo %/ #°, manuscript 8-1886 reveals that letters sent on behalf of the
Judiciary Bureau of the South necessitated the “seal of the (County) Prefect” (chéng yin 7&K
ElY). The Judiciary Bureau of the East’ (yudongcdo %k % ) fulfilled similar obligations in
Qianling County.?®

Outside the official working day, and excluding the aforementioned ‘dinner time’
(bi shi fifilRF), ‘sunset’ (rirtt HA) and ‘dusk’ (xT 47), the method for measuring
hours and double-hours remains unclear. Entries recording the latter hours of
the day using the 11-mark scale are found on manuscripts 8-1510, 8-1511 and 8-78.
It is possible that refilling the clepsydra at 5 pm (or 12 hours after sunrise) pro-
vided a consistent reference point throughout the night until the start of the fol-
lowing working day at 5 am (or sunrise).

In summary, the calendar and timekeeping systems utilized by the Qin dy-
nasty were paramount to the large-scale standardization and synchronization of
administrative processes. These systems underpinned the processing of informa-
tion and the creation, dispatch and reception of documents. Moreover, timekeep-
ing introduced a level of consistency to government operations and individual
daily routines. This consistency is evident in the construction and maintenance of
public sites, the cultivation of agricultural land and the clear demarcation be-
tween work and leisure time.

297 Chén WEéi 2012: 211.
298 See manuscripts 5-22, 8-273+8-2138, 8-959+8-1291, 8-996 and 8-1155.
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Future analysis of the Liyé corpus regarding calendar and timekeeping sys-
tems may offer additional insights into the duration of various processes within
the imperial administration. It may also clarify the geographical distances be-
tween administrative units, the strategic priorities of the imperial government,
the dating of damaged or incomplete documents and issues related to the unifica-
tion of the early empire, including political, writing, land and other reforms.



4 Administrative Geography

4.1 Central Government

Building and maintaining the empire required not only the standardization of
names, titles and terminology but also the organization of vast populations under
a complex hierarchy of institutions and processes. A consistent technical vocabu-
lary, combined with a coordinated administrative structure where individuals
were employed based on merit, laid the foundation for the effective, semi-inde-
pendent execution of common activities and objectives. From this perspective,
manuscript 8-461 offers intriguing insights into administrative language and polit-
ical representation, advocating for imperial unity through the portrayal of au-
thoritative figures (Fig. 4.1).

In terms of physical dimensions, the tablet measures 27.4 cm in length, 12.5 cm
in width, and 0.6 cm in height, making it slightly longer and substantially wider than
other Liye wooden tablets, which typically average 23 cm in length and 1.4 to 5 cm in
width.”° The manuscript is fragmented into six main pieces, with additional damage
noted at the upper right corner, lower right corner, lower left corner and bottom
side — all of which are missing. The layout and formatting of the surviving section
are rarely seen in other Qin dynasty texts. It consists of two horizontal columns on
the verso, with the upper half containing 24 lines and 101 legible characters, and the
bottom half 32 lines and 174 legible characters. The longest lines, AXXII, BVI and
BXXXII, each consist of eight characters. In sum, 56 lines with 275 regularly arranged
characters, written in a form resembling ‘small seal script’ (xido zhuan /%), are
decipherable on the verso.

On the recto, remaining legible characters are written vertically along the di-
rection of the wood grain and are split into two lines with three characters each.
This side of the tablet, distinguished by its layout, brushwork and use of ‘clerical
script’ (lisha %), presents a less formal appearance compared to the verso. The
recurring formulaic phrase “dares to say” (gdn ydn zhi {5 2) in the first line,
frequently employed to report matters to higher authorities, seems out of place
here and could have been written by someone else for a different purpose. Over-
all, the tablet contains 58 lines and 281 characters across both sides.

After the First Emperor proclaimed the unification of annexed territories in
221 BC, he is believed to have undertaken major social, political and structural re-
forms, some of which may be echoed on the verso of the tablet. Unfortunately, the
missing first and last sections omit crucial details such as the year, month, time

299 Huindn shéng wénwu kdogu ydnjitsud 2007: 179.

8 Open Access. © 2025 the author(s), published by De Gruyter. [[(c<) IZ2X=CH| This work is licensed under the
Creative Commons Attribution-NonCommercial-NoDerivatives 4.0 International License.
https://doi.org/10.1515/9783110791853-004
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Fig. 4.1: Monochrome photograph of manuscript 8-461, verso and recto. Ink on wood. Dimensions:
12.5%27.4 x 0.6 cm.>*°

and possibly the identity of the official responsible for the document. This absence
makes it impossible to determine the tablet’s precise age or chronological relation
to other manuscripts. The content primarily focuses on the rectification of official
titles and terms in daily use, which should be understood within the context of the
transition from a Qin state, among others states, to a unified empire. Accordingly,
the text was likely composed between 221 and 209 BC.

8461 AI-BXXXII, rI-1I: A - - 20~ 04 O [andk) 004 Ownidooo- O
WA Dn#eE0- OoWdeEO0- O [F]) OA Dtn#ern- Ddc e -2 Ow
PO Hipre s DR BEER LS A e RAHE S RS E e A R
A HA EE ER A BRI R A EIZE A HEEGE AR A ELAR A BEELE

300 Hundn shéng wénwi kdogul ydnjiuisud 2012a: 68—69.
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FEIge A FISHIRMUE A B 28 [£] BURE 24k S R e S A e 2ar 2 |
fRE A ERER S LA () 2. 2 & [ar] FUgibl- ERRBe S 24
FERRE A N RS MR (B8 ) ] g a2 A Za)d el O
Fil - RaAOs - o R4 B2 A g piloe A TR R £ H000- FifH
Al EEERHEA ERERR RS LUK A R RS OR A TR
IR A T G R G e A s A R RO A HEEF E A SR AL E
Obi~ #EAFEEE (] A & SEEz A i3

A A0A @0 @ borrow .2 A coins [ [ [as before] changes to (- O as before
OO0 O as before changes to affair~ [ as before changes to [1- [J] as before changes to
00~ O as before [ changes to)] [0~ O as before changes to (.- [ as before changes to
‘Abolished Offices’~! [ as before changes to ‘awarding [~ Change (the term) ‘to cheat’ and
say ‘to deceive’~! Make this (the basis of) the outskirts.=! (The term) ‘returning households’ is
changed and referred to as ‘second households’~ All offices are without exception changed by
the Qin~ (The term) ‘Past August’ now changes to ‘This August’~ (The term) ‘past dawn’ now
changes to ‘this dawn’~ Say birth’, and say ‘relatives’~ Say ‘wit’ [a self-referential term for a
married man] and say 4ing’ [used by a married man to courteously refers to his wife]4 Do not
dare to say ‘Patron of the King’, (but) say ‘Patron of the Highest' ! Do not dare to name (some-
one) a ‘Diviner Thearch’, (but) say ‘Diviner’~ Do no dare to say ‘pig’, (but) say ‘swine’.~ (The
term) ‘King’s horse’ is called ‘chariot horse’~ B ‘Sacrificial offerings to the great [Kings] ’
are called ‘sacrificial offerings to the Emperor’ - ‘Sacrificial offerings to the Celestial Thearch’
are called ‘sacrificial offerings to the Emperor’~ The ‘processions of the Celestial Thearch’ are
called the ‘processions of the Emperor’ - The ‘Kings’ bird huntings’ are called the ‘Emperor’s
bird huntings’.< ‘Accusations by the Kings’ are called ‘accusations by (a system of) de-
crees’~ ‘By means of the Kings’ ordinances’ is called ¢ [ by means] of the Emperor’s edict-
s’ ‘Accepting the [mandate] ’ is called ‘accepting (a system of) decrees’.~ The ‘Royal
Courts’ are called the ‘County Offices’.~ The ‘Homes of Dukes’ are called the ‘County Offi-
ces’. The title ‘Marquis of the Interior’ becomes ‘Marquis of Human Relations’~ The title
‘Marquis of the Twentieth Rank’ becomes ¢ [ Holder of the Twentieth Rank) *.4 ‘By means of
the mandate’ becomes ¢ [ by means of] the Emperor’s edicts’~ ‘To receive the mandate’ is
called (to receive a system of) the decrees’.~ [] ‘mandate’ is called ‘decrees’ ‘To act’ is called
T edict~ “King Zhuang’ becomes the ‘Highest August’.~ The ‘border fortifications’ are called
the “fortifications of the past’.~ The ‘(places with) no fortifications’ are called the ‘frontiers of
the past’~ The ‘palace of the King’ is called TICI~ The ‘processions of the Kings’ are called
the ‘processions of the Emperor’ < The ‘Kings’ hunting’ is called the ‘Emperor’s hunting’4 The
‘Kings’ hunting dogs’ are called the ‘Emperor’s hunting dogs’.~ ‘By means of the big carriage’
means ‘(by means of the) cow’s carriage’~ The title ‘Cavalry Commandant of a State’ becomes
‘Cavalry Commandant of a [~ The title ‘Military Commandant of a Commandery and State’
becomes ‘Military Commandant of a Commandery’ - The title ‘State Minister of War’ becomes
‘Commandery Commissioner of War’.= The ‘traveler on the carriage’ acts like an ‘officer from
the capital’~ The title ‘Grand Commandery Governor’ becomes ‘Head [J Public’.~ Do not say
the ‘gates of the states’, (but) say the ‘gates of the capital’4 Do not say the ‘public [character
unknown]’, (but) say ‘J [character unknown].= Do not say ‘guests’ house’, (but) say “ [visi-
tors’] house’. (He) dares to say.- « Ninety-eight.

301 Chén WEéi 2012: 155-157.
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Comments: The character jing 3/, seemingly used by married men to courteously refer to
their wives, also appears in two other Liyé texts; once in ‘Gujing %7/’ on manuscript 8-135,
designating the former state of Chi %, and once in Jingshan March’ (Jingshan dao 11111%)
on manuscript 8-1516.3% Chén W&i reads jing J#’ as referring to the former state of Cht,
and ‘wi i (*C.pfa?) as the former state of Wi %% (*n“a), with the latter two being ho-
moeophones.®*® Both interpretations, in which the terms function as state names or pro-
nouns, are justified.

A messenger from a ‘Marquis of a Dependent State’ (bang héu F{%), who ‘entered’
(rit \) the Qin state would be considered ‘guest’ (ké %) in the region.>** The graphs ‘tai
#% (*thas), ‘tai A’ (*thas) and ‘da K’ (*das) were interchangeable in early texts.>%

An entry in the Han dynasty dictionary Local Expressions (Fangydn J; ) differentiates
between ‘zhii 5%’ and ‘zhi &%’ as follows:

Local Expressions (Fangydn 77 %), “Eighth Chapter” (Di ba £ J\): %%, dvaesifet 2 BlH
2, B PGEEE 2 gk, A 2 K. PR A, T a2, B 2 5, R IR
K130

The ‘pig’ (*tra) is called 4i@ (*kra) in the north between the state of Yan and the kingdom
of Zhaoxian. In the east and west of the mountain passes, some call it ‘swine’ (*drats < r-
lats), and some call it ‘shi® (*lhe?). South of the state of Chu, it is called ‘x? (*hai, hai?).
Some call its offspring ‘tin’ (*1in), and some call it ‘x? (*[g]%e).**” Between the state of
Wi and the Yang region, it is called the offspring of a ‘pig’ (*tra).>*®

It appears that the term ‘swine’ (zhi %) was a regional expression used in both the eastern
and western regions of the Han and possibly Qin dynasties.
In the following passage of the Shiji, William H. Nienhauser translates the terms ‘ming

i’ as ‘order’, ‘zhi il as ‘decree’, ‘ling 4 as ‘ordinance’, and ‘zhao #’ as ‘edict’.

302 Chén Wei 2012: 73, 344.

303 Chén Weéi 2012: 157. The phonological reconstruction of ‘wit i’ was suggested by Prof. Dr.
Wolfgang Behr. ‘Wii 1§ is a discontinued character where ‘wi i’ (*C.pfa?) replaced ‘wii 4 (*[m].
gh‘a?) as the phonetic element from the Warring States period onward, as initial uvulars (*m.gh-),
in this case ‘wii /I’ (*[m].qh‘a?), gradually began to disappear.

304 Lau and Staack 2016: 176-177. The term ‘guest’ (ké %) might also have referred to merchants
who traveled to Qin territories to sell their goods (Lau and Staack 2016: 194). For a further discus-
sion on the status of foreigners in Ancient China, see Pu Muzhou 2005.

305 Wang Li2003: 178. Phonological reconstructions are taken from Schuessler 2009: 233.

306 Hua Xuéchéng 2011: 545.

307 The phonological reconstruction of ‘xI %’ in Old Chinese is *[g]%e, according to the Baxter
and Sagart reconstruction system. In Middle Chinese, xi 5%’ is pronounced *hej in Middle Chi-
nese and is a complete homophone of ‘xi %’. These conclusions are based on a consultation with
Prof. Dr. Wolfgang Behr.

308 Phonological reconstructions, where available, are taken from Schuessler 2009: 48, 53, 125,
234, 287, 338.
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Shiji, “Annals of Qin Shihudng” (Qin Shihudng bénji ZZIh A 4): TRER. tr .
A B KT ARG

The King was called ‘His Primeval Majesty’. His orders were called ‘decrees’, and his or-
dinances ‘edicts’. The Son of Heaven used ‘The Secluded One’ when referring to
himself 3!

This excerpt further illustrates that by the early imperial period, the term ‘ming 7’ had ac-
quired a strong normative component and was devoid of the religious connotations it carried
during the Shang and Zhou dynasties.*" As the terminology provided on manuscript 8-461 is
broad and raises concerns about the ‘Son of the Thearch’ (Dizi 7 ), who was appointed by
the ‘heavenly mandate’ (tianming K1) in the Late Zhou period, I suggest that ‘ming iy’ and
‘zhi i could refer to a synoptic comparison between the pre-Qin ‘mandate’ and the complex,
post-Qin system of ‘decrees’*'* The manuscript attempts to deliberately avoid former official
Zhou titles and any references to heaven.

The modification of terms and titles appears to be normative in nature. The text
does not follow a specific order but begins with outdated vocabulary that is ad-
justed to fit the customary exigencies of the emerging empire and its new admin-
istrative system.*?

Firstly, the text states that “all Offices” (zhil gudn 7% 'E) are to be changed
under imperial rule, including the ‘Abolished Offices’ (féiguan F##) and the
‘County Offices’ (xianguan #2F). It proceeds by replacing the verb ‘to cheat’ (yi 7¢)
with ‘to deceive’ (mdn &%) and specifies that these changes should also be imple-
mented in remote regions of the empire. It then goes on to define the title ‘Em-
peror’ and outlines the terms and institutions associated with the Imperial Court.

Terms and titles to be avoided in administrative writing included: ‘King’
(wdng F), ‘King Zhuang’ (Zhudang Wdng # T), ‘Thearch’ (Di #7) (for any title

309 See Qian SImd and Yao Zu’én 1988: 1-4; Zhang Daké 1990: 112.

310 Translation is taken from Nienhauser 1994: 136, with minor modifications.

311 On the so-called ‘heavenly mandate’ (tianming K1) in the Shang and Zhou dynasties, see
Goldin 2017: 125-126; Kominami 1992.

312 On the limits of human agency in the notion of ‘ming iy’ in Early China, as reflected in case
studies of received and excavated texts, see Puett 2005; Valmisa 2019.

313 Regarding this observation, Prof. Dr. Wolfgang Behr has commented that there appears to
be a rough ordering by assonance of the Qin target word: ‘yé I’ (*1A?), ‘hit 7’ (*m-*qfa?), fit 32
(*[N-pl(r)a?), ‘wa A’ (*C.m(x)[o, a]), ‘zhi & (*[Ur[al[t]-s) and ‘md I’ (*mSra?). If ordering by as-
sonance of the Qin target word applies, it would be intriguing, as it would mean that many other
tablets of this kind exist.
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other than the ‘August Thearch’ (Hudngdi 577),*** ‘Celestial Thearch’ (Tiandi <
#7), ‘Son of the Thearch’ (Dizi 77 1), ‘state’ (bang F§), ‘pig’ (zhut ¥%), the ‘Royal
Courts’ (wdng shi %) and ‘Homes of Dukes’ (gong shi /A%). Additionally, the
adjective ‘big’ (da K) was to be avoided when used in conjunction with ‘carriages’
(ché #9) and ‘horses’ (md %) directly associated with the August Thearch. The ‘Em-
peror’s hunting dogs’ (Hudngdi qudn 5.7 X), however, remained an acceptable
expression.

Whenever the Emperor is mentioned in the Liyé corpus, he is referred to as
‘Hudngdi 577, literally meaning ‘August Thearch’*" In the Qin dynasty, ‘Hudngdi
7 came to denote an earthly ruler and was the standard designation for ‘Em-
peror’.*'® The term appears only once in the texts, specifically on manuscript 8-461,
which makes it extremely rare and valuable.

Imperial authority is also reflected in manuscripts that date text entries in
relation to the Emperor’s regnal year. This practice granted legitimacy and chro-
nological traceability to documents, while also imposing accountability on the of-
ficials and institutions involved in administrative processes. Manuscript 8-461
illustrates the Emperor’s ambition to govern the conquered territories of the War-
ring States, a task he nominally undertook from 221 BC onwards. As the text sug-
gests, several new, standardized practices emerged as a result of adopting,
appropriating and eventually replacing norms from earlier periods.*"’

Not all pre-imperial conventions and traditions were abolished during the
Qin dynasty. In light of the Liyé manuscripts, the discontinuous nature of Qin pol-
ities, as asserted by Shang Yang 7 #t (390-338 BC), the reformer and architect of
the Qin state, seems oversimplified. According to Yuri Pines, the authors of the
Book of Lord Shang (Shang jun sha w7 &) criticized entrenched officials for
their refusal to break with the past.*® Believing that the new empire needed to
abolish tradition in order to thrive, they advocated for the establishment of a
“fourth dynasty” (si dai PU1X):

Book of Lord Shang (Shang jun sht 77 &), “Opening that which is Blocked” (Kai sai Bl £):
Ao B A, S9BE I S BB HZ, N AMEY . ul . sl B IE, s
BERER, TIRSIANSE. Il S AR, M 30 feREth, AR

314 On the nature and function of ‘Di ¥’ in Zhou dynasty bronze inscriptions and in early ca-
nonical texts, see Itd and Takashima 1996.

315 Pines 2017a: 86.

316 Allan 1984.

317 On the borrowing and modifying of certain aspects of Zhou cultural traditions, see Kern
2000.

318 Pines 2008: 82-85.

319 Lidng Wanru and R4o Zongyi 2017: 151.
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Nowadays, strong states engage in conquests and annexations, while the weak are commit-
ted to forceful defense. Above, they do not reach the times of Yu (Shun) and Xia; below, they
do not embrace (the ways of the Kings) Tang and Wu. (The ways of) Tang and Wu are
blocked; hence, every state of ten thousand chariots is engaged in (offensive) war, and
every state of one thousand chariots is engaged in defense. These ways have been blocked
for a long time, and contemporary rulers are unable to act otherwise; hence, the Three Dy-
nasties lack the fourth.*°

Pines views Shang Yang’s alleged insistence on the necessity of change as decon-
textualized. I agree and contend that, within the context of political transforma-
tion, the Qin dynasty maintained a strong sense of historical continuity, as
evidenced by its aspiration for a model of unification based on the idealized leg-
acy of earlier rulers. Why else would Shang Yang retain the numbering system
and speak of a fourth dynasty if not for comparative purposes? Although he does
not call for the restoration of former paragons, he reveals himself as a proponent
for both novelty and tradition. The concentrated authority of the imperial sover-
eign, imposed on all states and ethnic groups, aimed to subdue both territorial
and cultural divisions. Additionally, its purpose was to fight endemic violence,
counter legal transgressions and appropriate or reshape the political power of
the annexed states.

Shiji, “Annals of Qin Shihuéng” (Qin Shihudng bénji Z&ih RAKL): KN LB AR, I
T MR, KM H)E, AR i e th, sk B, SRR AR

All-under-Heaven suffered endlessly from bitter strife and warfare because of Kings and
overlords. Now, with the help of my ancestral temple, All-under-Heaven was pacified at last.
To re-establish states meant to sow weapons: And was it, thereby, not difficult to demand
peace? The view of the Commandant of Justice [Li Si] was correct.*?

The unified realm envisioned by the First Emperor preserved features of the pre-
vious Three Dynasties while incorporating changes introduced by the Qin sover-
eigns. This contradicts Pines’ assertion that the Zhou model of government was
“of no value for the Qin.”**® ‘Commanderies’ (jun #f) and ‘Counties’ (xian %), ad-
ministered by ‘Governors’ (shoufii 57)ff) and ‘Prefects’ (chéng 7K), replaced the
system of ‘fiefs’ (fengjian %} #).3** ‘Lords’ (jiin ) were substituted by ‘officials’ (ii

320 Pines 2008: 82. My pinyin transcriptions.

321 Zhang Dakeé 1990: 114.

322 Translation is taken from Pines 2008: 84-85. My pinyin transcriptions.

323 Pines 2008: 84. My pinyin transcription.

324 For more information on the concept of ‘fiefdom’ (fengjian #}%) as a political ideology and
decentralized system of government during the latter part of the Zhdu dynasty, see Murthy 2006.
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%), and legal arbitrariness was superseded by the rule of law. All ‘Offices’ (guan
‘i) were changed to Qin offices, with old titles, including that of the Emperor, re-
appropriated to align with the new imperial government. This dualistic coexistence
of novelty and continuity is illustrated in the following excerpts from manuscript
8-461:

8-461 AXVIII: i 524 5 itk 52 528
(The term) ‘Past August’ now changes to ‘This August’.
8-461 AXIX: #jr H.A~ gty it 5. 3%

(The term) ‘past dawn’ now changes to ‘this dawn’.

Past terminologies were not simply discarded but instead underwent a process of
transformation, adaptation and renewal. Conventional titles and expressions from
earlier periods became redefined and associated with a new era of government:

8-461 BI-XIIL: 7% [£] BUSAE 2452 KRBk 2 w7 FRam- £ R EF £
At EIREA LA (L] 2. 4 7k (] PRSI ERERRE S AEEEE A
el g S R (B8 (1) 1 e Lidn R 2aRd L

‘Sacrificial offerings to the great [Kings] ’ are called ‘sacrificial offerings to the Emperor’.-
‘Sacrificial offerings to the Celestial Thearch’ are called ‘sacrificial offerings to the Emper-
or’~ The ‘processions of the Celestial Thearch’ are called the ‘processions of the Emper-
or’ A The ‘Kings’ bird huntings’ are called the ‘Emperor’s bird huntings’~ ‘Accusations by the
Kings’ are called ‘accusations by (a system of) decrees’.~ ‘By means of the Kings, ordinances’
is called “ [by means] of the Emperor’s edicts’~ ‘Accepting the [ mandate] ’ is called ‘ac-
cepting (a system of) decrees’~ The ‘Royal Courts’ are called the ‘County Offices’. The
‘Homes of Dukes’ are called the ‘County Offices’.~ The title ‘Marquis of the Interior’ becomes
‘Marquis of Human Relations’~! The title ‘Marquis of the Twentieth Rank’ becomes ¢ [ Holder
of the Twentieth Rank]) ’~ ‘By means of mandate’ becomes ‘(by means of) the Emperor’.-
‘To receive the mandate’ is called ‘(to receive) the decrees’.

Ritual demonstrations of devotion and reverence were no longer directed toward
the ‘King’ (wdng 1), the ‘Celestial Thearch’ (Tiandi X#7) or the ‘Son of the Thearch’
(Dizi +7 ), but to the ‘August Thearch’ (Hudngdi 5 7). This shift turned the Em-
peror into a deified ruler and bearer of supreme authority who occupied the limi-
nal space between earth and sky. Places of spiritual worship dedicated to the
Emperor and his father arguably came to embody the ethos of the first empire, a

325 Chén Wei 2012: 156.
326 Chén Wei 2012: 156.
327 Chén Wei 2012: 156.
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temporal nexus, where past, present and future rulers converged. These spaces
channeled the continuum of history into the present, blurring the boundaries be-
tween the material and spiritual realms.**®

The primary efforts of the Qin in constructing the new empire centered on a
thorough reworking of symbolic state legitimacy, necessitating a rethinking of the
interrelationships between the empire, its social hierarchy and individual identity.
In the context of rituals, the Emperor functioned as both the sovereign ruler and
the intermediary for ancestral worship. In this sense, sacrificial offerings and the
veneration of ancestral lineage carried both spiritual and political significance and
established a historical foundation for imperial authority.** Other rituals, such as
the Emperor’s ‘processions’ (y6u Jif), incorporated various performances designed
to reflect the standards and cultural practices of earlier rulers. The continuous dis-
play of control over material and immaterial resources not only heightened the vis-
ibility of imperial power but also reinforced the social hierarchy through repetitive
acts of commemoration.**

8-461 BXVI: 3 F f% 48 |- 5.3

‘King Zhuang’ becomes the ‘Highest August’.

This line formally exalts the First Emperor’s deceased father with the title ‘High-
est August’ (Taishang Hudng “K_I- %), a narrative reinforced by a passage in the
Shiji.** Starting from the 26th year of King Zhéng (221 BC), the formal designation
‘Highest August’ became an archetype of filial piety in later imperial periods,
awarded to the father of reigning, retired and deceased Emperors.

I would not go as far as Wu Hung, who claims that the First Emperor “broke
radically with the Western Zhou concept of religious and political authority” by po-
sitioning “himself in the social and religious hierarchy unequaled by any other
being, even his ancestors.”*** Nevertheless, by praising and immortalizing his fa-
ther’s accomplishments, he rhetorically legitimized his own place in the dynastic
lineage and asserted himself as the rightful heir to the imperial throne. In this way,

328 For a discussion of the Medieval English doctrine of the King’s two bodies, which was per-
ceived to consist of a worldly, transient “body natural” and an immortal, transcendent “body pol-
itic” linked with the King’s successors and predecessors, see Kantorowicz 1957.

329 Kern 2009: 153.

330 On ancestral sacrifice in the Western Zhou dynasty, see Kern 2009. For a study on the cogni-
tive aspects of early Chinese ancestral ritual, see Brashier 2011.

331 Chén Wéi 2012: 156-157.

332 Liu Qingzhu and Barbieri-Low 2007.

333 Wu 1988: 92. My pinyin transcription.
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the Qin dynasty skillfully combined novelty with historical preservation to bring
about the annexation of the former Warring States and justify the establishment of
a new dynasty.

Given that the titles ‘King’, ‘Celestial Thearch’ and ‘Son of the Thearch’ were
no longer accepted, the designation ‘August Thearch’ seems to have emerged to
retain political power and compensate for the partial loss of historical practices
caused by the transition away from the pre-imperial multi-state order.*** In a nar-
rower sense, manuscript 8-461 complements the famous inscriptions on the stone
stelae at Mount Yi U&, attributed to the First Emperor, where he extends his accu-
mulated merits to his ancestors after ascending the throne.** The opening lines
of the inscription read:

Shiji, “Annals of Qin Shihudng” (Qin Shihudng bénji Z&ify AAL): S LB, AERIAEES, fifd tH:
R, RARELY, EhPUhe, S By, REZ, KRN, WS, THE7SE, L&,
ZZIMBEN, BERRZE IR, TR, g aE T L. 1%

The Emperor established the state. Originally, in times past, he inherited the throne and
was designated King. He launched punitive attacks against the rebellious and recalcitrant.
His might shook the four extremities: martial order and righteous behavior [now] stood up-
right. The military officers received the imperial orders. Through a passage of time not long,
they exterminated the six cruel and violent ones. In his 26th year, he proffered a noble proc-
lamation to those above and his filial way was brilliantly shining. As soon as He had pre-
sented this grand accomplishment, He sent out radiating grace, and personally toured the
distant regions. [. . .J**’

The Second Emperor is the first sovereign in the Shiji to revisit the stone stelae
and add his own inscriptions to praise his father’s accomplishments.**® In keeping
with the same text, he also erected seven ‘ancestral temples’ (zii midao {H i) dedi-
cated to his father in his first regnal year (209 BC):

Shiji, “Annals of Qin Shihudng” (Qin Shihudng bénji Z& 4 BAAL): Wi KF-LR, s, K
K=, BEE AR, 400 5L R, VU2 N B R U, B, AR, LU, 56
SR VG, DAL, RT3 18 2 1 ey 5 g 3%

In ancient times, the Son of Heaven (had) seven ancestral temples, the Dukes (had) five, five
individual temples, and Grand Officials (had) three. Even though (these ancestral temples)

334 For a study on the choice of ‘august’ (hudng ) as an epithet, refer to Gorodetskaya 2008
and Yu 1962.

335 For a discussion of the stone inscriptions attributed to the First Emperor, see Kern 2000.

336 Kern 2000: 10-13.

337 Translation is taken from Kern 2000: 10-13, with minor modifications.

338 Kern 2000: 146.

339 Zhang Dakeé 1990: 131.
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persisted for ten thousand generations, they were neither attacked nor destroyed. Then, the
First Emperor built the Temple of the Absolute, and (people) from within the four seas all
gave their tributes and offerings. They increased the sacrifices and libations. The rituals
were perfectly prepared. Nothing could be added. The ancestral temples of the previous
Kings were either located in Xiyong or Xidnyang. The ceremonies of the Son of Heaven ex-
clusively offered alcoholic beverages and sacrifices in the Temple of the First Emperor.

The passage is ambiguous regarding the exact structure and purpose of the seven
temples, although it alludes to the possibility — derived from the Liyé and Yuélu
documents — that the building of ancestral temples may have been commissioned
by the First Emperor eleven years earlier, in 221 BC. One of the earliest known
references to temples in Qin dynasty texts mentions the ‘Memorial Temples of the
Highest August’ (Taishang Hudng ct mico 7% 1 524 J#) on Yuelu strip 325:°4

Yueli, strip 325: - 48 - 5k B 7E e a3
+ The Memorial Temples of the Highest August in the counties and marches 4

Unfortunately, the strip is undated, and its ending is missing. Additional informa-
tion from Liyé manuscript 8-461, indicating that the last King of Qin held the title
‘Highest August’ after 221 BC, suggests that the establishment of memorial temples
dedicated to the ‘Highest August’ had already been authorized by the First Em-
peror in commemoration of his father. According to the Yuélu manuscripts, offi-
cials began to “inspect memorial temples” (xing miao 17 /) in the second year of
the Second Emperor (208 BC).**? Interestingly, manuscript 8-138+8-174+8-522+8-523
already specifies the existence of this institutional practice as early as 221 BC:**®

8-138+8-174+8-522+8-523 I-II: T/ /N A T-F[49], RO [7K] ZIN R4 L TEAT i aH: 25
i R AT AR O G B AL L. P

In the 26th year (of King Zhéng) [221 BC], month 6 on a rénzi, Dinhq, [Prefect] of Qianling [J,
orders Prefectural Secretary Geng to inspect the temple and instructs: (I) order the Prefectural
Secretary to inspect 1 - missed the (right) time. The one who inspects the temple must care-
fully watch the middle [J each proceeds from the event calendar in the registered temple. [. . .]

Not only do these findings shed new light on the Qin “legalist” tradition, but also
highlight customs that had formerly varied across different states and were pre-
served in succeeding periods, starting with the First Emperor. During the Western

340 Fan Yunfei 2016.

341 Chén Songchdng 2015: 226.

342 Chén Songchéang 2015: 226.

343 For a full transcription and translation of manuscript 8-138+8-174+8-522+8-523, see chapter six.
344 Chén Weéi 2012: 78.
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Han dynasty, for instance, rulers such as Emperor Gaozi /=ifH (256-195 BC), Em-
peror Wén 3 (202-157 BC) and Emperor Wi i (156-87 BC), for whom memorial
temples were posthumously constructed, were also bestowed the title ‘Highest Au-
gust’ (Taishang Hudng K I 5).3%

On manuscript 8-461, the physical borders of the expanding empire also un-
dergo a process of erosion:

8-461 BXVII-XVIIL: 5 JE -1 g A 9635 1% g 346

The ‘border fortifications’ are called the ‘fortifications of the past’.—' The ‘(places with) no
fortifications’ are called the ‘frontiers of the past’.

To a large degree, Qin society was heterogeneous, characterized by a combination
of various cultural units.>*’ The Emperor’s program of territorial expansion thus
aimed at unprecedented political and cultural integration. During the formation
of the empire, old frontiers and fortifications at the borders of former states,
where dissimilarities between ethnic groups and inhabited spaces persisted, were
deemphasized. Power relations were redefined as discursive constructs of social
transformation, expressed through both voluntary or involuntary subordination.

In the effort to consolidate power within a unified system of government,
symmetries and impartialities in relation to collective goods were enacted firmly,
if not violently. Strategic and tactical access to other territories, meteorological
and geological conditions, the availability of natural resources and other public
assets all determined a region’s positioning within the larger structure. The cen-
tral administration may have initially experienced a revenue decline due to hier-
archical reconfigurations in more peripheral areas. Therefore, a comprehensive
system of regulations was required to redistribute resources, compensate for
losses and uphold security at both the center and the outskirts of the empire. This
project of dismantling local state borders in the name of imperial unification is
arguably reflected in line BXXIX of manuscript 8-461:

8-461 BXXIX: Hf -1 35 ' 13 1 348

Do not say the ‘gates of the states’, (but) say the ‘gates of the capital’.

345 Lid Qingzhu and Barbieri-Low 2007.

346 Chén Wei 2012: 157.

347 For a study on the genetic diversity of the workers assigned to build the mausoleum of the
First Emperor, see Xu Zhi, et al. 2008. For discussions on the notion of early contact between
China and the Hellenistic kingdoms of Asia, see Nickel 2013.

348 Chén Weéi 2012: 157.
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Ongoing conflicts and anti-Qin sentiment among native populations of the former
Warring States likely stemmed from the imperial occupation of vast, previously
hostile territories. Discontent was probably intensified by the demand for social
cohesion imposed on these populations, as well as the unifying system of government
that disrupted and undermined local boundaries, former markers of distinct cultural
identities.3*® New borders and strategic hubs were created throughout the empire to
prevent uneven development and structural inequality. The partitioning of territories
into ‘commanderies’ (jun £f), ‘counties’ (xian 5%), ‘marches’ (dao 1&) and ‘districts’
(xiang %5), further subdivided into ‘settlements’ (yi &), ‘townships’ (I 1), ‘sections’
(xiao 1), ‘subsections’ (mdo %7), ‘posts’ (ting 5*) and ‘postal units’ (you &), provided
a degree of stability amid subsequent identitarian conflicts.**® This universal
compartmentalization of society facilitated the dissemination of information and
other forms of coercion, laying the groundwork for systems of taxation and bureau-
cratization. Ultimately, it enhanced the economic, military and exploitative capabil-
ities of the Qin administration.

8-461 BVIII-XIII, BXXIV-XXVI: F 5 FIIEE A AREEE A NE S e feED [
By ] e Ll R EAr A 2@ A e [ ] BRE R EOR A AR AR A FRES
B E 5 A 38

The ‘Royal Courts’ are called the ‘County Offices’.~ The ‘Homes of Dukes’ are called the
‘County Offices’~ The title ‘Marquis of the Interior’ becomes ‘Marquis of Human Rela-
tions’.~ The title ‘Marquis of the Twentieth Rank’ becomes ¢ [ Holder of the Twentieth
Rank] ’~ A mandate is a mandate (issued by) the Emperor.~4 ‘To receive the mandate’ is
called ‘(to receive) the decrees’~ [. . .] The title ‘Cavalry Commandant of a State’ becomes
‘Cavalry Commandant of a [7’.4 The title ‘Military Commandant of a Commandery and
State’ becomes ‘Military Commandant of a Commandery’.~ The title ‘State Minister of War’
becomes ‘Commandery Commissioner of War’.

The imposition of pre-defined norms and categorizations was central to constituting
institutional order across territories and cultures. The ‘mandate’ (ming i) — a con-
cept possibly traceable to the Shang dynasty — was abolished and replaced by a sys-
tem of ‘decrees’ (zhi 7l).*** Traditional titles such as ‘Kings’ (wdng +) and ‘Dukes’

349 For a study on the impact of military engagements on identity formation, see Smith 1981.
350 For a discussion of ‘townships’ (i £) and ‘posts’ (ting %*) in the Qin dynasty, see Lau and
Staack 2016; Zhang Jinguang 2004: 587-602. ‘Marches’ (dao i) were regions similar to ‘counties’
(xian 5%) in size but inhabited by native tribes (Yates 2012-2013: 306). The term ‘settlement’ (yi
t4) appears, for example, on manuscript 8-1236+8-1791; the term ‘subsection’ (mdo %2) on manu-
script 8-149+8-489, and the term ‘postal unit’ (yéu #’) on manuscript 8-1432.

351 Chén Wi 2012: 156, 157.

352 On the notion of the ‘mandate’ (ming 1) in the Shang and Zhou dynasties see, for example,
Goldin 2017.
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(gong ) were equated with the relatively low-ranking ‘County Offices’ (xianguan 4
‘F) and made subordinate to administrative units at the ‘commandery’ (jun #f) level.
Other hereditary royal titles, like ‘Marquis of the Interior’ (néi héu M%) and ‘Mar-
quis of the Twentieth Rank’ (ché hdu #i{{%), also underwent significant transforma-
tion. Even former ‘Military Commandants of Commanderies and States’ (junbang weéi
BB and ‘State Ministers of War’ (bang simd ¥ 7] ) were assigned more senior
positions than former Kings and Dukes, which could be indicative of the increased
prominence of military institutions within the imperial regime.

Due to their broad applicability, legal practices constitute an immaterial
framework that bridges the divide between foreign and indigenous, self and
other. They provide a groundwork for social inclusion and thereby exemplify a
key mechanism through which cultural development is achieved. In this respect,
the expansion of the administrative apparatus and the promulgation of modified
edicts by the Emperor were inevitable developments that can be understood as
the reconfiguration of governance designed to accommodate a new social struc-
ture. Legal matters were no longer adjudicated by Kings but were managed
through an intricate system of ‘decrees’ (zhi #il). The Emperor ceased to intervene
in legalities at lower administrative levels, instead delegating these responsibili-
ties to highly trained officials within judiciary institutions:

8-461 BV-VIL: Fi Il " LLEAE [BL) 24 & )] Bk

‘Accusations by the Kings’ are called ‘accusations by (a system of) decrees’~ ‘By means of
the ‘Kings’ ordinances’ is called ¢ [by means of] the Emperor’s edicts.’ ‘Accepting the
[mandate] ’ is called ‘accepting (a system of) decrees’.

Methods of efficient bureaucracy were gradually perfected by the Qin to manage
vast, often sparsely populated regions, some of which were remote and isolated.
The exchange of official documents over extended periods and distances, together
with the authority granted to officials stationed far from the central administra-
tion to carry out ‘decrees’ (zhi i) and ‘edicts’ (zhao &), allowed for the effective
handling of matters that would have otherwise been excessively time-consuming
or resource-intensive.

Both transmitted and recovered sources, such as the Liyé texts, provide
strong evidence for these developments.®®* The term ‘zhi sha 715’ is commonly

353 Chén Weéi 2012: 156.
354 For a discussion on the replacement of the ‘mandate’ (ming i) with ‘decrees’ (zhi i) during
the Qin dynasty, as evidenced by both transmitted and excavated sources, see Bu Xianqun 1997.
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found in historical records, as well as on bamboo manuscripts and stone stelae
from the Han dynasty. Japanese scholar Osamu Oba identified three methods by
which official rulings were issued during the Han dynasty: 1) unilaterally by the
Emperor, 2) through recommendations from officials authorized by the Emperor,
or 3) by officials independently implementing the Emperor’s policy directives.>*
The ‘Document of Decrees’ (zhi shii i) was one of many Qin innovations that
were adopted and refined by the Han rulers.>*®

Similarly, pre-Qin ‘orders’ or ‘ordinances’ (ling %) evolved into edicts during
the Han dynasty. The term ‘zhao &7, from the Qin dynasty onwards, was long be-
lieved to have been used exclusively for imperial edicts.**’ The distinction between
edicts and decrees is not always clear in available Qin and Han dynasty sources,
and definitions can sometimes vary or even or contradict each other. Edicts issued
during the Han period often included the formulaic phrase “proclaim throughout
the world” (biigao tianxia 4 %% T), emphasizing their role as public declarations.
Generally, decrees are understood as documents issued by authorized officials,
while edicts served as public notifications.

Decrees appear alongside edicts on Liye manuscript 8-461. Concerning decrees,
it instructs that the ‘mandate’ (ming 7i7) should be referred to as ‘decrees’ (] ming
yue zhi Oy F1l), that “accepting the [ mandate] ” should be called “accepting (a
system of) decrees” (chéng [ ming] yué chéng zhi 7% [#v] El7&dl), that “to re-
ceive the mandate” should be referred to as “(to receive) the decrees” (shou
(shou) ming yue zhi %2(#%)fir F14), and that “accusations by the Kings” should be
termed “accusations by (a system of) decrees” (wdng qidn yué zhi qidn 5 F14|
##).3%8 Regarding edicts, the text specifies that “by means of the Kings’ ordinan-
ces” should be referred to as “ [by means] of the Emperor’s edicts” (yi wdng
ling yue [yi) Hudngdi zhao VA F 4 [LL) 24%757), and - though a character
is missing in the sentence - that “to act” should be referred to as “C] edict” (wéi
weéi [ zhao FyaliIaH).

On manuscript 8-138+8-174+8-522+8-523, ‘zhao ##’ takes on an alternate, broader
meaning. In the excerpt below, a Prefect addresses his Prefectural Secretaries
using ‘zhao 7’ in the sense of ‘to instruct’ or ‘to order’ (also meaning ‘instruc-

355 Oba 1991

356 These and following observations are taken from Bu Xianqun 1997.

357 Lau and Staack 2016: 286, footnote 1335.

358 Due to the parallel structure of the sentences on manuscript 8-461, I argue that the missing
character in “CJ ming yué zhi” is most likely ‘yué I-I’. For a translation and discussion of manu-
script 8-461, see chapter 4.1.
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tion’ or ‘edict’). This suggests a more generalized usage of the term with wider
applicability.®®

8-138+8-174+8-522+8-523 I-II: T/ 47N H T-7[49], RO [/R] SRS A L TEAT i sE: A5
1 JAT R AT O& A B RETE . L. PP

In the 26th year (of King Zhéng) [221 BC], month 6 on a rénzi, Danhq, [Prefect] of Qianling,
orders Prefectural Secretary Géng to inspect the temple and instructs: (I) order the Prefec-
tural Secretary to inspect 1 <! missed the (right) time. The one who inspects the temple
must carefully watch the middle [J each proceeds from the event calendar in the registered
temple. [. . .]

Given the nature of decrees, specifically their role in conferring delegated author-
ity and independence from the Emperor, and considering the juxtaposition of the
former mandate of Kings with decrees on manuscript 8-461, I suggest that ‘ming
%’ and ‘zhi i’ could refer to a synoptic comparison between the pre-Qin man-
date and the complex system of decrees developed during the imperial era.

The Emperor’s ‘processions’ (yéu ¥i¥) further improved communication be-
tween the Emperor, officials and the empire’s inhabitants. This ceremonial
event existed long before its enactment by the Qin Kings and Emperors and can
be traced back to the ‘peripatetic Kings’ (wdng wdng 1+ ) of the Shang dy-
nasty.*®! Inspecting newly conquered territories, disseminating information and
pacifying populations negatively impacted by reforms were just some of the rea-
sons the First and Second Emperors risked traveling great distances, sometimes
through contested regions.*** Regardless of the means chosen to convey messages,
the imperial processions ultimately fulfilled the canonical-political function of ap-
propriating the wealth of former Kings and integrating various territories under
Qin rule.

Evidence that these elaborate processions actually took place is verified by
both transmitted and excavated sources. Manuscript 29A from the Shuihudi &
b “Annals” (Biannidn ji ##+FFC), for example, recounts a first-hand experience of
a local official witnessing King Zhaoxiang Hi3¢ of Qin (325-251 BC) passing

359 Lau and Staack 2016: 286.

360 Chén Weéi 2012: 78.

361 For a study on state power, peripatetic kingship and elite formation in early Chinese and
Roman Civilization, see Scheidel 2015.

362 For an overview of processions in Early China, see Chén Shugud 1991: 158-163, 234-243;
Zhang Réngming 2001.
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through Anlu %, located at Dongting Lake (Dongting hii {7 i) in Nan &5 Com-
mandery, present-day Hiib&i Province, during his 29th regnal year (278 BC).>®®
Dongting Lake was bordered by Nan Commandery to the north, Cangwt £+ Com-
mandery to the north and east and belonged to Dongting Commandery, which in-
cluded Qianling County and the township of Liye.3%*

By drawing upon the customs of former Kings and Sages, the First Emperor
continued many of the traditions of the Three Dynasties, thereby affirming his
status as the supreme ruler. His processions across the annexed territories of for-
mer enemy states were intended to serve a similar legitimizing function. This was
particularly significant after five centuries of political instability and nominal
rule by the Kings of the Eastern Zhou dynasty, who governed within a much
more limited geographical scope.

To assert political authority, one must have the means to acquire wealth, prop-
erty and natural resources, as well as the ability to disseminate information repeat-
edly, often through various methods and ceremonial displays of power that
promote an idealized socio-political order. Inscriptions on stone stelae — permanent,
commemorative markers of processions — were certainly one way of rendering
these otherwise transitory events more enduring. Offering sacrifices and erecting
altars at historically significant locations had a comparable impact. In particular
cases, clearing or obstructing large areas to make way for the processional journey
was also deemed necessary.*> Animals symbolizing dominion over spirits or places
were hunted and killed, and during his last procession, the First Emperor even or-
dered the killing of a whale to dispel the negative influence of a local demon. Manu-
script 8-461 references the term ‘hunting’ twice: as 1) ‘bird hunting’ (jié yi %), and
2) in a more general sense as ‘hunting’ (li¢ %), for which the ‘Emperor’s hunting
dogs’ (Hudngdi quén 57K) may have been advantageous.>*®

8-461 BIV, BXX-XXIL: &I CF R4 [ . JEHF R0 TRE SR TRE RN R
The ‘Kings’ bird huntings’ are called the ‘Emperor’s bird huntings’ [. . .] The ‘processions

of the Kings’ are called the ‘processions of the Emperor’.~ The ‘Kings’ hunting’ is called the
‘Emperor’s hunting’- The ‘Kings’ hunting dogs’ are called the ‘Emperor’s hunting dogs’.

363 Shuihiidi Qin mit zhii jicn zhéngli xido ziibian 1990: 7; See also Huang Aiméi 1997: 49; Ma Feéi-
bai 1985: 399, 429; Mittag 2003: 562.

364 Guo Tao 2017; Zhang Xiagui 1981: 102-103; Zhou Zhenheé 2005: 63-67.

365 For more details on the symbolic punishment of Mount Xiang #f by the First Emperor, see
Sanft 2014a: 83, 90, 92-94.

366 Sanft 2014a: 78.

367 Chén Wi 2012: 156, 157.
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The incomplete state of manuscript 8-461 impedes efforts to fully reconstruct its
intended audience, reach and purpose. Was it an authoritative text asserting a
political order through imposed terminologies reflective of advancing, empire-
wide transformations? Or did it cohere with a semantic imperative aimed at di-
dactic instructions to be implemented by local clerical staff? The existing data on
this partially preserved tablet is not yet sufficient to answer these questions.

According to the Shuihidi documents, the highest institutional level in the Qin
dynasty was the ‘Imperial Court’ (ting %£).3% In other paleographic materials, ‘ting
#& can represent authorities at different administrative levels.*® In the Liyé cor-
pus, however, ‘ting &’ seems to refer almost exclusively to the government seat of
a ‘county’ (xian 5#).>”° There are also a few examples where the term may denote
interactions between Dongting Commandery or counties therein and the Imperial
Court, either directly or indirectly. Among these, 37 wooden strips discovered in
layers 5, 6 and 8, otherwise devoid of additional information, contain the term by
itself on the top half (Fig. 4.2).>™ These documents, characterized by their pointed
tip at the bottom, are known as ‘postal document strips’ (yéu shit jidn B fij) 3"
Since additional textual or material references are missing, it cannot be entirely
ruled out that these documents had a direct connection to the Imperial Court in the
Qin capital city of Xidnyang Jii 5.

One document in the Liyé corpus explicitly mentions the city of Xidnyang J#%
in an interchange of documents between a ‘Household Bureaw (hiicdo /= ), the
Qin capital and three other counties.

81533 I-IL: 5 ¥y S DU, SRR EN, — ek, —mabk, 0%, ik eI RRBIK ML
%, L F A

368 Lau and Staack 2016: 311.

369 Lau and Staack 2016: 249.

370 See Chén Wéi 2012: 28, 41-42, 51.

371 This refers specifically to manuscripts 8-30, 8-774, 8-812, 8-832, 8-840, 8-862, 8-905, 8-928,
8-990, 8-1026, 8-1085, 8-1096, 8-1100, 8-1106, 8-1227, 8-1283, 8-1326, 8-1331, 8-1348, 8-1368, 8-1384,
8-1402, 8-1503, 8-1543, 8-1571, 8-1582, 8-1596, 8-1658, 8-1698, 8-1746, 8-1767, 8-1778, 8-1780, 8-1789,
8-1803, 8-1906 and 8-1963.

372 For more information on the so-called ‘postal document strips’ (you shit jidn % fffj), see
chapter two.

373 Chén Weéi 2012: 352.
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Fig. 4.2: Monochrome photographs of manuscripts 8-1026, 8-1100, 8-1331, 8-1368, 8-1503, 8-1658 and
8-1698 (from left to right). Ink on wood. Dimensions of manuscript 8-1026: 22.5 x 1.1 cm. Dimensions
of manuscript 8-1100: 15.2 x 1.2 cm. Dimensions of manuscript 8-1331: 13.3 x 1.1 cm. Dimensions of
manuscript 8-1368: 12.0 x 1.4 cm. Dimensions of manuscript 8-1503: 14.3 x 1.2 cm. Dimensions of
manuscript 8-1658: 22.1 x 1.3 cm. Dimensions of manuscript 8-1698: 15.5 x 1.5 cm. >

There are four documents from the Household Bureau with the seal of Qianling. One (is ad-
dressed to) Xidnyang, one to Gaoling, one to Yinmi and one to Jingling.~ In the 27th year (of
King Zhéng) [220 BC], month 5 on a wiichén, at water below mark 5, (the document) is
brought by Runner Tu.

Comments: Gaoling /=%, Yinmi 2% and Jingling %%f% were counties in the Qin and Han
dynasties.’” The expression “water below mark 5” (shuf xia wii ké /K F Ti. %) converts to the
period between 10:00 am and 10:59 am. For a discussion of the calendar and timekeeping
systems used in the Liyé corpus, see chapter three.

374 Hundn shéng wénwu kdogu yanjitisuo 2012a: 139, 145, 166, 169, 189, 216, 219.
375 Chén Weéi 2012: 352. The dimensions are taken from Yédo Léi 2015.
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The exchange of information with the central government is also recorded in the
Liyé corpus such as correspondence with the ‘Ministry of Finance’ (néishi I 5) —
literally translated as ‘Secretary of the Interior’ — and the Imperial Court. Central-
ized financial administration was organized by the Ministry of Finance, whose struc-
ture and hierarchic position are obscured by confusing terminology.*’® In the Han
Dynasty, the term ‘néishi’ [N 5" designated both the ‘Ministry of Finance’ (zhisit néishi’
YA SEN i), responsible for the empire’s finances, and the ‘Metropolitan Superinten-
dent’ (néishi’ 1), an official tasked with matters related to the Qin capital.>”’ The
‘Main Treasury’ (danéi X P4), which oversaw the storage of various resources, was
another central institution.>”®

Determining when this division occurred remains subject to speculation.
Some scholars advocate the view that it was completed during the reign of King
Zheng or shortly after he became the First Emperor. Others, citing one of the ear-
liest occurrences of the title ‘zhisit néishi ¥ 5& P 5° in the Shiji, claim that the
Ministry of Finance was largely institutionalized when Emperor Wén 3 of Han
came to power.*”

Shiji, “The Hereditary House of Chancellor Chén” (Chén chéngxiang shijia [ R A 5%): PR
BRI PO, LR PSR, BRIy 3.3

If Your Highness wants to ask about judging lawsuits, ask the Minister of Trials. If you want
to ask about coinage and grain, ask the Minister of Finance.

There is little evidence in the Liye manuscripts regarding this issue. However, a
few texts may be instructive with regards to the status and position of the ‘Min-
istry of Finance’ (néishi [N 5) within the imperial hierarchy. Manuscript 8-657,
for example, opens with the following lines:

8-657 I-1I: A% ¥A-FH[38], HABER(ED) [~F) Ot sy BB, Absp o BB AR R
(28] @ B sp DU P DY A, L. %8

A new moon on a [missinglhai, on a xinchdu, I [ Governor] ad Interim of Langya dares
to report to the Ministry of Finance, all the dependent states and the Commandery Gover-

376 ‘Neishi N %’ was an office originally established in the Western Zhou era (Li 2008: 75-76,
308).

377 Chén Wi 2012: 63; Hulsewé 1978: 194-95; Yamada 1990: 2. The expression ‘zhisit néishi i 5&
N 5 Titerally translates to “Secretary of the Interior governing millet.”

378 Fu Jiayi 2007: 63.

379 Some scholars argue that the ‘Main Treasury’ (danéi K ) was created and institutionalized
during the reign of King Zhéng, either before or shortly after he became the First Emperor (Kudo
2010; Yamada 1990: 3; Yang Zhénhdng 2014: 60).

380 Zhang Dakeé 1990: 1267.

381 Chén Wéi 2012: 193.
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nors: The Commandery Military Commandant of Langy4 moves to govern (military mat-
ters) in Ji [mo] - The Governor of Langy4 is 434 If away, [. . .]

Comments: ‘Dependent states’ (bang J¥), formerly known as ‘states’, referred to territories
inhabited by indigenous ethnic groups after the 26th year of King Zhéng (221 BC). Based on a
passage from the “Table of All Official Ranks and Offices” (Bdi guan bido 1 E %), a section
in the Book of Han (Hanshu ), and another passage on strip 201 of the “Qin 1d shiba
zhong”, Chén Wei reads ‘shii J#’ as an organization responsible for administering indige-
nous groups in dependent states.*®?

Jimo BRI (*tsskmak) could be a variant of Jimo B[l 5 (*tsskmak), a county during the
Han dynasty that belonged to Jidodong 2 Commandery in present-day Shandong Prov-
ince.®® We learn from this manuscript that the Governor’s office in Langy4 Commandery
was 434 ‘miles’ (I ') (ca. 180 kilometers) away from the office of the Military Commandant
(also in Langyd Commandery). This indicates that offices did not need to be situated near
each other. One mile measured approximately 415.80 meters in the Qin period.*®*

The sequence of terms listed in the first line of manuscript 8-657 could mirror the
hierarchic positions of the respective offices and officials within the imperial
structure. This ordering places the ‘Ministry of Finance’ (néishi [ 5) at the Impe-
rial Court, followed by the subordinate “Governors of dependent states and com-
manderies” (bang jun shou zhii FRAER Y 1.

Based on fragments from manuscripts 8-105, 8-1270 and 8-1845, the Ministry

of Finance also appears to have dealt with ‘military matters’ (jin shi #=¥) and
‘statistics’ (ji 1) submitted by county and commandery officials.

8-105: K5 Py 5123
(From) Péngyang (County to) the Ministry of Finance.
Comments: Péngyang 4[5 was a county in Anding %7 Commandery (see Tab. 4.3).%%

8-206 L, rI-IL: R A . Lt g | 9237

(From) the frontier pass Wi (to) the Ministry of Finance. Make an entry in the document
that (the person named) Liji (J sufficient “Sent by himself.

Chén Wi 2012: 193.

382
383
384
385
386
387

Chén Wéi 2012: 193. Phonological reconstructions are taken from Schuessler 2009: 111, 113.
Hulsewé 1961: 206—207.

Chén Wéi 2012: 63.

Chén Wei 2012: 63.

Chén Wéi 2012: 113.
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8-228 I-VI: COW B E N BMLUEASEH0n- FAhOOE K4 FEE0rd 00
OO000# (3] B, 5 &8 00000" K0 MR, E8a- + 2 T B54], AL E ~
HAAERS OO0F388

[0 Zhong, Incumbent of the Ministry of Finance, (sends a document to) the lower authori-
ties: The counties (should) use the statutes and ordinances to copy and send O in county
area (] the counties (should) make a copy of each and (send) the document to the lower
authorities in them OX- OO territories OO reply to [ Yudn] yéng, the protocol ar-
rived @< OO Prefect of Shang [J (sends) a reply to Shang, the document arrived
- Month 10 on a dingsi, Héng, Governor of Nan Commandery, sends the original docu-
ment to the lower authorities in Dongting 4 By the hand of CICIC.

8-1270: Py s g A%

The military matters of the Ministry of Finance exhaust (4

The top part of this manuscript is stained with black ink. The lower section is missing.
8-1387: A% 1y 52 A >

[ in the middle of Sht to the Ministry of Finance A

This passage could also be translated as “the Ministry of Finance in the middle of Shi.” Shu
%) was a commandery in the Qin empire (Tab. 4.1).

8-1510 I-ITI/rI-TIT: HF-L4E= H 4 [4319] B [46], BRI S 2 B b, E R &R000
O Tof—89-B)7, BRI S S A B2 UAE ). & ml 2t e, G Bs 2B b=
HoE2[48], B RO 745 E, USRS, /.. B = CBE6IK T T,
DY WA IR

In the 27th year (of King Zhéng) [220 BC], month 3, new moon on a bingwii, jiyou [day 4], Hou
from the Warehouse dares to say: The weapons should be transferred to the Ministry of Fi-
nance, in Erchtin OO Five piculs, one pound and seven catties. To cross to the other
side, use a boat. For more than six yards, (use) four boats. Request to order the Commissioner
of Public Works to dispatch officials and boats to fetch the convicts. (He) dares to say< 4 “In
month 3 on a xinhai [day 6], Danhu, Deputy Prefect of Qianling, reports to the Commissioner
of Public Works. Follow up on the matter in accordance with the statutes and ordinances. /. . .
- Dispatched by Zhao.~ In month 3 on a jiydu [day 4], at water below (mark) 9, (the docu-
ment) is brought by Assistant X [pronunciation unknown]. / By the hand of Kou.

388 Chén Wei 2012: 119.
389 Chén WEéi 2012: 303.
390 Chén Wei 2012: 319.
391 Chén Weéi 2012: 341.
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‘Zhang 2’ was a unit of length or distance equal to ten ‘feet’ (chi’ JX), approximately 2.30
meters. A ‘pound’ (jiin $) was a unit of weight equivalent to 30 ‘catties’ (jin J7).*%

8-1845 I-IL; 1t —— BRI &4 13?3

32nd 4 year (of King Zhéng) [215 BC]. The statistics of the Ministry of Finance in Qian-
ling. 4 [

If §i 51 is understood as a verb in the second line of this passage and used similarly to ‘fa
9% or ‘xing 17°, the sentence could also be translated as: “Qianling (submits) the statistics to
the Ministry of Finance.” In this context, the term ‘néishi [Nl 5!’ may represent a branch unit
of the Ministry of Finance at the commandery level that received and reviewed statistics
directly from the County Offices.

Although evidence is scarce and not entirely conclusive, ‘néishi N 5’ seems to be
an abbreviated form of the ‘Ministry of Finance’ (zhisit néishi v 5€ A &2). This in-
stitution directed the imperial finances and logistical operations of the military
well into the reign of the First Emperor, and perhaps beyond, until around
208 BC. The full designation ‘zhisit néishi 63y 52> does not appear on the Liye
documents from layers 5, 6 and 8. Instead, the term ‘néishi’ [N 2’ is generally used
to refer to an agency at the Imperial Court managed by ‘Incumbents’ (shou 57),
with branch units at the commandery level ***

Following the “Statutes Concerning Granaries” (cang li £/3) in the Shuihiidi
documents — which mainly discuss the distribution rather than the storage of food —
Qin counties reported directly to central institutions like the ‘Grand Granary’ (da
cang XA or tai cang K ), terms nonexistent in the Liyé corpus and a practice dis-
continued in the Han dynasty.*® Nevertheless, this might explain why some coun-
ties and even local ‘border checkpoints’ or ‘frontier passes’ (guan ) maintained
contact with the Ministry of Finance, a main division of the central government.

392 Lau and Staack 2016: 302.

393 Chén Wi 2012: 399.

394 Lau and Staack, et al. suggest that, during Qin times, every holding of an office was desig-
nated as ‘shdu 55, for example, in combination with terms like ‘shdonéi />N’ (8-152), ‘stkong ]
¥ (8-135) and ‘tidnguan &’ (9-981), all of which mean ‘Officeholder’ or ‘Incumbent’ (Chén
Songchéang 2004: 19; Lau and Staack 2016: 86; SGn Wénbo 2014a; Yang Zongbing 2004: 11-14). This
designation is often omitted in the Liyé texts.

395 Hulsewé 1978: 195-200; 1985: 41. According to the “Record of Official Titles” (Bdi guan zhi ¥1
‘%) in the Book of the Later Han (Hou Han shit %% 3), counties, townships and ‘marches’ (dao
1) submitted reports to their respective commanderies. The commandery then gathered and for-
warded the information to the Court (Bielenstein 1980: 43-47). In the “Statutes Concerning Grana-
ries” (Cang lii &) on strips 49-51 of the Shuihiidi documents, the distribution of food supplies
is strictly regulated and differentiated for officials, commoners and convicts (Hulsewé 1985: 31).
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‘Prosecutors’ (yushi 1 %) were high-level officials appointed by the central
government to address specific matters at the commandery and county levels.
Manuscript 8-141+8-668 mentions a ‘Crosshow Archer’ (fanii #%%), a county-level
official, and reports that the “Court has sent the document of the Prosecutor to
the lower authorities” (ting xia yushi shit & 1l 42 #£).3% This document, specify-
ing procedures for executing and reviewing lawsuits at the county level, might
have been compiled by the central government. However, the Court forwarding it
from the Imperial Court to the Military Commandant could have been, in this
case, also the County Court.

A similar entry on manuscript 8-152 suggests that ‘ting &’ refers to the County
Court. It also indicates that the document of the Prosecutor circulated among
county government units before the requested information was submitted to the
higher authorities in the capital by Dongting Commandery.*’

8152 I, rL: tH —4EPU H A2 [4319 AT [51], > PRS0 4 B A s B B my - e
T FRGEE, B3F. AE0H, S 2. WA HEBUH T, gLk, 2 k. g%

In the 32nd year (of King Zheng) [215 BC], month 4, new moon on a bingwt, jidyin [day 9],
Shi, Incumbent of the Lesser Treasury, dares to say: The (County) Court sent the document
of the Prosecutor to the lower authorities. (They) follow up on the matter and approve that
it is handled according to the standard procedures. Dongting (then) submits (the document)
concerning the value of the lower garments made of cotton to the higher authorities. Com-
municate orally upon delivery. Now, the document has already arrived. (He) dares to say. -
Month 4 on a jidyin [day 9], at midday, (the document) is brought by Assistant Chu. / Sent by
Xin. By the hand of Chu.

Comments: The ‘Lesser Treasury’ (shdonéi /> [N) acted as an intermediary between the Bu-
reaus and Offices of the county and the County Court.

The verb-object collocation “jii shi Z2=” is understood by Chén Wéi as “xing shi 175+
or “to follow up on the matter.”** As outlined by Bl Xianqun, §i’shi %%’ was a document
particularly common in Han dynasty manuscripts that contained accusations made by supe-
rior officials against subordinates conducting reports.**® Failure to respond to these accusa-
tions within a specified time frame would constitute a violation of the ‘decrees’ (zhi #ll) and
result in disciplinary action. This interpretation of §u 2%’ is fitting as it reflects the proce-

396 For a transcription and translation of Liyé manuscript 8-141+8-668, see chapter three.

397 Chén Wei also supports the hypothesis that the ‘County Court’ (xianting #%%) forwarded the
document of the Prosecutor to the respective county government unit (Chén Wéi 2012: 97).

398 Chén Weéi 2012: 92.

399 Chén Weéi 2012: 92.

400 Bu Xianqun 1997.
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dure of following up on a binding request according to the prescribed standards issued by a
higher authority.*%!

From manuscripts 8-153, 8-158 and 8-159, it is evident that “lud (qtin) qun 2% (#)” is
an abbreviated form of “quin (qiin) & #F)”.*°? Additionally, manuscript 8-158 indicates that
this was a “document containing information about the lower garments made of cotton”
(qun (qun) zhi sha & (#) H £).2

Liye manuscript 8-159 might have been the actual “document of the Prosecutor”
(yushi shix 181 52 2f) referenced in manuscript 8-152, in which the central govern-
ment requested the government seat in Dongting to verify the proper handling of
the matter and assess the value of cotton garments. On manuscript 8-159, an ordi-
nance issued by the ‘Chief Minister’ (chéngxiang 7K#H) prompts an investigation
by the ‘Deputy Prosecutor’ (yishi chéng 1l 5 k), for which the ‘Document of De-
crees’ (zhi shi i) may have served as a regulatory preface:

8-159 I-III: il S n] RBiER S LR, L@ RGRA000- =4 TK
(441900, e 2R 239 ZRARA FIBR ] Rt B O BRI GR AL Bl ()4, 3B (), ##
E 2 G

The Document of Decrees states: Follow up on the matter, approve that it is handled accord-
ing to the standard procedures and submit to the Chief Minister. The procedure concerning
the value of the lower garments made of cotton, which has been submitted by Dongting
Commandery, contains (0O In the 32nd year (of King Zhéng) [215 BC], month 2, new
moon on a dingwéi, [Jhai, Deputy Prosecutor Quji (reports): The ordinance of the Chief Min-
ister says to follow up on the matter and approve that it is handled according to the <! stan-
dard procedures [J submit (the document containing) the value of the lower garments made
of cotton. If [it] complies with the ordinance, or [if it] does not comply, investigate (the
issue) carefully and established (the outcome) firmly. . .. .. <

Comments: ‘Chéngxiang &4’ was the ‘Chief Minister’ and the highest-ranking administra-
tive official in the imperial hierarchy.*® The ‘Document of Decrees’ (zhi shi 7l:) is men-
tioned only on this manuscript and the heavily damaged manuscript 8-1648, in connection
with “sending bird feathers” (fa yii #531).4%

401 i shii 527 appears three times in the Liyé corpus: once on manuscript 8-152 and twice on
manuscript 8-159. Both instances are related to matters concerning the ‘Prosecutor’ (yiushi il 5)
(8-152) or the ‘Deputy Prosecutor’ (yiishi chéng 1l i 7K) (8-159).

402 Chén Weéi 2012: 92.

403 For a translation of manuscript 8-158, see chapter 4.4.

404 Chén Weéi 2012: 96.

405 Chén Weéi 2012: 66.

406 Chén Weéi 2012: 373.
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4.2 ‘Commanderies’ (jun %f)

The spatial reconfiguration of the empire into smaller territorial units created a mod-
ular network of interrelations, from which new institutions and agents could emerge.
There are very few records about the structure and organization of bureaucracy at
the county level and below during the Qin imperial era.*”’ This chapter pieces to-
gether a list of commanderies and officials who directed and oversaw these territo-
rial units. The next chapter provides a brief description of Qin county officials and
an overview of counties in Dongting Commandery and adjacent regions that were in
contact with government units in Dongting Commandery. The analysis primarily fo-
cuses on the Liyé manuscripts from layers 5, 6, 8, 12, 14 and 15, while other epigraphic
material from early imperial period is considered as needed.

Commanderies were large territorial units led by ‘(Superior) Governors’ (tai
shoufii Z& 5 i or shou(fit) =¥ (), ‘Deputy Governors’ (shdu chéng 57 7k) and ‘Gov-
ernors ad Interim’ (jid(jid)shou FL(f)~F).*°® As transmitted sources indicate, the
Qin kingdom had 12 commanderies by 246 BC and, in the course of two decades,
expanded to include 36 by 221 BC.**® Based on his readings of the Liyé corpus, Yéu
Yifei argues that Dongting comprised at least 14 counties in the Qin dynasty, one
of which was Qianling County.*'® This total does not account for Linhan [ and
Tudyéang Fl% counties, which cannot be assigned to specific commanderies and
appear on damaged or partially illegible documents.*!

Compared with the “Treatise on Geography” (Dili zhi 3P &) in the Book of
Han (Hanshu 7:75), Dongting ranks first in terms of the absolute number of coun-
ties, even surpassing Wiling %, which at that time encompassed 13 counties
and was considered one of the largest commanderies. Based on my analysis of the
Liye corpus, Dongting emerges as one of 15 commanderies documented in the texts
and was by no means a small region limited to Dongting Lake and Mount Xiang fl.*"*
Dongting was bordered by Nan F§ Commandery to the north, with ten confirmed
counties; Ba [, Commandery to the west, with seven confirmed counties; and Cangwu
' H: Commandery to the east, with one confirmed and one unconfirmed county. This

407 Zhang Chiinlong 2019.

408 Manuscript 8-1523 is an interesting example, where the Governor of Dongting is referred to
as “Governor of Dongting” (Dongting shdu Jiiji£~F) in the first line (month 7), and as “Governor
of Dongting ad Interim” (Dongting jid(jid)shou B (1)~F) in lines IT and III (month 8).

409 Kiser and Cai Yong 2003: 530.

410 Yéu Yifei 2015.

411 This observation refers to manuscripts 8-1555 and 8-2188, respectively.

412 For an alternate view on Dongting Commandery, see Sanft 2014a: 92-93.
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suggests that communication with Ndn Commandery and Ba Commandery was likely

more frequen

t.413

is provided below (Tab. 4.1).

An overview of Qin commanderies recorded in the Liyé documents

Tab. 4.1: List of imperial Qin ‘commanderies’ (jun #) on Liyé manuscripts from layers 5, 6, 8 and 14
(sorted by alphabetical order).

No. Commandery

name

Officials in charge

Occurrence:
Manuscript number (s)

Ba @

‘Governor ad Interim’ (jid(jid)shéu EX(1R)F)

2: 8-61+8-293+8-2012,
8-207

2 Cangwul A FE ‘Military Commandant’ (weéi ) 3: 8-376, 8-657, 8-758
3 Dai - 1: 8-528+8-532+8-674
4 Dongting JEE  “(Superior) Governor’ ((tai)shou (Z€)F, shou(fd)  >120
SFRF), ‘Governor ad Interim’ (jid(jid)shou FR (1)
5F), ‘Military Commandant’ (wéi &)
5 Handan HEHE - 1: 8-894
6 Hénei iy - 1:14-169%"
7  Héngshan fifili  ‘Governor’ (shéu F) 2:8-1234
8  Langyd IR ‘Governor’ (shéu 5F), ‘Governor ad Interim’ (jid(jid) 1: 8-657
shou FR(1R)~F), ‘Military Commandant’ (wéi )
9 Ldjiang AL - 1:8-1873
10 Nan ‘(Superior) Governor’ (taishdu Z&~F, shéu ~F), 3:8-228,8-772, 8-974
‘Governor ad Interim’ (jid(jid)shou ER(fE)F)
11 Sanchuan &I - 1: 14-638*1°
12 Shu % - 1: 8-1387
13 Taishan Zili - 1: 8-462+8-685
14 Taiyuan Z& i - 1: 8-2040
15 Yanmén JE(E)™  {(Superior) Governor’ (tdishdu Z&*Y) 1: 8-410

413 Ma Yi 2005.
414 The government seat of Dai f{ Commandery was located in the southwest of present-day Yu
J& County, Hébéi Province (Chén Wéi 2012: 174).

415 Yéu Yifei 2015: 36.

416 See Hé YOuzl 2016a.
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Concerning official titles and responsibilities, the “Wéi yu déng zhuang” and re-

cords in the “Zdouyansht”, excavated from a Western Han tomb at Zhangjiashan

JR 5 1l (186 BC), list four titles at the commandery level:*"

1. “(Commandery) Governor’ ((jun)shéu (FF)=F or taishdu A =F): Appointed by
the central government to administer a commandery.*®

2. ‘Military Commandant’ ((dim)wéi (#5)/#]): Appointed by the central govern-
ment to oversee military matters and policies in the absence of the Com-
mandery Governor.*’® This title was either combined with the name of a

commandery or abbreviated simply as ‘wéi J#’. Beginning in Early Han times,

the ‘Military Commandant’ was occasionally referred to as ‘diwei #f#’.*°

3. ‘Commandery Secretaries’ or ‘Provincial Secretaries’ (ztishi’ % 4): Tasked
with administrative duties and the initial evaluation of ‘judicial reviews’ (fit
i %K) regarding legal violations committed by commandery officials.**! As
indicated in a letter of recommendation from the “Wéi yu déng zhuang”, as-
piring Secretaries were expected to embody specific virtuous traits.

Yueli, “Wéi yu déng zhuang”, strip 168: &5 (H) Z GE) V() F, BERER) S &, 0F
B 422

They are all officeholders who have integrity and moral purity and are impeccable, hon-
est and faithful. In their hearts, they are impartial, upright and proceed from ritual

propriety.*?

417 Lau and Staack 2016: 310.

418 Refers to strips 25, 40 and 63 of the “Wéi yu déng zhuang”, and to strips 125, 129 and 154 of
the “Zouyansht” (Lau and Staack 2016: 310).

419 Military matters and policies could include the conscription and training of recruits, annual
military exercises held during month 8, the inspection of fortifications, the prevention of orga-
nized crime, and related activities.

420 Refers to strips 1 and 129 of the “Zouyansh@” (Lau and Staack 2016: 176-177); See also An
Zuozhang and Xiéng Tiéjl 2007: 574-581; Bielenstein 1980: 94; Li Yuft 2002: 322-324; Loewe 1967:
60-61, 74, 76.

421 Refers to strips 149 and 170 of the “Wéi yu déng zhuang”; and to strips 124 and 128 of the
“Zouyansh” (Lau and Staack 2016: 225-226). For more information on the office of the ‘Com-
mandery Secretary’ (ziishi % 5), see Lau and Lidke 2012, footnote 923. For a detailed investiga-
tion of judicial review, see Mizuma 2012. For a reconstruction of criminal proceedings and
sentencing in the Early Han dynasty, as reflected in the “Zouyansh”, see Lau 2002: 343-395.

422 Lau and Staack 2016: 244.

423 Translation is taken from Lau 2014: 179, with a minor modification in the second sentence,
where “dudn Ii %ii#%” was originally translated as “in conformity with the rituals.”
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4. ‘Supervisory Prosecutors’ (jianyushi Hif#5): Appointed by the central gov-
ernment to inspect preassigned commanderies and review pending criminal
offenses committed by commandery officials, including the Governor. In the
Han dynasty, Supervisory Prosecutors were re-designated ‘Regional Inspec-
tors’ (cishi 41 5) and had a considerably narrower scope of responsibility
and institutional authority.***

The Liyé corpus conveys a similar image, with the addition of more hierarchical
positions. Tab. 4.2 summarizes the titles and main responsibilities of commandery-
level officials as reflected in the texts.

Tab. 4.2: List of titles and main responsibilities of commandery level officials on the Liyé manuscripts
from layers 5, 6 and 8.

No. Title Main responsibilities Occurrence: Manuscript
number (s)

‘Governors’ (shéu ~T)

1.1 ‘Superior Governor’ - Maintain communication with 52: 5-23, 8-67+8-652, 8-122,
(dactai)shou K(ZE) ) high-ranking officials from other 8-137, 8-140, 8-155, 8-165,
commanderies and counties 8-175, 8-247, 8-273+8-520,
- Issue ‘ordinances’ (ling %) 8-359, 8-410, 8-433, 8-434,
- Send documents relating to 8-653, 8-663,
household registration to the 8-60+8-656+8-665+8-748,

‘Household Bureaus’ (hicdo 7 #)  8-762, 8-681, 8-704+8-706,
- Send documents relating to public  8-728+8-1474, 8-756, 8-768,

finances on one’s own behalf to 8-768, 8-772, 8-8772, 8-806,

the ‘Lesser Treasuries’ (shdonéi /> 8-908, 8-978, 8-959+8-1291,

N) 8-1103, 8-1119, 8-1155,
- Receive and reply to general 8-1225, 8-1229, 8-1258,
reports from ‘Prefects’ (chéng 7K) 8-1404, 8-1477, 8-1481,
- Receive documents from the 8-1525, 8-1560, 8-1586,
‘Bureau of the (County) Military 8-1624, 8-1695, 8-1756,
Commandant’ (wéicdo kit &) 8-1829, 8-2125, 8-2138,

- Regularly receive ‘statistics’ (ji i) ~ 8-2144, 8-2353, 8-2381,
from the ‘Prefects’ (chéng 7K) on 8-2502
the new moon day of month 4

424 Refers to strips 14 and 170 of the “Wéi yu déng zhuang” (Lau and Staack 2016: 101-117). See
also An Zuozhang and Xiong Tiéji 2007: 57-58.
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Tab. 4.2 (continued)

No.

Title

Main responsibilities Occurrence: Manuscript

number (s)

Receive documents from the
fJudiciary Bureau of the East’
(yudongcdo %K) and the
Judiciary Bureau of the South’
(yandncdo %k rd &)

Receive harvest reports on day 15
of month 9 from the ‘Office of
Agricultural Fields’ (tidnguan FHE)

1.2

‘Governor’ (shou(ft)
()

Coordinate military matters 8: 8-61+8-293+8-2012, 8-71,
Communicate with high-ranking 8-228, 8-657, 8-755, 8-1523,
officials from other counties 8-2159, 8-2164

Send documents relating to

military matters on one’s own

behalf to the ‘Bureau of the

(County) Military Commandant’

(weicdo JifH)

1.3

‘Governor ad Interim’
(jidi(jid)shou B(fE)~F)

Communicate with high-ranking 6: 8-61+8-293+8-2012, 8-657,
county officials 8-759, 8-974, 8-1523, 8-2115
Report to the Governor

Report to the ‘Ministry of Finance’

(néishi N 1) and representatives of

‘dependent states’ (shi bang J& JT)

‘Military Commandants’ (wéi /1)

2.1

‘Commandery Military
Commandant’
((un)wei EL5)

Enforce ‘ordinances’ (ling %) 18: 8-69, 8-71, 8-98,

issued by the ‘Governor’ (tai (tai) 8-167+8-194+8-472+8-1011,
shoufii Z&(K)~F 1) 8-247, 8-376, 8-461, 8-657
Oversee the ‘Bureaus of the (County) (4x), 8-728+8-1474, 8-1225,
Military Commandants’ (weéicdo Jf 8-1311, 8-1477, 8-1517,

)] 8-1563, 8-1823

Receive documents from the

fudiciary Bureau of the South’

(vindncdo %K F5 #) and the ‘Bureaus

of the (County) Military

Commandants’ (wéicdo J )

Exchange documents relating to

food supplies with the ‘Granaries’

(cang £)

Award military ranks at local level
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No. Title Main responsibilities Occurrence: Manuscript
number (s)
2.2 ‘Military - Coordinate military matters of a 2: 8-461, 8-649
Commandant of a ‘dependent state’ (bang #§)
Dependent State’
(bangwei F )5
2.3 ‘Commandery Cavalry 1: 8-461
Commandant’ (gifjun]
wei 1R
2.4 ‘Cavalry Commandant 1: 8-461

of a Dependent State’
(gibangwei 5531 1)*

‘Supervisors’ (wéijian J31 %)

3.1 ‘Supervisors’ (wéjjian

I B

2: 8-1032, 8-1429

‘Commandery Secretaries’ (zdshi % 5)

4.1 ‘Commandery
Secretaries’ (zushi &

)

Create maps of a border area
between adjacent commanderies
and counties and have them
approved by a ‘Prosecutor’ (yushi
(R

Conduct ‘judicial review’ (fu yu
%) of criminal offenses

4: 8-135,
8-167+8-194+8-472+8-1011,
8-224+8-412+8-1415, 8-247

4.2 ‘Commandery
Secretaries ad Interim’
(jidi (jic)zuishi B2 (1) 2F-
)

Communicate with the ‘Prefects’
(chéng 7K)

1:8-78

425 This title was officially changed to ‘Commandery Military Commandant’ (junwéi i) in the
26th year of King Zhéng (221 BC) (see Liyé manuscript 8-461, column B, line XXV — translation in

chapter 4.1).

426 Due to the analogous structure of manuscript 8-461, I assume the missing character here is

‘commandery’ (jun #).

427 This title was officially changed to ‘Commandery Cavalry Commandant’ (gijunwéi 55#85) in
the 26th year of King Zhéng (221 BC) (see manuscript 8-461, column B, line XXIV — translation in chap-

ter 4.1).
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Tab. 4.2 (continued)

No. Title Main responsibilities Occurrence: Manuscript
number (s)

‘Official in Charge of the Commissioners of Public Works’ (zhii sikong = ] )

5.1 ‘Official in Charge of -  Receive the “documents of the 1:8-1616
the Commissioners of Bureaus of the (County) Military
Public Works’ (zhui Commandants” (wéicdo sha it 8
sikong 7] %) &)

The Liyé manuscripts likely refer to three types of Governors:
1) ‘Superior Governors’ (da(tai)shou K(Z8)),

2) ‘Governors’ (shou(fii) ~1-(f)),

3) ‘Governors ad Interim’ (jid(jid)shou E2(fR)5F).

Similarly, at least four types of Military Commandants are mentioned:
1) ‘Commandery Military Commandants’ ((jitn)wei (£F) ),

2) ‘Military Commandants of a Dependent State’ (bangwéi /),

3) ‘Commandery Cavalry Commandants’ (gifjinjwei 5 [£F15),

4) ‘Cavalry Commandants of a Dependent State’ (qibangwei 555 5).

The texts further distinguish between two types of Commandery Secretaries:
1) ‘Commandery Secretaries’ (zishi %< 52),
2) ‘Commandery Secretaries ad Interim’ (jid(jic)zushi FX ({5) 2% 52)).

An ‘Official in Charge of the Commissioners of Public Works’ (Dongting zhti stkong
T JEE 32 7] 7%) also seems to have served Dongting Commandery. Unlike the respect-
ful address “stkong zhii ¥~ 3> used for the Commissioners of Public Works, this
title is prefixed with ‘zhii 3=’. This incongruence appears exclusively on manuscript
8-1616, hence the title is provisional.

The findings suggest that the official title ‘Supervisory Prosecutor’ (jianyushi
ES 4 52) on strip 14 of the “Wéi yu déng zhuang” is divided into ‘Prosecutor’
(yushi 1 52) and ‘Supervisor’ (wéijian Jif i) in the Liyé corpus. At the very least, it
is possible that the Prosecutor was directly appointed by, and accountable to, the
central government.*”® According to Liyé manuscript 8-224+8-412+8-1415, the Pros-

428 For a translation of the “Wéi yu déng zhuang”, see Lau and Staack 2016. The Liyé manu-
scripts further categorize ‘Prosecutor’ (yushi £l i) into four types: 1) ‘Prosecutor of the Fifth
Rank’ (yushi daifu 152 KF) (8-528+8-532+8-674), 2) ‘Prosecutor’ (yushi il 5) (8-153, 8-528+8-532
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ecutor was also responsible for reviewing ‘maps’ ((di) tui (}h)[i]), usually drawn
up by the ‘Commandery Secretaries’ (ztishi %% 5). Each commandery appears to
have independently followed a set of unified technical standards and commis-
sioned the production of maps for its own territories. Any deviation from the ac-
tual terrain or failing to proofread the initial draft made by the Commandery
Secretary could have resulted in the punishment of the ‘(Bureau) Incumbent’ or
‘Governor’ (shou 5F) and every official below them:

8-224+8-412+8-1415 I-1L: FLSHARMRSLER(E) A 0 1 I, ARG, B2 sl T ikl 4
S, A SRS, i R B, AR, AR, BB R R

If there are not less than two counties with a common border to an adjacent commandery
and county, by [J establish firmly. Then order the Commandery Secretary to conduct (the
drawing of the) map and pay a visit to=! the Prosecutor. The Prosecutor investigates, proof-
reads, further combines and finalizes the map. (If) there is (a Prosecutor) who does not
proofread, or (if the map) does not correspond to reality, everyone, beginning with the Gov-
ernor down to his subordinates, (will be punished).

Comments: The official title ‘shdu 57’ is absent in this case and may stand for either the ‘(Bu-
reau) Incumbent’ or the ‘Governor’. Chén WEéi suggests that the term likely refers to the Gov-
ernor.**® As the latter part of the manuscript is missing, the consequences of failing to
follow procedure cannot be fully reconstructed.

Manuscript 8-543+8-667 seems to deal with the production of maps for the You P4 River
and Youyang 4% County region. However, due to significant damage, it lacks detailed in-
formation and does not allow any conclusive insights.**!

Manuscript 8-1429 is heavily damaged and contains many illegible graphs. This
makes it difficult to ascertain whether the term ‘wéijian i’ referred to a posi-
tion at the commandery level, in which case it should be glossed as ‘Supervisor’,
or whether it was an official title at all. Together with the “administrative unit of
the Supervisor” (wéijian fii f#f Bi/F) on manuscript 8-1032, this is the only occur-
rence of ‘wéijian 1%’ in the texts from layers 5, 6 and 8.*** The character jian %’

+8-674, 8-632, 8-1514), 3) ‘Prosecutor ad Interim’ (jid (jic) yushi EZ(fE)fH &) (8-528+8-532+8-674), and
4) ‘Deputy Prosecutor’ (yushi chéng £l 2 7K) (8-159).

429 Chén Weéi 2012: 118.

430 Chén Wei 2012: 118

431 For a transcription of manuscript 8-543+8-667, see Chén Wéi 2012: 177.

432 Similar occurrences include the “documents of the Supervisor’s administrative unit” (jianfit
shit B5)f#) on manuscript 8-1644, and the “matters of the Supervisor’s administrative unit”
(jianfii shi ¥ Jff 9%) on manuscript 8-1006. The exact meaning of fii i is unclear in early imperial
manuscripts. It might refer to ‘government storehouses’ engaged in commercial dealings or
‘workshops’ (guanfii = /i¥), also labeled ‘detention places’ (xisué % fit), where individuals were
likely held in custody to work off government debts (Hulsewé 1985: 244). According to an inter-
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is also understood as ‘to supervise’ on manuscripts 8-907+8-923+8-1422, 8-984, 8-
992 and 8-1751+8-2207, for example.

8-1429 I-11, rT: H—OO00D00O00OH #E 00— BO00—004 000, . ... .. Ly a3

41 000000000 day irrigate assemble (IO one letter to the Commandery Supervisor
000 one OCH OO0 ... . ... Lone-hundred

Whenever post required the ‘seal’ (yin El) of a higher authority to be sent to a
government seat or other location, it was occasionally specified which seal was
used, along with details of the destination, the date of dispatch and the number of
documents included in the message. Manuscript 8-1429 appears to parallel these
types of texts, one of which is found on manuscript 8-1155:

8-1155: JRAL W 4, /R EN, FRZRSEINF. TH\AEILH C 361K T DY, B A A ofe 2

There is one document from the Judiciary Bureau of the East with the Prefect’s seal. (It is)
addressed to the Governor. In the 28th year (of King Zhéng) [219 BC], month 9 on a jihai, at
water below mark 4, (the document) is brought by Bondservant Shén.

Given the relatively high occurrence and comparable structure of such texts in
the Liyé corpus, paired with the fact that /i /i typically designates higher admin-
istrative units at the commandery level, it is plausible that ‘wéijian 5’ was an
official title at the commandery level.

4.3 ‘Counties’ (xian 57)

‘Counties’ (xian %%) were territorial subdivisions of ‘commanderies’ (jin i) dur-
ing the late pre-imperial and early imperial dynasties. Modern scholars have long
assumed that some counties in present-day Hundn Province were established dur-
ing the reign of Emperor Gaozu f#H (r. 202-195 BC), the founder and first Em-
peror of the Han dynasty.**® However, new information from the Liyé corpus
reveals that Dongting Commandery and Cangwu Commandery, whose counties
covered the areas of modern-day Hubéi and Hunéan Provinces, as well as the

view with Prof. Dr. Chén Wei at Wiithan University, May 15, 2019, ‘fii Jif’ may have designated a
higher administrative unit, potentially at the commandery level.

433 Chén WEéi 2012: 323.

434 Chén WEi 2012: 285.

435 Zhang Chanléng 2019.
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Choéngqing municipality, were already in existence before that period. Tabh. 4.3 shows
a list of counties and their respective commanderies recorded in the Liyé cache.

Tab. 4.3: List of imperial Qin ‘commanderies’ (jun £) and their respective ‘counties’ (xian 5%) on the
Liyé manuscripts from layers 5, 6, 8, 10, 12, 14 and 15. The list only includes counties whose
commanderies are explicitly mentioned in the texts. Counties known merely from transmitted
sources that are not assigned to one of these commanderies are absent (sorted by commandery,
county, official(s) in charge, occurrence(s) and manuscript number(s)).

No. County name Officials in charge Occurrence(s): Manuscript number(s)

1 Ba Commandery (Bd jun T.Af)

1.1 Dangqu 7 §*e - 1: 8-657

1.2 Faling 358 - 3: 8-650+8-1462, 8-1094, 8-1206

1.3 Jiangzhou YT - 1: 8-61+8-293+8-2012

1.4 Langzhong [+ - 1:8-2191

1.5 Qurén iy 2%’ - 9: 8-63, 8-373, 8-445, 8-988, 8-1469,
8-1563, 8-1574+8-1787, 8-1732, 8-1958

1.6 Zhi f1*38 - 1:8-197

1.7 Ziiznzhong E(&)+H - 1: 8-2014

2 Cangwu Commandery (Cangwd jon 75 F54E)

2.1 Yiyang %% - 2: 8-151, 8-1494

3 Dai Commandery (Ddi jun 1X£l)

436 See Chén Wei 2012: 194. Dangqu 7 % was a ‘county march’ (xian dao #2i&) under Ba =
Commandery. Its government seat was located in the northeast of present-day Qu %< County,
Sichuan Province.

437 The government seat of Qurén /i % was located west of present-day Yunyang =% County,
Sichuan Province (Chén Weéi 2012: 51).

438 This county also appears on strip 453 of the “Ernidn liling” (Chén W&i 2012: 109). Zhi A was
a county in Ba EX Commandery, with its government seat in the west of present-day Fuling %
suburban area, Chéngqing municipality (Chén Wéi 2012: 109). According to manuscript 8-746+8-
1588, Zhi 1 was a “district’ (xiang %) (for a transcription of the manuscript text, see Chén Wéi
2012: 215).
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Tab. 4.3 (continued)

No. County name Officials in charge Occurrence(s): Manuscript number(s)
4 Dongting Commandery (Dongting jin i FE#[)
41  Chényang J&k5 - 1:8-373
42  Chang % - 7: 8-242, 8-468, 8-632, 8-903, 8-987,
8-1624, 8-2430
43 Linyuéan Bgpc*? ‘Prefect’ (chéng zhti 78 15)  16: 8-50+8-422, 8-57, 8-66+8-208, 8-151,
8-547, 8-560, 8-695, 8-855, 8-970, 8-1032,
8-1432, 8-1445, 8-1460, 8-1722, 8-1911,
8-2412
44  Lingydng EF5 - 6: 5-1, 8-159, 8-375, 8-439+8-519+8-537,
8-1886, 8-2430
45  Méngidn [0 - 3: 8-66+8-208, 8-159, 8-1184
46  Péng % ‘Prefect’ (chéng 7K) 2: 8-109+8-386, 8-1558
47  Qianling 8% ‘Prefect’ (chéng (zht) &~ > 290
()), ‘Deputy Prefect’
(shduchéng = 7K)
48  Shangyan A7 - 4: 8-159, 8-1450, 8-1450, 8-2414
49  Shangzhu L ‘Deputy Prefect’ 2: 8-1219, 15-259%
(shduchéng =¥ 7K)
410 Téanchéng $ i, - 1:8-1373
411  Wayang fE55 - 3:5-22, 8-1555, 10-1170%42
412 XinWuling #1ik%  ‘Prefect’ (chéng 7K) 5: 8-649, 8-657, 8-994, 8-1349, 8-1677

439 Linyudn [t belonged to Dongting during the Qin dynasty and was renamed to Wiling
1% Commandery in the succeeding Han dynasty (Chén Wei 2012: 41).

440 On manuscript 8-159, Ménqian "1 appears alongside Sud %, Shangyan 47 and Lingyang
%[5, all of which were Qin dynasty counties (Chén Wéi 2012: 52).

441 See Hé YOuzu 2016h.
442 Transcription taken from Zhang Chanléng 2012: 453-464.
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4.3 ‘Counties’ (xian ) = 117

No. County name Officials in charge Occurrence(s): Manuscript number(s)
413 Youyang P45 ‘Prefect’ (chéng (zhii) 7% 27: 5-34, 8-50+8-422, 8-65, 8-133, 8-145,
(&), ‘Deputy Prefect’ 8-158, 8-159, 8-167+8-194+8-472+8-1011,
(shduchéng =t 7K) 8-201, 8-226, 8-543+8-667, 8-647,

8-650+8-1462, 8-713, 8-747, 8-1130,
8-1131, 8-1174, 8-1295, 8-1432, 8-1448,
8-1465, 8-1565, 8-1669, 8-1886, 8-2120,
8-2443

414  Yuanling Jtf% - 17: 6-24, 8-145, 8-186, 8-244, 8-255,
8-265, 8-167+8-194+8-8-472+8-1011,
8-492, 8-647, 8-940, 8-1058, 8-1426,
8-1618, 8-1729, 8-1897, 8-2221, 8-2436

4.15  Yuanyang ¥tk - 6: 8-228, 8-759, 8-830+8-1010, 8-1523,
8-1523, 8-1626

5 Handan Commandery (Hdndan jan HSEEHE)

6 Hénéi Commandery (Hénéi jun 7] N Hf)

6.1  Zhi - 1: 14-169*3

7 Héngshan Commandery (Héngshdn jian 5 L)

8 Langya Commandery (Ldngyd jon FF5#K)

8.1  Gaoling Fik& - 1:8-1533

82  Wei(Wweijt BBFE - 2: 8-2098, 8-2133

9 Lujiang Commandery (Ldjidng jan JEI1.7T)

10 N&n Commandery (Ndn jan F57%)

10.1  Dangyang &K - 2: 8-2235, 8-2430

10.2  Jiangling YI.B& - 2:8-1328, 8-1444

10.3  Jingling %if% - 1: 8-896

443 Transcription taken from Yéu Yiféi 2015.
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Tab. 4.3 (continued)

No. County name Officials in charge Occurrence(s): Manuscript number(s)
10.4  Linju fE** ‘Prefect’ (chéng /&) 1:8-140

10.5 Liyang KL% ‘Prefect’ (chéng 7K) 2:8-761,8-2319

10.6  Xiao & - 1: 8-453

10.7 Yan &§ - 1: 8-807

10.8  Yiling HkZ - 3: 8-160, 8-1250, 8-1452
10.9  zhduling MIBE - 1: 14-948%

10.10 Zigui B - 1:8-1516

11 Sanchuan Commandery (Sanchudn jon % )117)

111 Ludyang #fif544e - 1:8-232

1.2 Ping *f - 1: 8-754+8-1007

113 Sud B - 3: 8-1775, 8-1931, 14-638*42
11.4  Yiyang EF% ‘Prefect’ (chéng 7K) 1: 8-1831

12 Shii Commandery (Shii jun % #[)

12.1 Bo6dao #iE - 1: 8-60+8-656+8-665+8-748
12.2  Chéngda J&#B - 4: 6-8, 8-38, 8-961, 8-2276
12.3  Lingiéng IR - 1: 12-2301%4°

124 Pi%E - 3: 8-1025, 8-1309, 8-1364

444 Linju [&H was a county with its government seat in the northwest of modern-day
Yudn’an %% County, Hibéi Province (Chén Wéi 2012: 81).

445 Transcription taken from Yéu Yiféi 2015.

446 Luoyang #fif% County was renamed to Héndn yi[F§ Commandery during the reign of Em-
peror Gaozu /&1l of Han (r. 202-195 BC) (Chén Wi 2012: 119).

447 Sud & County, which also appears in the “Ernian liiling” (Yan Changgui 2006), was likely
situated to the north of Qianling County (Y6u Yif&i 2015; Xié Kan 2015).

448 Transcription taken from Yéu Yiféi 2015.

449 Song Shdohua, et al. 2013: 220.
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Tab. 4.3 (continued)

No. County name Officials in charge Occurrence(s): Manuscript number(s)
125 Qi # ‘Prefect’ (chéng 7K) 2: 8-75+8-166+8-485, 8-1023

12,6  Ziténg K - 2: 8-71, 8-1445

13 Taishan Commandery (Tdishdn jan 7 LI Ff)

14 Taiyuan Commandery (Taiyudn jan 757 7i)

15 Yanmén Commandery (Yanmén jin JE(E) "1 EE)

15.1  Pingchéng 7/, - 1: 8-2040

As shown in Tab. 4.3, the Liyé texts from layers 5, 6, 8, 12, 14 and 15 explicitly men-
tion 47 counties in 15 commanderies. Unsurprisingly, Dongting Commandery
leads with 15 counties, followed by Nan F§ Commandery with ten, Ba E£ Com-
mandery with seven, Shii % Commandery with six, and Sanchuan £)I| Com-
mandery with four.

In general, ‘Office Holders’ or ‘Incumbents’ from court to county level are
designated as ‘shou ~7. The title ‘chéng z&’ is almost exclusively reserved for ‘Pre-
fects’.>! Nine counties, including Qianling, appear to have been directed by ‘Pre-
fects’ (chéng (zhii) zk(75)), with an additional three counties overseen by ‘Deputy
Prefects’ (shduchéng = 7K). The remaining counties are either associated with of-
ficials of lower rank or appear on manuscripts with illegible graphs. This does
not exclude the possibility that all counties were governed by Prefects and/or
Deputy Prefects.

Manuscript 8-158 records a logistical exchange within Dongting Commandery
between Qianling and Youyang County. Even seemingly minor issues arising be-
tween Prefects or Deputy Prefects from different counties within the same command-
ery occasionally required intervention or formal approval from the ‘Commandery
Governor’ (shou 5F).

450 Ziténg Fi# was a county with its government seat in modern-day Sichuan Province (Chén
WEi 2012: 54).

451 By contrast, ‘shdu ~* is almost exclusively reserved for ‘Prefects’ in the “Wéi yu déng
zhuang”. See strips 1, 3, 4, 13, 25, 31, 40, 61 and 68 (Lau and Staack 2016: 86, footnote 486).
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8-158 I-TI, rT: 4 PY H N2 [43191 FH BT [51], B FE <1 RS - R &% PR
HACH), B S0 H R JRI53H, SPIRFRAT 55, ik T4

In the 32nd year (of King Zheng) [215 BC], month 4, new moon on a bingwd, jidyin [day 9],
Se, the Deputy Prefect of Qianling, dares to say to the Prefect- of YSuyang: The document
sent by the Prefectural Secretary to the lower authorities concerning the value of the lower
garments made of cotton has already arrived. (He) dares to say to the Prefect. “In month 4
in the morning of a bingchén [day 11], Governor Kuai dispatches (the document) to adjacent
counties. By the hand of Xin.

‘County Courts’ (xianting #%1%) served as government seats at the county level for
Prefects and Deputy Prefects. Subordinate functionaries operated out of ‘Bureaus’
(cdo ) and ‘Offices’ (guan &). The differentiation, mutual relationships and re-
sponsibilities of these two agencies were largely unknown until the discovery of
the Liye corpus.**®

‘Prefects’ (chéng 7K) were responsible for administrative and military matters
within their counties, although direct control over county military matters was
managed by the ‘Military Commandants’ (weéi(shou) ff(5) or weéi(zhi) J (). **
Manuscripts 8-1225 and 8-1616 indicate that some documents addressed to the Gov-
ernor, issued by the Bureau of the Military Commandant, required the county ‘seal’
(yin E[l) prior to delivery:**®

8-1225 I-IL: i i 3, L EN, —HRIAREROR) R, —H e RIFA JUH = HI381K
T Z), O AR 56

There are two documents from the Bureau of the Military Commandant with the seal of
Qianling. One is addressed to the Governor of Dongting, and one is addressed to the Seat of
the Military Commandant of Dongting.~ In month 9 on a xinchdu, at water below mark 2,
(the document) is brought by Runner (.

452 Chén Weéi 2012: 95-96.

453 San Wénbo 2014b.

454 This is corroborated by manuscripts 8-1225, 8-1616 and 8-1563. According to an interview
with Prof. Dr. Chén Wei at Withan University, May 15, 2019, the suffix ‘zhii 3= is a respectful ad-
dress used for higher-ranking officials, such as Prefects or Military Commandants. For additional
notes on the ‘Bureaus of the Military Commandant’ (wéicdo %) appearing on manuscripts 8-71,
8-253, 8-453, 8-1225, 8-1616 and 16-3, see also Chén Weéi 2012: 55.

455 Chén Meéngjia discusses officials titled ‘Commandery Governor’ (juntaishou F§K<F) and
‘Commandant’ (junwéi 7jil) based on his analysis of the Zhangjiashan texts from the Early Han
dynasty (Chén Meéngjia 1985).

456 Chén Wéi 2012: 295.
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8-1616: Ff # &g kE w4, O;a*’

There is one document from the Bureau of the Military Commandant addressed to the Offi-
cial in Charge of the Commissioners of Public Works in Dongting Commandery. / (J4

These manuscripts reveal that the imperial administration employed Military Com-
mandants at both the county and commandery levels. At the county level, the ad-
ministrative units led by County Military Commandants were known as ‘Bureaus of
the Military Commandant’ (wéicdo J# #). At the commandery level, these units, di-
rected by the ‘Commandery Military Commandants’ (jinwei £l i), were referred to
as ‘weifil BH)ff’. This term was often prefixed with the name of the respective
commandery, as exemplified by ‘Dongting wéi JF LS’ on manuscript 8-1563.
This is further affirmed in line BXXV of manuscript 8-461, in which the “Military
Commandant of a Commandery and State” becomes “Military Commandant of a
Commandery” (junbangwei wéi jinwei £ 3 5 AR ).+

Military Commandants also oversaw ‘Offices’ (guan ) within their desig-
nated counties. Manuscript 8-657 is the only instance among the Liyé manuscripts
from layers 5, 6 and 8 that references an ‘Office of the Military Commandant’
(wéiguan i1 &) (see Tab. 4.4). In contrast, ‘Bureaus of the Military Commandant’
(wéicdo J ) appear in five manuscripts, namely on 8-71, 8-253, 8-453, 8-1225
and 8-1616.*>°

The seats of Commandery Governors and Military Commandants did not nec-
essarily need to be in the same location. Prefects and Deputy Prefects typically
forwarded decisions on military matters from higher authorities directly to their
respective County Military Commandant:

8-657 I-V, rI-III: A ¥=FH[38], FAER(E) [57) Ot s BEAS. Hbsp A HABRAER
BT [ERY &2 BBy DY E DU L, A ] SRR TG R, o8 AR ] R A A Mo R 45 TR
J, PR IR Y A5 RS < [ BR 2, FLUADGR S B AL B i A, O O, - DUEHERED
1735, 7 7N H 2 R132), i BE PSR R S e At O O A RR b B 54 2. Bk Y
1, LAE. S BipE SR B 2R RS BT )\H HORIL, B S R NEZ B
LRI DEARE. B [#] 2 &, MEEEY. DF. AFIBILaEaira
| [ . ']460

New moon on a Whai, xinchdu, [J, [ Governor] ad Interim of Langya dares to report to the
Ministry of Finance and the Head Governors of dependent states and commanderies: The Mili-
tary Commandant of Langya (Commandery) moves to govern (military matters) in [Jimo]

457 Chén Weéi 2012: 369.

458 For a transcription and translation of manuscript 8-461, see chapter 4.1.

459 For a discussion of ‘Bureaus’ (cdo ) and ‘Offices’ (guan ‘&), see chapter 4.4.
460 Chén Weéi 2012: 193.
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- The Governor of Langya is 434 miles away. The conscript soldiers could be ordered by the
County Offices to be inflicted with punishments. (But as) the clothes of the officials and con-
script soldiers are used, the conscript soldiers have things (to do), (strong) evidence for inflict-
ing punishments should be taken into account and [Z- Report to the Commandery Military
Commandant, do not report to the Governor of Langya. Report to the Governor of Langya to
strongly save expenses, and to immediately hold back judgments on accused officials who
should be prosecuted for criminal offenses. Everything else (should be handled) in accordance
with the statutes and ordinances. (He) dares (- [J one document. - Use the seal of the Mili-
tary Commandant of Cangwu (Commandery) to follow up on the matter. / In month 6 on a
yiweéi, Li, Governor of Dongting, addresses the Overseers of the Counties to obey the documents
and follow up on the matter. ] [J The army officials who are within the boundaries of the
county (should) report it to one another. Xin Wiling (Commandery) is divided into four
marches. Transmit in respective order. In addition, make copies of the document and submit
them to the Military Commandant of “Dongting (Commandery). No one should procrastinate. /
By the hand of Bdo / By the hand of Jido. / In month 8 on a jidxi, Shanzhi, Deputy Prefect of
Qianling (County), dares to report to the Head of the Military Commandant’s Office: Use the
statutes and ordinances to follow up on the matter. Make copies of the documents for-! Erchiin
(District), and (send them to the) lower Office of Shé, Commander of the Soldiers in his section. /
By the hand of [J. / On a bingzi, during the morning meal, Runner Yin delivers (the document).
[l |

Comments: Jimo BI#k (*tsokmak) could be a variant of Jimo H 5 (*tsskmak), a county dur-
ing the Han dynasty that belonged to Jidodong £ # Commandery in present-day Shandong
Province.**! Zhou Xifoll, Lit Dongzhi and Xin Déydng argue, based on their interpretations
of the “Clay Seals of Qin” (Qin fengni %3#}7¢), that during the Warring States period, Jimo Rf!
B was one of the ‘five capitals’ (wii diz F#F) of the Qi 7% state, each belonging to a different
‘county’ (xian 1#%).%5* In the 26th year of his reign (221 BC), the First Emperor conquered Qi
and transformed it into a ‘commandery’ (jun ). Jimo EIEL does not appear on any other
Liyé manuscript from layers 5, 6 or 8. On this manuscript, only the Military Commandant of
Langya Commandery moves to Jimo — perhaps temporarily — while the Governor remains
in Langya. As noted by Chén Wi, the character ‘mo i’ cannot be deciphered with certainty.
Therefore, the arguments provided by Zhou Xidolu, Lu Dongzhi and Xin Déyong should be
viewed with caution.

During this period, 434 ‘miles’ (If H) is equal to approximately 182 kilometers.**® The term
‘bi k¥’ is synonymous with ‘zui §i and means ‘(to be liable to) punishment’ in legal manuscripts
from early imperial times.** When collocated with the character ‘yéu 4”, the phrase ‘you bi &
F¥ means ‘to be liable to punishment’. Subjects accused of criminal offenses could be forced to
provide ‘evidence’ (zhi /) or undergo ‘forensic inspections’ (zhén #2) during the investigation.

461 Chén WEi 2012: 194. Phonological reconstructions are taken from Schuessler 2009: 111, 113.
462 Xin Déyong 2009: 69; Zhou Xidolu and Lu Dongzhi 2000: 268.

463 Ten ‘miles’ (I }!) corresponded to ca. 4.2 kilometers in the Qin dynasty (one ‘i #’ to ca. 420

meters) (Lau and Staack 2016: 153).
464 Chén Weéi 2016; Lau and Staack 2016: 89, 322.
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‘Bié shit ji]7% was a method of transmitting written information and means ‘to make a
copy of a document’. On strip 8 of the ‘Declaration Document’ (Yii shit &%) in the Shuihudi
texts, ‘bié shit Jili5’ is used in a similar context and also means ‘to make a copy of a
document’.*%

Governors and Commandery Military Commandants operated at a distance from the
central authority, under conditions that did not allow for immediate consultations
during emergencies.**® The decision-making process detailed on manuscript 8-657
spanned at least two months — from ‘month 6’ ({iit yué 75 H) to ‘month 8' (ba yué
JUH) - and could have taken even longer, as the initial section of the text is
irreparably lost.

The geographical separation between Governors and Commandery Military
Commandants, sometimes extending hundreds of kilometers, significantly length-
ened the chain of command and increased the complexity of decision-making. This
spatial distance often forced officials to wait for approval from higher authorities,
risking long delays or necessitating independent actions, which could potentially lead
to legal repercussions. Interestingly, an order is given on manuscript 8-657 that a par-
ticular issue should be reported to the Commandery Military Commandant rather
than the Governor of Langya (gao Ldngyd wéi, wii gao Ldangyd shou &5 IRARES, P2
FRAR¥). This deviation could be due to the absence of the Commandery Governor in
the region or a strategic decision to circumvent legal liability. The Governor is in-
structed “to withhold judgments on accused officials who should be prosecuted for
criminal offenses” (zhé qué lin i dang zuo zhé AN 5 Ak )26

The model of the Qin dynasty as a fully centralized regime emerging after
centuries of disunion may not adequately capture the full range of paleographic
evidence found in the Liyé corpus. On the contrary, the imperial administration
seems to have granted more autonomy to local and regional governments than
previously assumed.*®® Edgar Kiser and Cai Yong have elaborated on decentral-
ized, collective rulership in Early China, arguing that such deliberate constraints
on hureaucratization may have led to more efficient forms of administration.
This perspective challenges the traditional view of the Qin dynasty being a highly

465 Zhi Qiang 2012.

466 Loewe 2006: 83-89.

467 This observation partially aligns with excerpts from the “Zoéuyansht”, which state that ‘Mili-
tary Commandants’ ((d)wéi (#8)j#) were in charge of military matters during the absence of the
Commandery Governor. The term ‘duwéi #5j#” appears on strips 1 and 129 of the “Zouyansha”
(Lau and Staack 2016: 176-177). See also An Zuozhang and Xiéng Tiéji 2007: 574-581; Bielenstein
1980: 94; Li Yufu 2002: 322-324; Loewe 1967: 6061, 74, 76.

468 For a discussion on the unification of the empire based on readings of early historical and
philosophical texts, see Pines 2000.
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centralized and rigidly controlled state, suggesting a more nuanced understand-
ing of its administrative practices and the distribution of power.*%°

Decentralized and collective approaches were also adopted in the creation of
‘maps’ (tu [#]), which were carefully studied and utilized by Military Commandants
for logistical and tactical purposes.*” This is illustrated in the chapter “On Maps”
(Ditu Hul&) from the Writings of Master Gudn (Gudnzi ) and is further sup-
ported by military maps discovered in Western Han dynasty tombs at Madwangdul
F§F#E, located in modern-day Changsha, Hinén Province (Fig. 4.3).*"

Writings of Master Gudn (Gudnzi % 1), “On Maps” (Ditt i &): LSe35 06 2% i 25 K0 M el 2
T . W FR K 44 LA 81 o B T, REAROR il 2 2 i it L il et K
I, 4 B BB DR 2 s 5 G 2 IR TGS, R A7

All military commanders must first examine and come to know maps. They must know thor-
oughly the location of winding, gatelike, streams that may inundate their chariots, famous
mountains, passable valleys, rivers, highlands and hills. They must also know where grasses,
trees and rushes grow, the distances of roads, the size of the city and suburban walls, famous
and deserted settlements and barren and fertile land. They should thoroughly store up (in
their minds) the location of ways in and out of the terrain.*”

Fragmentary ordinances reconstructed from manuscripts 8-224+8-412+8-1415 and
8-543+8-667 reveal that county officials were commissioned by higher authorities
to record topographic, military and demographic information concerning regions
under their control.*’* Manuscript 8-224+8-412+8-1415 substantiates the independent
production of maps at the county and commandery level in accordance with official
standards.*” Such intelligence constituted a powerful tool, granting significant advan-
tages that could be weaponized in the hands of rivals. Sima Qian — the most promi-
nent historian of the Western Han dynasty — credits Liti Bang’s % conquest of the
Qin and his ascension to the throne as the First Emperor of Han to his advisor Xiao
Hé ji {7 (died 193 BC), who salvaged the Qin ‘maps and documents’ (ti shi [# %)
from the imperial palace before it was set ablaze.

469 See Kiser and Cai Yong 2003.

470 On the etymological development of ‘tii [l in early Chinese texts, see Behr 2007.

471 The Writings of Master Gudn (Gudnzi & ) is a politico-philosophical text that received con-
siderable attention during the Western Han dynasty. A concise introduction to the text Writings
of Master Gudn is provided by Rickett 1985: 3-7. For more information on early Chinese maps
and cartography, see Cdo Wanru 1983; Gutkind Bulling 1978; Hsu Mei-Ling 1978, 1993.

472 Zhao Shouzhéng 1987: 269.

473 Translation is taken from Rickett 1985: 389-390, with minor modifications.

474 For a transcription and translation of manuscript 8-224+8-412+8-1415, see chapter 4.2.

475 Chén Wi 2012: 101. Strips 328-331 of the “Ernian liiling” also address cartography, but pertain to
a later period of the Han dynasty.
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Fig. 4.3: Example of a reconstructed Western Han dynasty military map on silk, found in Tomb no. 3
at Mawangdut 5§ £k, modern-day Changsha, Hinan Province. The original map is dated 168 BC. Its
dimensions are 28 x 36 cm. The top of the map is facing south.*’® It portrays places of inhabitants,

476 Hsu Mei-Ling 1978: 48.
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Shiji, “Hereditary House of Chancellor Xiao” (Xido xianggud shijia i Bt 5%): 1 F if LR
FIRRBRIE, P L2/, 8892 i, RFTRTH, L g2 e i th. Y7

What the King of Han needed to know were the narrow and blocked (passes) of the world,
the number of households and persons, the strong and weak places and what the people
were suffering from. This has been obtained by Hé from the Qin maps and documents.

The heavily damaged fragment 8-543+8-667 seems to detail the production of a map
depicting the You P4 River and Youyang P[] area. The You River was a strategic
water route flowing into the Yudn ¥t River and eventually into Dongting Lake. The
Yuén River connected Qianling County with the government seat of Dongting and is
the earliest documented water route linking a county with a commandery in Early
Imperial China.”’® The Yuén River enabled faster and more efficient transportation
of people, essential resources, documents and military equipment compared to the
arduous mountain paths of Qianling.

Beyond military operations, Military Commandants collaborated closely with
‘Prefects’ (chéng 7K), ‘Commissioners of Public Works’ (stkong 7] “%) and ‘Section
Commanders’ (xidozhdng 1 +) to maintain public order. Manuscript 8-167+8-194
+8-472+8-1011 records an incident in which bandits stole a ‘boat’ (chudn #ff) in-
tended for public use. The County Military Commandant subsequently requested
the Prefect to initiate a mission to retrieve the boat and apprehend the bandits.
The case was classified as ‘urgent’ (ji /&), underscoring the significance of boats
as a scarce resource and rivers as vital transportation routes.

8-167+8-194+8-472+8-1011 I-1V, rl: BT} CF) AR R 2 R 2 LOBBE e 0 [ ES,
BB ] OO0 [AF] Ocmobs, 2 LUE R R AR, 4723 D00000RA S SRR,
K UES A ki, WINETE, O S R N B BRI S e AN B
OBz M

Fig. 4.3 (continued)

military operations, transportation lines, roads and other topographic features. An extensive
network of roads and transportation lines facilitated the movement of armies and the exchange of
information.*® The degree of accuracy is greater in the central regions than in the periphery. The
original map is polychrome.

477 Zhang Daké 1990: 1234.

478 Hundn shéng wénwu kdogu yanjitisuo 2007: 235.
479 Chén Weéi 2012: 101.

480 Wang Zijin 1994: 28-32.
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Jing, (County) Military Commandant, dares to confer another request on Prefect Gong: Kuan,
Section Commander, uses the boats of Qianling to move Commandery Secretaries=! [to
Youyéng, Youyang] 0] [boat] O Yudnling (County). Kuan provides a boat to Xu, Section
Commander in Y6uyéng (County). Now, the Commissioner of Public Works= (I Pre-
fect Gong orders officials and convicts to go and collect them [the boats], to report to Youyang
in accordance with the documents and order to-! return them. The matter of the robbers and
bandits is urgent. Jing has already dispatched Kuan and Section Commander Qiiwu to pursue
and search for the bandits. “What has been sent to the Office of Agricultural Fields is not
what we have received. (He) dares to confer upon him another request.

Comments: ‘Zai bai F5FF is a formulaic expression of respect or courtesy, also found in the
Shuihiidi documents, typically at the beginning or end of letters.**! Ulrich Lau and Thies
Staack translate ‘li tii #4E as ‘officers and conscripts’ and ‘dao zéi ¥ as ‘robbers and
bandits’.*82

‘zhui 1B’ was used in early legal texts, when an official ‘pursued a suspect’ based on evi-
dence found at the crime scene or information regarding the suspect’s identity, appearance,
whereabouts and alleged crime.*** Convicts were organized into ‘Units of Five People’ (wii
{1i) when employed ‘to pursue or search for bandits’ (zhuf qiti dao 3K ¥5).%8* An excerpt
from the “Ernian liiling” states:

Zhangjiashan, “Ernién Liling”, strip 141: SE#4E, ER BN, S, WHILUE R H
HESATLN, TR RER A, B pas k2%

Officials leading conscripts to pursue and search for bandits must organise them into
Units of Five. When they (the units) are not able to arrest the bandits, although they
killed or injured their Commander or a member of their unit with short-range weap-
ons, they are all to perform two years of (additional) military service at the frontier.**

Comments: In stipulations from the “Ernidn lliling”, ‘shit 5%’ refers to ‘military service’
lasting one to four years, often performed in border regions. ‘Shit ;%’ was a form of
“punishment for soldiers drafted to combat banditry for failing to arrest bandits who
killed or injured their commander or other members of their military unit; for not dar-
ing to attack out of cowardice; for not detecting a bandit raid; or for failing to discover
contraband gold while on border guard.”*®

Manuscript 8-140 describes a situation in which a member of a ‘Unit of Five Peo-
ple’ (shiwii 71 or wii 1) fails to return to Qianling after being dispatched to a

481 Chén Weéi 2012: 101.

482 Lau and Staack 2016: 103, 317.

483 Lau and Staack 2016: 91-92, 317, 322.

484 Lau and Staack 2016: 124.

485 Lau and Staack 2016: 124.

486 Translation is taken from Lau and Staack 2016: 124.

487 Lau and Staack 2016: 101, footnote 542. These findings are based on strips 76, 96-97, 141,
143-144 and 226 of the “Ernién liiling”.
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‘military outpost’ (shii %%).*®® The County Military Commandant ad Interim re-
ports the missing individual and requests a thorough investigation.

8-140 I-V, rT: W FHAF-[31), S sr s < 8RR B E: dipk - H ()R- BH e, LA
Wi-t— H RS 2 & B E: MR, HEW - B Fol- a [B), ARGz
W, w B LT 3OS 2. N H BB IR FRE A B R T A, W U4
g B E BT SUHPRATI T U0[4], B KSR E, UHEASRE. , AF. LA
RJRISI B, SFRAT. LA T8

A new moon on a jidwi, Péng, County Military Commandant ad Interim, dares to report:
Chang, Prefect of Qianling, says: Zhao, member of a Unit of Five People, at the military outpost
in Sangtang, returns- A day ends. Previously, in month 11 on a wityin, (he) was dispatched to
a military outpost. Qianling says: Zhao has not arrived. Prepare a response. - Asks: Establish
the facts by 30- 4 [military outpost] , do not know the reason why Zhao has not arrived.
Request to report to Qianling to follow up on the matter. (He) dares to say. / In month 6 on a
jidwti, 2 Ta, Prefect of Linji, dares to report to the Prefect of Qianling and the Prefectural Sec-
retary to approve and use the statutes and ordinances to follow up on the matter. (He) dares
to report to the Prefect. / By the hand of X@.~! In month 9, new moon on a géngxi, dingmdo,
Chang, Prefect of Qianling, reports to the (County) Military Commandant to approve the stat-
utes and ordinances to follow up on the matter. / By the hand of Qi. / In month 9 in the morn-
ing of a wiichén, Governor Kuai sends (the document). -4 by the hand of W

Comments: Li Xuéqin believes that ‘shii %’ stands for a ‘defense sector’ or ‘station of a unit’
(fangdi [73t1).*° Wolfgang Behr argues that, since early imperial times, ‘shil &~ was used as
an “exoactive-directive verb” meaning ‘to place somewhere’ or ‘to put into a position’, and it
“also has a nominal usage as ‘post’, common in bureaucratic contexts as ‘government of-
fice’.”*%! In the Shuihiidi texts, the term still designates ‘military outposts’ and ‘emplace-
ments’ located in border regions. Zhang Junmin advocates a more generic reading of ‘shu
B as ‘workplace’ (gongzuo chdangsud T /E)51).4% The term ‘shén #’ means ‘to establish
the facts (of the matter)’ or ‘to be firmly established’.**

The imperial government invested significant effort into controlling food and
labor, redistributing people and livestock and loaning grain to workers cultivating
farmland. To date, very little is known about these practices prior to the Han dy-
nasty. According to manuscript 8-482, Military Commandants were required to
submit three types of ‘evaluation records’ (ké zhi #f&).4%* These included:

488 For more on the title and social status of members of a ‘Unit of Five People’ (shiwii - Ti. or
wii i) or ‘Commoners without Rank’, as Robin Yates terms them, see Yates 1987: 201-203.

489 Chén Weéi 2012: 80.

490 Li Xuéqin 2003.

491 Behr 2007: 125.

492 Zhang Junmin 2003.

493 Lau and Staack 2016: 319.

494 See Yates 1990.
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“Evaluation of conscript soldiers who died” (zii si wdng ké £ 3ET-74),
“Evaluation of Overseers of Bandits working the agricultural fields” (stkou
tidn ké w5 [HRR),

“Evaluation of conscript soldiers working the agricultural fields” (zu tidn ké
A FHRR).

Unfortunately, the text does not specify which officials or government units re-
ceived these records, although manuscript 8-132+8-334 seems to elaborate on the
“evaluation of conscript soldiers who died” (zii si wdng ké 2-4ET58).

8-482 AI-TIL BI-II: A [ )] &G ZpEr-ak,2 =l man-d B maR- - L=71.4%

A Evaluation records of the [Military Commandant] := Evaluation of conscript soldiers who
died,4 evaluation of the Overseers of Bandits working the agricultural fields,” B evaluation of
conscript soldiers working the agricultural fields.~ - In total, there are three evaluations.

Comment: This text shows that ‘Overseers of Bandits’ (stkou #]ji%) and ‘conscript soldiers’
(zu %) were also employed in the cultivation of farmlands.

8-132+8-334 AI-IIL, BI-II: A ATCSEBE A T = A2 BT S AL - ZE— A2 @R E WS AT
W — AN B RESEEA — A Q4618 F, a1 = A AR[8]1.2%¢

A [ surplus recruitment of various conscript soldiers who were sentenced to perform mili-
tary service, 143 people.~ 41 26 people. - One person died.~ [ 626 people, and one person
died.~! B Evaluated by Military Commandant Zhua.- In month 11 on a jiydu, (he) oversees
the matter until month 12 on a xinweéi.

Ordinances on tax revenues in the form of harvest yields were enforced by the
Military Commandants, and any deviations from the norm or unaddressed issues
were reported to higher authorities. Manuscript 8-67+8-652, dating back to the
26th year of King Zhéng (221 BC), specifies the exact time of year when officials
were expected to report the annual harvest to the ‘administrative unit’ (fii /i) of
the Governor:

8-67+8-652 I-IIL: H/N4F1- H %% H [5013127 EL[18], Ji s s 2 0 KOR)F4AE: B AO0O0H
P2 R A, B B LA R KRNI, VAR S A B2, WE A, k2.

L.

In the 26th year of King Zhéng, month 12, new moon on a guichou, xinsi [day 29], Military
Commandant Shu dares to report: The ordinance of the Governor states: The people of Qin

495 Chén Wi 2012: 165.
496 Chén Wéi 2012: 70.
497 Chén WEéi 2012: 52.
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OO0~ government officials (in the dependent) states catch and seize on their own. Annu-
ally send the things that are counted and collected in month 9 on day 15 to the administra-
tive unit of the Governor. Even if there is nothing, do also report.~ Clarify with the Military
Commandant. There is no corresponding ordinance. (He) dares to report. [. . .]

Comments: The phrase §itl yué wang J1J3 %’ designates day 15 of month 9.**® Chén Wi in-
terprets ‘ydn 5’ as ‘to report’, which aligns with Lau and Staack’s reading of this character

in certain early imperial texts.

499

In a nutshell, the rank of ‘Military Commandant’ (wéi(shéw) #f(57)) should be un-
derstood as representing an entire division of Qin officials responsible for han-
dling military matters and other tasks across different levels of administration.
Tab. 4.4 illustrates that the documents from layer 8 mention two titles related to
the ‘County Military Commandant’. The character ‘wéi &} is not found in materi-

als from layers 5 and 6.

Tab. 4.4: Titles related to the ‘County Military Commandant’ (wéi(shdu) ¥ (<F)) appearing on the Liyé

manuscripts from layer 8.

No. Title

Responsibilities

Occurrence: Manuscript
number(s)

1 ‘County Military
Commandant’ (wéi
(shou) JH(5¥))

Communicate with ‘Prefects’
(chéng 7K) to ensure they
follow the statutes and
ordinances

Receive reports relating to
military matters from ‘Prefects’
(chéng 7k)

Hand in ‘evaluation records’ (ké
zhi ##7&) of conscript soldiers
who died, and of Overseers of
Bandits and conscript soldiers
working the ‘agricultural fields’
(tidn H)

‘weizhii it 1=’ 6: 8-69, 8-140,
8-201, 8-528+8-532+8-674,
8-1193, 8-2260

‘weéishdu i < 7: 8-67+8-652,
8-85, 8-132+8-334, 8-140,
8-671+8-721+8-2163 (2x), 8-1563

2 ‘Secretary to the
County Military
Commandant’ (wéishi

J52)

Facilitate communication with
the (County) Court’ (ting %)

8: 8-356, 8-671+8-721+8-2163,
8-717, 8-761,
8-1008+8-1461+8-1532, 8-1128,
8-1364, 8-1562

498 Chén Wéi 2012: 53.

499 Chén Weéi 2012: 53; Lau and Staack 2016: 19-20, 75-77.
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As the title suggests, ‘Commissioners of Public Works’ (stkong 7] “¥) were responsi-
ble for directing public labor and coordinating human resources, as seen, for exam-
ple, in the assignment of ‘conscript soldiers’ (zii %) or ‘convict (servants)’ (tu(l) 4
() to specific tasks, officials or institutions. Positioned below the Prefects and
Deputy Prefects, Commissioners of Public Works coordinated matters between the
‘Courts’ (ting &), ‘Bureaus’ (cdo #) and ‘Offices’ (guan E) of a county and fre-
quently acted as intermediaries among these agencies. The incomplete list of duties
on manuscript 8-486 paints a somewhat vague picture of the ‘evaluations’ (ke &)
conducted by these officials. These evaluations included detailed accounts of ‘Grain
Pounders’ (chong %) giving birth, public ‘boats’ (chudn ) used for transporting
people, material resources, postal documents and labor assignments, among other
related activities.

8-486 AI-V, BI-V: A w75 #iE:d OB0O00- O 2 0000,d HiE 74 B DGR,
JoooE A ool L. L 50

A Evaluation records by the Commissioner of Public Works:< [] become (- [evalua-
tion,# OO0 evaluation evaluation of Grain Pounders giving birth,? B [J evaluation of
boats,4 000 evaluation,4 conducting labor assignments O .. .4 ...

Manuscript 8-145 could represent a type of ledger or duty roster complementing the
evaluations mentioned above. It details the duties of various convicts, commoners
and officials, along with their personal names, health conditions and assignments to
imperial institutions. The list is partially sorted by rank, age and sex and concludes
with an account of ‘(male) Minor Wall Pounders’ (xido chéngdan /Ny F.) and “(fe-
male) Minor Grain Pounders’ (xido chong /M) The ‘minor’ (xido /)>) status of Grain
Pounders was determined not by the precise age but by body height, which was not
to exceed six ‘feet’ (chi’ JX) or 1.39 meters.>”*

8-145 A, BI-VII, CI-XI, DI-XIL, EI-IX, FI-IXV, r: A. . .94 B ... &, &. #ld LAWL
A N B — AR B A EE A AR . o — ADRERZ.A ¢ O
OOAA OO+= A ) E /NS BEmg— A ZaidEa A LT
LA HOAMEEA WAMSRES AT S ABEcE - AR 5, %% |

M. A D AR Pr. A — AR B SAEE: 5. B K AR A =
MNTEE A — AAO2 Z AR BB 4 bR S8 SR, B B - N AT
ZI, . O O B g2 AP ZAMa DA EAS E AEBERR 2 —A
B A — AR A AR B, 2h. & BN L . S, . B2 AR
HE)A —AERA — AEH: 2 — AMERE: AT - B A B A

500 Chén WEéi 2012: 165-166.
501 Lau 1999: 45.
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MNTHE A — A3 S — A bt - AERAS LA E S — A i —
N O, HAOREGS 2, B b, B 2. 5%

A...- B...Hun, Jia, Qué~ Seven people trade with work utensils.~! Eight people assist
officials in submitting the statistics to the higher authorities.~ One person makes wooden
sandals: Ju.< Nine people are promoted to do autumn hunting.< Two people are ill: Fu,
Méo.~ One person [J convict in Youyang (County). C (O people.~ [J1 13 people.~ Eight
(female) Bondservants who are placed under detention as Grain Pounders.< 11 (female)
Bondservants redeem their fines.= Seven (female) Bondservants received from the Gra-
nary.~ - In total, there are 87 people.~ Among these, two people are handed over to the Of-
fice of Domestic Animals.~! Four people are handed over to Erchtn (District).d 24 people
are handed over to the Office of Agricultural Fields.< Two people clear the road in Yuénling
(County).~! Four people (work as) Provisioners for convicts: Ye, Cud, Dai, Fu.=! D Two people
collect awns: Ruan, Dao.~! One person guards the boats: E.~ Three people are Firewood
Gatherers: Hud, XU, Kuin.~ Two people are handed over to the Di (District).4 Three people
are handed over to the (County) Military Commandant.~! One person is handed over to
0.~ Two people are handed over to the Lesser Treasury.~ Seven people collect [I: X [pro-
nunciation unknown], Lin, Rdo, Can, Xian, Ye, Sang.< Six people catch bird feathers: Ke, Bi,
0, [, W4, Bian.- Two people are handed over to Qiling (District). Three people are
handed over to the Granary.4 Two people are handed over to the Warehouse.~ E Two peo-
ple transfer the convicts to Youyang (County).~! One person makes bamboo baskets:
Qi One person makes mats: Kua.- Three people administer the (storage/distribution) of
hemp-nettle: Jia, Zi, Yuan.- Five people (make) unfired bricks: Bi, Ban, Tud, Nén, Dan.~ Two
people are promoted to do autumn hunting.~ One person constructs an ancestral tem-
ple.4 One person conducts labor assignments: QIng.~! One person works in the gardens:
X1 F - There are nine Minor Wall Pounders.# Among these, one person is handed over to
the Lesser Treasury.~ Six people are handed over to the Office of Agricultural Fields.# One
person catches birds: Qidng.4 One person assists officials in submitting the statistics to the
higher authorities.~ - There are five Minor Grain Pounders.~ Among these, three people
are handed over to the Office of Agricultural Fields One person (works as) a cook for con-
victs: Zi.- One person is ill: [J. YA Hun dares to say. Write to the higher authorities. (He)
dares to say. / By the hand of Cud.

Comments: A more recent study by a group at Withan University suggests combining this
text with fragment 9-2294, which would date the entry to month 10 of the 32nd year of King
Zhéng (215 BC): “In the 32nd year (of King Zhéng) (215 BC), month 10, new moon on a jiyou,
yihai [day 27]” (shier nidn shi yueé jiyou shuo ythai HF =4 H CL P [4613 2. % [12]).5%

In the transcription proposed by Chén Wéi, the names ‘Fu 78’ and ‘Méo 5I’ in line BVI
are not separated from one another.>**

502 Chén Wi 2012: 85-86.

503 For more information on the revised reading of this manuscript text, see Withan daxué
jidnbé yanjia zhongxin 2014.

504 Chén Wi 2012: 84.
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‘Xi ¥ is usually used as a verb and understood as ‘to place (a suspect) under detention’
in Early Qin and Han dynasty legal texts.’® A statute on strip 185 of the Yuélit Statutes and
Ordinances (Yuélu liilling 3 14, detailing the consequences of absconding, reads: “(Ab-
sconding for) less than 12 months constitutes ‘vagrancy’ and is to be punished with deten-
tion among the Wall and Grain Pounders” (but ying shiér yué wéi jiang ydng, ji (xi) chéngdan
chong NG A Rl 5, B5(8) 4 H #%).°% Zhang Jinguang understands ‘xi ¥’ as a ‘large
rope’ that similarly means ‘to take into custody’ or ‘to tie up’.>"’

“Convicts who work off fines, redemption fees or debts” are referred to as “jii zi shu zé
(zhai) zhé J5 £33 (1) in the “Qin i shiba zhong”.5%

In this context, it {1’ (to hand over) is an antonym of ‘shou %2’ (to receive) and con-
veys a similar meaning in Early Zhou bronze inscriptions.>®®

Whereas certain convicts or individuals engaged in trade remain unnamed in this
text, others performing manual work are explicitly named. For example, Ju % is
noted for making ‘wooden sandals’ (xi %J) and others are engaged to ‘catch bird
feathers’ (bii yii %)) or make ‘unfired bricks’ (jT %), ‘mats’ (xi /%) or ‘bamboo bas-
kets’ (si ). The personal names of ‘Provisioners’ (ydng #¢), individuals working in
the ‘gardens’ (yudn [H]), and those who had fallen 41’ (bing %) are also recorded.
All these individuals were under the direct supervision of the Office of the Commis-
sioner of Public Works. There does not seem to be a specific order or hierarchical
sequence to the duties, titles or number of individuals employed in these tasks.
This lack of order is similarly reflected in manuscript 8-663, which, like manuscript
8-145, appears to be a ledger or duty roster:

8-663 AL-VI, BI-VI, rl: A ~ AMO00A — AfFHEA — AMFF2: M — AEB: B2 —A
KA wA — NEFRF: e B LA AT A — AR SR S AFES: K
PEA PR R A AW . 22 S AMREOD. B A TR BNA RS
A =P v

A Two people are handed over to (JJC.- One person is handed over to the Office of Agri-
cultural Fields< One person is handed over to the Commissioner of Public Works: Méi. -

505 Lau and Staack 2016: 320.

506 Lau and Staack 2016: 121.

507 Zhang Jinguang 2004. Xt Shihong, relying on his analysis of the “Ernidn liiling”, differenti-
ates between “tying up Wall and Grain Pounders” (ji chéngdan chong %3 H.%), “punishing Wall
and Grain Pounders through mutilation” (xing wéi chéngdan chong il 73 F.%5) and “punishing
Wall and Grain Pounders without mutilation” (wdn wéi chéngdan chong 5¢ 53 H %) (Xt Shi-
hdng 2004). For more information on ‘Wall and Grain Pounders’ (chéngdan chong 3% H. %), based
on Qin dynasty legal texts, see Zhang Xinchao 2014.

508 Lau and Staack 2016: 288-289, footnote 1348. The term ‘shil [’ is read as ‘to pay a fee for
redemption (from a certain punishment)’ (Lau and Staack 2016: 319).

509 Lau and Staack 2016: 98.

510 Chén Wei 2012: 196.
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One person conducts labor assignments: Chén.~ One person looks for white bird feathers
that can be used as a pen: Zhang.~ One person is Governor at the Court: Kuai~ B Among
these, 26 people are handed over to the Office of Agricultural Fields.4 One person is in
charge of the gardens: Yisin. 4 Two people are Overseers of Bandits: Qiu, Hi. & Two peo-
ple are handed over to the Warehouse: Tidn, Rdo.~ Two people trade with work utensils: X
[pronunciation unknown], Hai<! Two people are handed over to the Military Commandant
0. @ “ In month 5 on a jidyin, Shi from the Granary dares to say: Write to the higher
authorities. (He) dares to say. 4

Comments: When the title of the Granary official is omitted, as in line rT of this manuscript, it
is generally assumed that the individual referred to is the ‘Granary Overseer’ (cang séfit £
%).* This interpretation is problematic. On manuscript 8-136+8-144, for example, ‘cang séfit
£ 5 seems to refer instead to the ‘Granary Incumbent’ (cang shou £557).52 According to
strip 161 of the “Statutes for the Installation of Officials” (Zhi li lii % ¥/} from the Shuihiidi
documents, substituting the ‘Granary Overseer’ (cang séfii 1315 7) or ‘Prefectural Secretary’
(lingshi 4 52) with an official of a similar rank appears to have been common practice.*™

The mention of artisans by name in connection with the manufacturing of goods is
not unprecedented. Excavated objects from the Qin dynasty often bear short in-
scriptions or stamped seals that served to authenticate the quality of the work.
These seals, along with the increased standardization of such items, also reinforced
awareness of the empire and notified that the objects were public property.>™* A
large portion of clay tiles and more than half of the restored terracotta warriors
from the First Emperor’s necropolis bear the signatures of potters or numerical
symbols representing different stages of production.”™ None of these signatures be-
longs to soldiers, officials or generals, highlighting that only artisans or individuals
working off fines, debts, redemption fees and other forms of punishment were rele-
vant. The meticulous recording of commoners and low-level convicts by name in
the Liyé manuscripts is an exceptional practice for Qin dynasty documents, reflect-
ing a remarkable attention to detail in the administration of public labor.

Relying on the information compiled under the supervision of the Commis-
sioners of Public Works, the ‘Bureaus of the Commissioner of Public Works’ (st-
kongcdo )7 #) maintained comprehensive ‘statistical registers’ (ji lit 51§%)
documenting the number of convicts, boats, vessels, ransoms and legal acts of
transgression within their respective counties. Manuscript 8-480 illustrates how

511 Chén WEéi 2012: 39-40.

512 For a transcription and translation of manuscript 8-136+8-144, see chapter five.

513 Kim 2016: 565.

514 On this topic, see also Barbieri-Low 2007; Sanft 2014a: 66.

515 For a discussion of the Qin dynasty terracotta figures unearthed near the First Emperor’s
tomb, see, for example, Kesner 1995.
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these registers were structured and what type of information they contained
(Fig. 4.4):

8-480 AI-IIL BI-TIL CI-11: A 7%ttt Mtk 28414 B A $6 kA fi A € AL
it s e

A Statistical registers by the Bureau of the Commissioner of Public Works:- Statistics of
boats,” statistics of vessels,” B statistics of ransoms, statistics of fines and accountabil-
ities (for transgressors), statistics of convicts,4 C In total, there are five statistics.< Secre-
tary Shang is in charge.

Comments: ‘Shii [’ is understood as ‘to pay a fee for redemption (from a certain punish-
ment).*” In the Liyé and Zhangjiashan manuscripts, the term often appears in conjunction
with the punishment of ‘being shaved’ (nai fi}), as in “(being punished by paying the fee for)
redemption from being shaved” (shii nai [Eii).5™®

The ‘Statistics of fines and accountabilities (for transgressors)’ (z1 z€ ji ¥ ##1) also appears
on the heavily damaged manuscript 8-1686, dated 212 BC. The character ‘zf £’ is translated in
the “Wéi yil déng zhuang” as either the verb ‘to fine (a transgressor)’ or the noun ‘fine’ >

According to a passage on strip 187 of the Shuihiidi documents, the annual figures for
‘vessels’ (qi #%) were compiled by all Offices and forwarded to the ‘Ministry of Finance’ (néishi
IN §2). Vessels reported as missing were replaced by month 9 of the lunar year:

Shuihiidi, “Qin 1li shiba zhdng”, strip 187: #' e 5% bt 2k AH 8, Lo A s 520

All Offices annually submit the figures of the vessels that have been given out and for
which they request replacement (to the higher authorities). In month 9, accounts are
submitted to the Ministry of Finance.

Based on this information, it is conceivable that statistical registers, such as the one found
on manuscript 8-480, were submitted to higher authorities by Bureaus and Offices in
months 8 and 9, or in the intercalary month 9, of the lunar year.

Many Liyé documents that mention Commissioners of Public Works distributing
food cite ‘Wall and Grain Pounders’ (chéngdan chong i H.#) as recipients.**" In
some cases, ‘coins’ (gidn %) were also distributed as compensation for their serv-
ices and physical labor.>*? The overall structure of these texts consists of:

516 Chén Weéi 2012: 164.

517 Lau and Staack 2016: 319.

518 See, for example, manuscripts 8-149+8-489 or 8-1008+8-1461+8-1532, both of which are tran-
scribed and translated in chapter five.

519 Lau and Staack 2016: 322.

520 Hulsewé 1985: 90.

521 See Xie Kan 2015.

522 For more on money in Ancient China, see Scheidel 2015; Thierry 2017; Valmisa 2019.
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1)
2)
3)
4)
5)
6)

Fig. 4.4: Monochrome photograph of Liyé manuscript 8-480. Ink on wood.
Dimensions Unknown.>? The text is divided into three columns: A (top three lines),
B (middle three lines), and C (bottom two lines).

The precise date of the entry,

The name of the Granary, Commissioner of Public Works or officials involved,
The total amount of food distributed,

The compensation period,

The name of the Commissioner of Public Works and/or his Assistant,

The type of food distributed,

523 Hindn shéng wénwu kdogu ydnjiiisuo 2012a: 71.
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7) The amount of food the convicts were entitled to receive per day,
8) The exact recipients of the food,

9) The name of the supervisor overseeing the distribution,

10) The official responsible for the document.”**

Manuscript 8-212+8-426+8-1632 (Fig. 4.5, 4.6) describes such events at the Jing £
‘Grain Store’ (kuai /&) in month 1 of the 31st year of King Zhéng (216 BC):**

8-212+8-426+8-1632 I-11: 75 /& K L3 LTI/ T tt—4E1E H 510390 T EL[54], )=
S PR LA, NS B, SR, HIGTER T A A OB 3.5

The Jing Grain Store (distributes) one picul, nine bushels and 5.6 pints of millet and hulled
rice. In the 1st month of the 31st year (of King Zhéng) [216 BC], new moon on a jidyin, dingsi
[day 4], Zéng, Commissioner of Public Works, and his Assistant Dé, give out food (rations) to
Grain Pounders, Minor Wall Pounder Wei and others. There are 47 people for an accumu-
lated period of 47 days. Each day, (they are entitled to receive) 4.6 pints.= Prefectural Secre-
tary OJ supervises the weighing (of the food). By the hand of Dé.

Comments: The total amount of food distributed to the convicts for an accumulated period
of 47 days was 195 and 5/6 pints of millet and hulled rice. This amount is equivalent to 1
picul, 9 bushels and 5.6 pints.

Instances of officials misallocating food rations or funds were compensated at a
loss by the overseeing government unit. Missing rations or faulty calculations
were thoroughly investigated, and accused officials were pursued meticulously,
even after relocating to new work assignments. If perpetrators were reassigned,
their outstanding debts and infractions were transferred to the new government
unit under the supervision of a different Commissioner of Public Works.

The following text records one such incident, beginning with a report made
by a relatively low-ranking official named Ding | . The report was initially re-

524 This structure is also seen on manuscripts 8-212+8-426+8-1632, 8-216+8-351 and 8-337.

525 Lau and Staack differentiate between ‘Grain Stores’ (kuai /&) and ‘Granaries’ (cang 1) (Lau
and Staack 2016: 148, footnote 725). Strip 195 of the “Qin i shiba zhdng” states: “Only [the walls]
of Grain Stores and Granaries covered with reed should be made high” (Shuihiidi Qin mu zhujidn
zhéngli xido ziibian 1990). The term ‘Grain Stores’ (kuai /&) appears on Liyé manuscripts 8-1239, 8-
1257, 8-1321, 8-1545, 8-1590, 8-1647, 8-1690 and 8-1739.

526 Chén Weéi 2012: 115.
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Fig. 4.5: Monochrome photographs of manuscript 8-212+8-426+8-1632 (from left to right). Ink on
wood. Dimensions unknown.>?’ Line II, despite containing only a few graphs, extends across all
three manuscript fragments. The phrase “(the) Prefectural Secretary [J supervises the weighing (of
the food)” (fingshi TJ shi ping 4 S C045%F) is in the middle left, and the signatory clause “by the hand
of Dé&” (Dé shou 13F) is in the bottom left. So-called ‘notches’ (kéchi %) are carved into the left
side of each fragment, conveying additional administrative information not shown in the published
photographs by Hiindn shéng wénwu kdogu ydnjiasud. In this instance, the undamaged notches state:
“One picul, nine bushels and three pints” (y7 dan jiii déu san sheng — 47 JL} = T1).5% These types of
manuscripts simultaneously served as ‘tallies’ (quan #7), consisting of two matching pieces.>*®

ceived by the Prefect of Xunyang % and then forwarded to the County Court of
Qianling. From there, it was passed down from the Prefect of Qianling to the Dep-
uty Prefect of Qianling, and finally delivered by a ‘Runner’ (zéu i£) to the Commis-
sioner of Public Works. This entire process, detailed on manuscript 8-63, took
more than 1.5 years to complete, beginning with the initial report in month 3 of

527 Hundn shéng wénwu kdogu ydnjiiisuo 2012a: 49, 64, 214.

528 For more information on these ‘notches’ (kéchi %), see Zhang, Ohkawa und Momiyama
2015: 53-69.

529 Ma Tsang Wing 2017: 325-328.
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Fig. 4.6: Monochrome photographs of various Liyé ‘tallies’ (quan 75) displaying carved ‘notches’
(kéchi Z#5) on their sides. Ink on wood. Dimensions unknown.>°

the 26th year of King Zhéng (221 BC) and concluding with the delivery of the
amended document in month 10 of the 27th year of King Zhéng (220 BC).

8-63 1=V, rL: I'/N4E = H L1992 0401, o/ T B 2 PN BUEWOR 23 s, 4.
HEARMG, 4 A% TaDN), HE=T . BUuEBBE. & LKk, e
B AEalde, U= E A A A BT BT EDEHYS, BelHERHR sz =
HAEZ, FbG RSB R T B, B, W Rl 805X 2 T -EE-HETBT,
JERE ST AR A, DA RE S, . MR TR A S HE 28], idasZR+ 1
(GRYNDY W, E = ey

In the 26th year (of King Zhéng) [221 BC], month 3, new moon on a rénwii, guimdo [day 22],
Ding, Official in Charge of the Agricultural Fields, dares to say: Assistant Fan from the town-
ship Zhou used to be an Official in Charge of the Agricultural Fields. He was transferred to
another government unit. A matter was responded to in an unsatisfactory way. He divid-
ed- (a compensation) into two parts, with 15 piculs and less than half a bushel worth 314
coins each. Fan was temporarily recruited as an Assistant subordinate to Qianling County.
Now, the higher authorities demand a refund and a crosscheck of tally number two. Request
to report to Qianling=! and order the office to compile the statistics and settle (the matter).
Receive 314 coins from the Official in Charge of the Statistics regarding the agricultural

530 Ma Tsang Wing 2017: 328.
531 Chén Weéi 2012: 48-49.
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fields and funds in Xunyéang (County). Ask how the statistics are done and handed over, and
which points of the statistics are included in the annual reply. (He) dares to say.~ In month
3, day 30, Pang, Prefect of Xunyang, dares to report to the Prefect of Qianling: Record the
transfer and transfer the tally, then a report can be made. (He) dares to report to the Pre-
fect. / By the hand of Jian.< In the 27th year (of King Zhéng) [220 BC], month 10 on a gengzi,
Deputy Prefect Jing reports to the Commissioner of Public Works. Follow up on the matter
in accordance with the statutes and ordinances and communicate orally. / By the hand of X
[pronunciation unknown]. Runner Shén then delivers (the document) to the Commissioner
of Public Works. “Month 10, in the morning of a xinmdo, (the document) is brought by
Zhuang, member of a Unit of Five People at Réngin in Qurén (County). / By the hand of
Qing. By the hand of Bing.

Comments: Scholarly consensus on the meaning of the character ‘rong 71’ has not yet been
reached.” It appears to refer to a temporary work assignment for convicts, commoners and
officials without a formal application process.>**

Besides administering convicts, commoners and officials, Commissioners of Pub-
lic Works coordinated with ‘Prefects’ (chéng 7&) and ‘Section Commanders’ (xidoz-
hdng 1 {%) to assign ‘conscript soldiers’ (zit <) and ‘Secretaries’ (shi’ 5) to a wide
range of tasks. In manuscript 8-167+8-194+8-472+8-1011, which deals with bandits
stealing a public boat, the County Military Commandant forwards a request to the
Prefect, asking for assistance in apprehending the perpetrators. Due to illegible
characters in the text, the exact role of the Commissioner of Public Works cannot
be determined. It is possible that he allocated a certain amount of labor to be
used at the Prefect’s disposal.>**

Commissioners of Public Works held a status and privileges not accorded to
other positions in the Qin dynasty. An official’s career path was largely determined
by internal structures and rewards specifically created within the framework of a
civil meritocracy. Acts of valor, acquired skills and official endorsements provided
individuals unprecedented opportunities to elevate their social standing. This pro-
cess was ultimately facilitated by institutional mechanisms that shifted power
away from the representatives of pre-imperial lineages.>®

As verified by numerous Liyé documents, the traditional Zhou dynastic order,
consisting of 20 ‘nobility ranks’ (jué &), remained an integral part of the Qin empire
and was not merely replaced. Instead, it was merged and re-institutionalized to
allow talented individuals to receive privileges once reserved for the aristocrats of

532 Lau and Staack 2016: 136-137.

533 Chén Weéi 2012: 43-44.

534 For a transcription and translation of manuscript 8-167+8-194+8-472+8-1011, refer to chapter 4.3.
535 Loewe 2006: 71-72.
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the ancien régime. This transformation had a profound effect on social practices,
greatly impacting Qin institutions and society at large.>*®

Manuscript 8-269 is a rare and excellent example of a ‘Secretary’s’ (shi i)
professional trajectory, detailing the assessment he underwent for the head posi-
tion at the ‘Bureau of the Commissioner of Public Works’ (stkongcdo 7] 75 #) at
the age of 36, after more than 24 years of government service:

8-269 AI-V, BI-II, CI, DI: A &4 s[5 HLAME R +—E AR . 4 B upg—
HA BHEESENUE=1—H4 B4 A2 BOsrA EHlhN- ¢ Pt D arE sy

A Achievements and experiences of Kou, Prefectural Secretary of Zizhong County in the
township of Yang:- At eleven years and nine months, he was promoted to Secretary. He
was a District Secretary for nine years and one day.# He was Secretary for the Department
of Agricultural Fields for four years, three months and eleven days.~ He was a Prefectural
Secretary for two months.~ B [J statistics.=! 36 years old.< C Household statistics.< D He
can assume [the position] at the Bureau of the Commissioner of Public Works.

Comments: According to the “Treatise on Geography” (Dili zhi #h¥EK) in the Book of Han
(Hanshu # &), Zizhong County (Zizhong xian % ''}#%) belonged to Qianwei £ Command-
ery during the Han dynasty. Its government seat was situated in the ‘city’ or, more accu-
rately, at the ‘marketplace’ (shi T7) of Ziyang %%, in modern-day Sichuan Province.”*®

Strip 10 of the “Annalistic Record” (Bian nidn ji 4i#Fir) from the Shuihiidi documents
contains the phrase ‘yii shi #ii %, meaning ‘to move forward as an official’.**°

When referring to Kow’s age (columns Al BII), the character ‘nidn 4 is used, as op-
posed to ‘sui %, which stands for the years comprising a certain time period.

The figures provided on this manuscript tell us that Kou served as an imperial Sec-
retary for most of his life, starting at age eleven (and nine months). Before his pro-
motion to the rank of ‘Prefectural Secretary’ (lingshi 4 52), he worked as a ‘District
Secretary’ (xiangshi %% 5) for exactly nine years and one day, and as a “Secretary
for the Department of Agricultural Fields” (tidnbushi 1135 52) for four years, three
months and eleven days. Assuming that the ‘household statistics’ (hit ji /7 51) are
relatively complete without large, unregistered gaps, we can conclude that Kou
served as a ‘Secretary’ (shi’ %) for over 12 years, from ages 11 to 23.>*° For an indi-

536 For more on the concept of ‘elevating the worthy’ (shang xidn %), social status and ‘nobil-
ity’ through meritocracy, see Lewis 2011; Richter 2005; Yates 1987.

537 Chén Weéi 2012: 125-126.

538 Chén Wei 2012: 126.

539 Chén Wei 2012: 126.

540 The definition of adulthood or ‘being registered’ (fi {#) in the Qin dynasty seems to have
mainly depended on social status and body height. Registration to a ‘household’ (hit &) likely
applied to individuals in a ‘Unit of Five’ (shiwii |- 71 or wii 1) at the age of 16 or 17, or to those
measuring a minimum of 1.5 meters (Yates 1987: 231). For example, the status of ‘Grain Pounders’
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vidual of lower rank to ascend the Qin hierarchy, practical experience, age and sex
were among the predominant factors considered. Manuscript 8-269 highlights the
remarkable effort invested in creating, maintaining, archiving and retrieving de-
tailed household records. These records were kept by local governments and
played a pivotal role in granting personal endorsements and rewards within the
institutionalized Qin system of civil meritocracy.

4.4 ‘Bureaus’ (cdo ) and ‘Offices’ (qudn F)

The distinctions between Qin ‘Bureaus’ (cdo ) and ‘Offices’ (guan ‘) were largely
unclear before the discovery of the Liye corpus and have since been a subject of
scholarly debate. These two institutions seem to have differed primarily in terms of
their purpose and function.>*" Bureaus coordinated military matters, household reg-
istration, the distribution of food and resources, public labor, financial affairs and
legal investigations at the county level. They also handled various ‘statistics’ (ji #1)
related to personnel, convicts and goods. While Bureaus relied on the logistical ef-
forts the Offices — and vice versa — they appear to have been direct auxiliaries to the
‘County Courts’ (xianting #47%), focusing on higher-level administrative duties. Postal
documents reveal that the County Court of Qianling regularly exchanged correspon-
dence with the ‘Household Bureaw (hitcdo 7 &), the ‘Granary Bureaw (cangcdo £
#), the ‘Bureau for Officials’ (licdo 5 #), the ‘Bureau of Ordinances’ (lingcdo %)
and the ‘Reinvestigation Bureaw’ (filcdo 75 14).>*

Like Bureaus, Offices were also located within ‘districts’ (xiang %), headed by
‘Overseers’ (séfit 4 °K), and were possibly more numerous and geographically dis-
persed than Bureaus. Unlike Bureaus, Offices appear to have been exempt from
the direct authority of the Courts.>*® To date, no evidence of correspondence be-

(chong #) was determined not by age but by body height, with minors being defined as those
whose height did not exceed six ‘feet’ (chi JV) or 1.39 meters (Lau 1999: 45).

541 SGn Wénhd 2014b.

542 These exchanges are documented, for example, on manuscripts 8-263 (‘Household Bureau’
(hucdo J7 1)), 8-1288 (‘Granary Bureaw’ (cangcdo 13 #)), 8-2507 (‘Bureau for Officials’ (licdo & #))
and 8-1859 (‘Bureau of Ordinances’ (lingcdo 4 #)).

543 Qid Xigui 1992: 430-523. At the Judiciary Bureaus’ (yiicdo %k#), we mainly see Judiciary
Secretaries’ (yushi %if 5) (6-28, 8-133, 8-186, 8-683, 8-754+8-1007, 8-940, 8-987, 8-1007, 8-1058, 8-1232,
8-1441, 8-1448) and Judiciary Assistants’ (yiizud 5k#) (5-1, 8-255, 8-265, 8-492, 8-877, 8-988, 8-1232,
8-1441, 8-1448, 8-1729) handling legal matters. Manuscript 8-255 suggests that Judiciary Assistants
from counties in neighboring commanderies were sometimes ordered to reinvestigate legal cases
from Dongting Commandery: “For judicial review, Judiciary Assistant Ji from Yudnling (County)
- will prosecute cases in Qianling. Transfer [him] to Dongting (Commandery)” (Fiyit Yudnling
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tween County Courts and Offices has been discovered, and no Liyé documents con-
tain phrases like “from the (County) Court to Office X” (ting X guan ¥EX'F) or “the
(County) Court uses the postal system to deliver (documents) to Office X” (ting yi
you xing X guan & LABRITXF).>*

County Offices were mainly responsible for the cultivation of agricultural fields,
handling military and financial matters as well as supervising personnel, convicts
and livestock. In reference to manuscript 8-461, institutions formerly known as the
‘Royal Courts’ (wdng shi %) and ‘Homes of Dukes’ (gong shi /A %) before the Qin
unification were renamed ‘County Offices’ (xianguan 5%#E) during the First Emper-
or’s reign (221-209 BC).>** Tab. 4.5 collates all Bureaus and Offices appearing on the
Liyé documents from layers 5, 6, 8, 9 and 16.

In his analysis of the Liyé materials, Wang Yanhur’s concludes that Qianling
County consisted of nine ‘Bureaus’ (cdo %) in the Qin dynasty:

1) ‘Lesser Treasury’ (shdonéi /b N),

2) ‘Bureau of the (County) Military Commandant’ (wéicdo 5 ),

3) ‘Bureau for Officials’ (licdo &),

4) ‘Household Bureaw’ (hiicdo F i),

5) ‘Granary Bureaw’ (cangcdo £ %),

6) ‘Armory Bureau’ (kitcdo J# ),

7) ‘Bureau of the Commissioner of Public Works’ (stkongcdo =) = &),
8) Judiciary Bureaw’ (yucdo }kE),

9) “Stables’ (jitt Ji%).>*

According to Wang Yanhui, the ‘Finance Department’ (jinbit 4:77), responsible for
the accounting and financial matters in designated regions, was not part of the
Qin Bureau system, but rather fell under the authority of the ‘Lesser Treasury’
(shdonéi /b 1N). Only ‘Prefects’ (chéng 7K) headed the Judiciary Bureaus’ (yiicdo %k
i), while ‘Court Masters of Officials’ (tingzhuli 7% 57) oversaw the ‘Bureaus for
Officials’ (licdo 5 ).

yuzud Ji zhi sud Qianling chudn Dongting BRILBIRMA A BT8R EE) (transcription
taken from Chén Weéi 2012: 123).

544 This conclusion is based on my analysis of the Liyé documents from layers 5, 6 and 8.

545 For a transcription and translation of manuscript 8-461, see chapter 4.1.

546 Wang Yanhui 2012.
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Tab. 4.5: ‘Bureaus’ (cdo &) and ‘Offices’ (gudn ‘&) on the Liyé manuscripts from layers 5, 6, 8,9
and 16.

No. Designation Occurrence(s): Manuscript number(s)

‘Bureaus’ (cdo i)
1.1 ‘Bureau of the (County) Military 5: 8-71, 8-253, 8-453, 8-1225, 8-1616
Commandant’ (wéicdo )

1.2 ‘Household Bureau’ (hicdo &) 7: 8-263, 8-488, 8-978, 8-1072, 8-1318, 8-1489, 8-1533

1.3 ‘Bureau of the Commissioner of 4: 8-269, 8-375, 8-480, 8-1428
Public Works’ (stkongcdo ] 75 1)

1.4  Bureau for Officials’ (licdo 51 ) 10: 8-98, 8-241, 8-554, 8-699, 8-829, 8-1126, 8-1700,
8-2149, 8-2507, 9-982°4

1.5  ‘Granary Bureau’ (cdngcdo £&H) 8: 8-481, 8-496, 8-500, 8-776, 8-1201, 8-1288, 8-1463,
8-1777+8-1868

1.5  ‘Bureau for Carriages’ (chécdo HiH)  1: 8-405

1.6 9udiciary Bureau of the East’ 5: 5-22, 8-273+8-520, 8-959+8-1291, 8-996, 8-1155
(yadongcdo Tk HH)

1.7 Yudiciary Bureau of the South’ 3: 8-728+8-1474, 8-1760, 8-1886
(yandncdo %k re )

1.8 ‘Bureau of Ordinances’ (lingcdo 4 2: 8-778, 8-1859
)

1.9 “Inquiry Bureau’ (juancdo #1)>*®  2:9-1701+8-389 + 8-40, 9-2326

1.10 ‘Reinvestigation Bureau’ (fucdo 7 ) 1:8-2550

1.11 ‘Bureaus of Adjacent Counties’ 1:8-174
(pdngcdo 55 )

1.12 ‘Bureau for Official Ranks’ 1: 8-247
(juécdo E%H)

1.13 ‘Central Bureau’ (zhongcdo HiH7)>*  1:8-61+8-293+8-2012

547 Hundn shéng wénwu kdogu ydnjiii suo, Xiangxi Tujia midozu zizhizhou wénwit chil, Longshan
xian wénwu gudnli sué 2003: 33.

548 This information is taken from Yates 2022.

549 In the Han dynasty, the headquarters of the Commandery Governor included a ‘Central Bu-
reaw’ (zhongcdo ) (Chén Méngjia 1980b: 98).
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Tab. 4.5 (continued)

No. Designation Occurrence(s): Manuscript number(s)

‘Offices’ (gudn 1)>>°

2.1 “County Offices (of Dongting)” 10: 5-1, 8-454, 8-461, 8-657, 8-705, 8-734, 8-1083,
((Dongting) xianguan (i KE)RTT) 8-793+8-1547, 8-2367, 8-2492

2.2 ‘Office of the (County) Military 1: 8-657
Commandant’ (wéiguan J &)

2.3 “Office of Agricultural Fields’ 22: 8-16, 8-74, 8-145, 8-162, 8-167+8-194+8-472+8-1011,
(tidngudn M) 8-444, 8-479, 8-481, 8-580, 8-594, 8-663, 8-672, 8-764,

8-781+8-1102, 8-900, 8-1114+8-1150, 8-1328, 8-1430,
8-1566, 8-1574+8-1787, 8-1608, 8-2246

2.4 ‘Office of Domestic Animals’ (xuguan  11: 8-50+8-422, 8-137, 8-145, 8-162, 8-199+8-688, 8-285,
#HH) 8-481, 8-490+8-501, 8-919, 8-1114+8-1150, 8-1558

2.5  ‘Crime Office’ (gangudn ¥8'E) 1: 8-1831

2.6 “Office for Officials’ (liguan 3 ) 1: 8-1645

2.7 ‘Office of Ordinances’ 3: 8-63, 8-143, 8-673+8-2002
(lingguan A7)
2.8  ‘Boat Office’ (chudnguan fi'Ey) 1:6-4
2.9 ‘Office of DG (District) (Dd guan #}  1: 8-649
)
2.10 ‘District Office’ (xidnggudn %5 &) 2: 8-198+8-213+8-2013, 8-2225
2.11 ‘District Department Office’ 1: 8-297+8-1600

(xiangboguan 4558

2.12 ‘Hidden Offices’ (yinguan B&F) 1:16-5

In my analysis of the Liye corpus, I exclude the ‘Lesser Treasury’ (shdonéi />N),
the ‘Armory Bureau’ (kitcdo J# %), the ‘Finance Department’ (jinbit 4:77), the
‘Court Personnel Bureaw’ (tinglicdo L35 %) and the ‘Stables’ (jiit J#) from the list
of Qin Bureaus and Offices for the following reasons: 1) these terms are not refer-
enced on the manuscripts from layers 5, 6 and 8, or 2) the Lesser Treasury, Fi-

550 For more insights into Bureaus and other local Offices in early imperial China, see Barbieri-
Low and Yates 2015.



146 —— 4 Administrative Geography

nance Department and Stables are not explicitly designated as Bureaus or Offices
in these texts.>!

In contrast to Wang Yanhul and Robin Yates’ argument that the designation
of Bureaus was often preceded by the character for ‘Court’ (ting %), as seen in
names like ‘Court Household Bureaw’ (tinghiicdo %=~ ) or ‘Court Personnel Bu-
reaw’ (tinglicdo %L #),°°* I contend that this practice was regularly employed to
indicate that a delivery was sent from the {(County) Court’ (ting Z) to the ‘House-
hold Bureaw’ (hitcdo /= ) or the ‘Bureau for Officials’ (licdo # ). Phrases like
“tinghiicdo %E)7 #” or “tinglicdo L% #” should be divided and translated as
“from the (County) Court to the [respective Bureau].” These expressions, there-
fore, do not stand for singular administrative units but rather two distinct enti-
ties, namely the ‘(County) Court’ (ting %) and the Bureau under the Court’s
authority. This interpretation explains the phrase “ting yi yéu xing hitcdo %E ULES
477 #” found on manuscript 8-1318, which translates as “the (County) Court uses
the postal system to deliver (documents) to the Household Bureau.”>*

As observed by Shén Gang, the Warring States and Han dynasties relied
heavily on ‘statistics’ (ji 7). This practice also held true for the Qin dynasty, al-
though Qin officials compiled both ‘statistics’ (ji 5) and ‘evaluations’ (ké #f). Shén
Gang argues that, while these two systems coexisted within the Qin administration,
evaluations were eventually phased out during the Han dynasty.>>* Based on evi-
dence from the Liyé corpus, Shén Gang’s argument regarding Qin bureaucracy and
the distinction between statistics and evaluations is well-founded.

In the Shuihtidi documents, the term ‘ké &’ — a verb meaning ‘to evaluate’ — is
used in relation to cattle, horses and iron obtained from mining.>* In the Liyé corpus,
‘ke # is used similarly yet includes commoners, conscript soldiers, convicts, the
newborns of convicts, other domestic animals and documents concerning the so-
called ‘Lacquer Gardens’ (xiit yudn %Z[«).

8-383+8-484 AI-II, BL: A HIsf i~ S2RaE - B JL—7E>

551 For the sake of terminological coherence, I substitute the terms ‘Armory Bureaw’ (kiicdo Ji
i), ‘Finance Bureaw (jinbit 4:1ii) and ‘Court Personnel Bureaw’ (tinglicdo & i), as proposed
by Robin Yates, with ‘Warehouse Bureaw’ (kitcdo J# #), ‘Finance Department’ (jinbit 4:47i) and
‘Bureau for Officials’ (licdo i #), respectively.

552 The ‘Court Household Bureaw’ (ting hitcdo %7 #) appears, for example, on manuscripts 8-
263, 8-1072 and 8-1489; the ‘Court Personnel Bureau’ (ting licdo %E5 ) on manuscripts 8-241, 8-
554 and 8-1126.

553 For more on this subject, see chapter 2.3.

554 Shén Gang 2013.

555 Lau and Staack 2016: 245.

556 Chén Wéi 2012: 141.
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A Evaluation records of the (Office/Bureau) of Agricultural Fields.~! Evaluation of the Lac-
quer Gardens.- B - In total, there is one evaluation.

Comments: It remains unclear whether these evaluations were compiled by the Office or
Bureau of Agricultural Fields. The term ‘Lacquer Garden’ (xi# yudn Z[#) also appears on

strips 20 and 21 of the “Miscellaneous Excerpts from Qin Statutes” (Qin lii zd chdo Z=##E)

in the Shuihiidi documents. The character ‘it 52 is synonymous with ‘xict 52>

Some of these ‘evaluations’ (ké ##) may have been selected by the respective gov-
ernment units before being sent to the commandery-level authorities. After proc-
essing at the commandery level, they were possibly forwarded to the central
government for further review and implementation.>*®

By contrast, ‘statistics’ (ji #1) were static syntheses of reports aimed at creating
general inventories. In the Liyé documents, statistics are more inclusive than ‘evalua-
tions’ (ké #4), although there is some overlap in the variables they cover. Statistics
encompassed a wide range of information, like harvest yields, domestic animals,
tools, vessels, weapons, coins, lacquer, carriages, boats, district-level household num-
bers, convicts, land taxes, loans, ransoms, promotional letters, legal transgressions
and criminal investigations. Granary statistics, in particular, focused on annual reve-
nues and provided meticulous inventories of budgeted food rations.”® Of special im-
portance to the Granaries was information on convicts and livestock, catalogued in
terms of their overall fiscal value or potential for generating revenue.

Manuscripts 8-481 and 8-495 contain a detailed account of ten types of statis-
tics and eight types of evaluations conducted in either ‘month 9' (jiti yué JL H) or
‘intercalary month 9' (hou jiti yué 471 7) of the lunar year. These reports were

557 Chén WEéi 2012: 141.

558 See Yates 2021.

559 For a study on the discrepancies in food distribution within the Granary and Grain Store sys-
tems, as documented in statutes from Shuihtdi #EFZHh and Zhangjiashan 585K 111, as well as admin-
istrative texts from Liyé and Xudnquéan #%/&, see Kim 2016. Kim examines how the statutes from
Shuihudi and Zhangjiashan imposed strict limits on the maximum amount of food allocated to con-
victs by Granaries and Grain Stores. In some cases, actual distributions often fell below these statu-
tory limits. For example, ‘(female) Bondservants’ (ligié #3%) generally received 2.5 bushels, or five-
sixth of a bushel less ‘millet’ (st 5€) than the amount cited in the Shuihtidi statutes (see manuscripts
8-760, 8-762, 8-763, 8-766, 8-1557 and 8-2249) (Kim 2016: 586).
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compiled by the County Granaries and subsequently forwarded to higher authori-
ties for further processing.

8481 AI-IV, BI-IV, CI-V: A £ #i44 RBit A 06t wiit A B it st gl
B € Bt 2t AL s 1

A Statistical registers of the Granary Bureau:- Statistics of crops, statistics of loans,~ statis-
tics of animals,~ B statistics of vessels,” statistics of coins, statistics of convicts;~ statistics of
oxen under the Office of Domestic Animals,~ C statistics of horses,~ statistics of sheep; sta-
tistics of the Office of Agricultural Fields.~ In total, there are ten statistics.~ Official Shang is
in charge.

8-495 AI-AV, BI-1V, C: ik &k E Fafd & disvr ok, - aMorr a2 s
A R ESGE TSR M FIEAT A FEE A - L™

Evaluation records of the Granary:~ Evaluation of domestic pigs, chickens and dogs that gave
birth,” evaluation of domestic pigs, chickens and dogs that died,~ evaluation of convict serv-
ants who died,- evaluation of convict servants who gave birth-! evaluation of revenue
(earned by convicts),d evaluation of convict servants conducting labor assignments,~ evalua-
tion of domestic geese that died,~ evaluation of domestic geese that gave birth.~ - In total 2

Comments: Xié Kan argues that the material and textual characteristics of this manuscript
fit the missing upper section of manuscript 8-150:>%*

8-150 I-IL: @ [4F]) #- @ORg
A [year] evaluation- A evaluation

Even if this is the case, manuscript 8-150 offers little additional information, aside from re-
inforcing the assumption that these statistics were part of the evaluations conducted at an-
nual intervals.

In a study by Sin Wénbd, the term ‘statistical register’ (ji It 514%) is often associ-
ated with ‘Bureaw’ (cdo #), while ‘evaluation record’ (ké zhi #%) is consistently
linked to ‘Office’ (guan ‘).>* In other words, Bureaus compiled statistical regis-
ters, and Offices produced evaluation records. According to this study and subse-

560 Chén Wéi 2012: 164.

561 Chén Weéi 2012: 169.

562 Xie Kan 2016.

563 Stn Wénbd 2014b; Stn Yanhui 2014; See also Shén Gang 2013.
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quent textual sources, Sin Wénbo classifies the ‘Finance Department’ (jinbit 4:77)
as a ‘Bureau’ (cdo 1), and the ‘Granary’ (cang £) as an ‘Office’ (guan ).>%*

However, a closer examination of the documents from layers 5, 6 and 8 com-
plicates this clear-cut distinction. Firstly, the ‘Granary Office’ (cangguan £F)
and ‘Finance Bureaw’ (jinbilcdo 417 #) are nonexistent in these texts. Secondly,
on manuscript 8-481, both the ‘Office of Domestic Animals’ (chiiguan & ¥) and
the ‘Office of Agricultural Fields’ (tidngudan M%) submit their statistics to the
‘Granary Bureaw (cangcdo &%) for inclusion in their ‘statistical registers’ (ji lit
#148%). As shown in Tab. 4.6, designations for government units sometimes omit
the suffix ‘Office’ (guan &) or ‘Bureaw’ (cdo %), as seen with terms like ‘Agricul-
tural Fields’ (tidn [1), ‘Military Commandant’ (wéi &), ‘District’ (xiang 4¥), ‘Com-
missioner of Public Works’ (stkong 7 %%) and ‘Granary’ (cang £&). Despite this Stn
Wénbhé classifies all these institutions as ‘Offices’ due to their role in conducting
‘evaluations’ (ke #h).

Other administrative units at the Bureau and Office levels in the Liyé corpus
exhibit similar designations. For example, institutions run by the Commissioner
of Public Works or the Granaries are also referred to as Bureaus (stkongcdo v~
W or cangcdo ). An auxiliary to the aforementioned ‘Bureau for Officials’
(licdo %) was the ‘Office for Officials’ (liguan ‘%), which may have been
staffed by personnel of different ranks and statuses. These findings suggest that
attributing specific responsibilities, such as compiling statistics or evaluations, to
individual government units is more intricate than previously assumed. Hence,
Stn Wénbd’s classification of these units requires further scrutiny and should be
considered cautiously until more evidence emerges.

The summary line of manuscript 8-490+8-501 reports a total of eight submit-
ted evaluations, despite seven being expected. This discrepancy may be attributed
to a clerical error, as the calligraphic and structural properties of fragments 8-490
and 8-501 seem to align perfectly (Fig. 4.7).

564 The ‘Finance Department’ (jinbit 4:77) compiles a ‘statistical register’ (ji lit i $%) on manu-
script 8-493, whereas an ‘evaluation record’ (ké zhi ## %) is issued by the ‘Granary’ (cang £&) on
manuscript 8-495 (Chén Weéi 2012: 169).
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Tab. 4.6: Liyé manuscripts from layers 5, 6 and 8 containing the terms ‘evaluations’ (ké #f) or
‘statistics’ (ji i7l"). The total number of manuscripts contained in one evaluation or statistic is usually
summarized in the last line of the text (in cases it has survived), which is useful if preceding parts of

the text are illegible or missing.

Manuscript Government unit
number(s)

Content of document

Total number of
evaluations/
statistics

‘Eval

uation records’ (ké zhi 7} i)

‘Offices’ (qudn =)

8-479 ‘Office of Agricultural
Fields’ (tidnguan

HE)

Characters illegible

8-490+8-501 ‘Office of Domestic
Animals’ (xaguan

)

Evaluations of payments for
domestic animals that died under
the husbandry of convict servants;
including butchering and selling
(tali maxa si fi, bo mai ké HEARE
LA HIEER)

Evaluations of untold (cases of)
domestic animals that died under
the husbandry of convict servants
(tdli moxd X si b ging ké FEEEH
@ ALANEERR)

Evaluations of horses that gave
birth (md chdn zi ké 57 1-5f)
Evaluations of domestic oxen that
died (xt niti si wing ké
FASETIER)

Evaluations of domestic oxen that
gave birth (xu nidi chén zi ké 72
)

Evaluations of domestic sheep that
died (xt ydng si wdng ké
FEAETIER)

Evaluations of domestic sheep that
gave birth (xt ydng chdn zi ké &=
T

7 (the summary line
at the end of the
text states 8)

8-1677 -

Evaluations of captives (I ké 5 #F)

1
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Tab. 4.6 (continued)

Manuscript Government unit Content of document Total number of
number(s) evaluations/
statistics

‘Registers of statistics’ (ji o 51 $%)

‘Bureaus’ (cdo )

8-480 ‘Bureau of the - Statistics of boats (chudn ji fii&l) 5
Commissioner of - Statistics of vessels (qi ji #%iiT)
Public Works’ - Statistics of ransoms (shd ji fE7T)
(sTkéngcdo 7)== H) - Statistics of fines and
accountabilities (for transgressors)
(27126 ji $2355T)
- Statistics of convicts (td ji fE7T)
8-481 ‘Granary Bureau’ - Statistics of crops (héjid ji K&Et) 10
(cangcdo £7H) - Statistics of loans (dai ji B5T)
- Statistics of domestic animals (xu ji
#=ih)

- Statistics of vessels (qi ji #¥iT)

- Statistics of coins (gidn ji #5T)

- Statistics of convicts (td ji fE7T)

- Statistics of oxen under the Office
of Domestic Animals (xdaguan nid ji
mEEED

- Statistics of horses (md ji F5&t)

- Statistics of sheep (ydng ji Z51)

- Statistics of the Office of
Agricultural Fields (tidnguan ji
HE A
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Tab. 4.6 (continued)

Manuscript Government unit
number(s)

Content of document

Total number of
evaluations/
statistics

8-488 ‘Household Bureau’

(hticdo 7 i)

Statistics of district households
(xiang ha ji %57 51)

Statistics of work assignments (ydo
(ydo) ji Ex(TR)aT)

Statistics of vessels (qi ji #%:i1)
Statistics of grain taxes and loans
(2 zhi ji FAE5T)

Statistics of promotional letters for
agricultural land (tidn ti feng ji H
YLt

Statistics of lacquer (xid ji %251)
Statistics of criminal investigations

(ja ji $51)

7

8-493 ‘Finance Department’

(jinbur 4Ai)

Statistics of Warehouse weaponry
(ki bing ji & F&5T)

Statistics of carriages (ché ji Hiil)
Statistics of tools for public use
(gong yong ji TH7H)

Statistics of vessels for public use
(gong yong qi ji T #%5t)
Statistics of vessels by the Lesser
Treasury (shdonéi qi ji />N 2851
Statistics of [ metal] and coins

( [jm) gidnji [4]) #5H

Unidentified whether ‘Offices’ (guédn ) or ‘Bureaus’ (cdo )

8-383+8-484 ‘Agricultural fields’

(tign H)

Evaluations of Lacquer Gardens
(xia yudn ke 2R

1

8-482 ‘Military
Commandant’ (wei

J7)

Evaluations of conscript soldiers
who died (zd sTwdng ké - 5ET 58
Evaluations of Overseers of
Bandits working the fields (sikou
tidn ke w5 HER)

Evaluations of conscripts working
the fields (zu tidn ké 25 FHE)

3
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Manuscript Government unit
number(s)

Content of document

Total number of
evaluations/

statistics
8-483 ‘District’ (xiang %¥) - Evaluations of the counting of the 4 (of which 2 are
black-headed (people) (gidnshou i illegible)
ké 25 B ERR)
- Evaluations of children and
children without fathers (gud zi ké
2 ké SEFARTRR)
8-486 ‘Commissioner of - Evaluations of Grain Pounders who 7 at least; there are
Public Works’ (sikong gave birth (chong chdn zi ké #57E 4 lines in column A,
7] 7%) Tk and 5 lines in
column B. The last
two lines of column
B are missing.
8-495 ‘Granary’ (cang £) - Evaluations of domestic pigs, 8 (the summary line

chickens and dogs that gave birth
(xur zhi jT gdu chdn zi ké & o HER 2
i)

Evaluations of domestic pigs,
chickens and dogs that died (xu zhi
JTgou si wdng ké 7 gk ZEHMIFETRR)
Evaluations of convict servants who
died (tdh sT wdng ké HEAET7E)
Evaluations of convict servants
who gave birth (tdli chdn zi ké f:5%
)

Evaluations of revenue (earned by
convicts) (zud wi chdn qidn ké 1£ 7%
FESER)

Evaluations of convict servants
conducting labor assignments (tdli
xing ydo (ydo) ké GEAATE4(FR)RE)
Evaluations of domestic geese that
died (xu yan sT wdng ké FNEHETEE)
Evaluations of domestic geese that
gave birth (xu yan chdn zi ké & JI%
FETRR)

at the end of the
text is incomplete.
This figure is derived
from summing the
columns and lines in
the document that
are undamaged).
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Fig. 4.7: Monochrome photographs of manuscripts
8-490 (1) and 8-501 (r). Ink on wood. Dimensions
unknown.>®®

Although some Bureaus, like the ‘Bureau of the Commissioner of Public Works’
(stkongcdo v~ ), were later abandoned, the general distinction between Bu-
reaus and Offices had already been introduced in the early imperial Qin dynasty.
This organizational structure continued into the Han dynasty, as confirmed by
Western Han sources.>®®

565 Hundn shéng wénwu kdogu ydnjiasuo 2012a: 73, 75.
566 Sin Wénbd 2014b.
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The Qin dynasty excelled at reinforcing social hierarchies inherited from earlier
periods, as evidenced by legal codes that coerced of legal offenders into slavery
or corvée labor.>®” In view of this, it is unsurprising that much of the empire’s
accumulated wealth and cultural achievements stemmed from the exploitation of
conquered territories and populations. Under Qin law, fugitives and rebels from
distant regions were tracked down and punished.’®® Many legal reforms during
this period were designed to convert slaves, convicts and conscripts into laborers,
making this demographic a key economic and agricultural force within the em-
pire. To sustain large-scale construction projects, ensure efficient working condi-
tions and maintain a taxation system that facilitated the redistribution of food
and resources both during and between agricultural seasons, the regulation of
land and labor was critical >

The ‘Bureau of the Commissioner of Public Works’ (stkongcdo w] %= #), along
with the ‘Granary’ (cang £), ‘Warehouse’ (kit ) and ‘Office of Domestic Animals’
(chiiguan % %), compiled statistics that factored in the availability of convicts.””
Manuscript 8-480 is a ‘statistical register’ (ji lit #1#%) created and submitted by the
Bureau of the Commissioner of Public Works:

8-480 AI-IIL, BI-IIL, CI-II: A &) =S #itaw st 285k B sk Bt Eitd ¢ Lk
Rl M i

A Statistical registers by the Bureau of the Commissioner of Public Works:< Statistics of
boats, statistics of vessels,” B statistics of ransoms, statistics of fines and accountabilities
(for transgressors),~! statistics of convicts,4 C In total, there are five statistics.=! Secretary
Shang is in charge.

567 Corvée labor, distinct from slavery, was a compulsory form of work imposed on non-slaves
(i.e. officials or commoners) for a set period of time.

568 See Yates 2022.

569 A study on mitochondrial DNA from 19 human bone remains, excavated from a Qin dynasty
tomb near the site of the terracotta army, shows that laborers who built the mausoleum of the
First Emperor were genetically diverse. These findings suggest that many of these laborers mi-
grated thousands of kilometers from southern regions of the empire to the Qin capital of Xidn-
yang J#F% or its surrounding areas (Xu Zhi, et al. 2008). Y6u Yiféi argues that all Qin officials in
Qianling County, including conscript soldiers and commoners, were migrants ordered by the cen-
tral government to relocate from outside of Dongting (Yéu Yifei 2015). I would treat this claim
with caution until more evidence is available, as some personal names in the Liyé corpus suggest
local origins.

570 For more information on government units at the commandery and county level, see Tab. 4.3.

571 Chén Wei 2012: 164.

8 Open Access. © 2025 the author(s), published by De Gruyter. [[(c<) IZ2X=CH| This work is licensed under the
Creative Commons Attribution-NonCommercial-NoDerivatives 4.0 International License.
https://doi.org/10.1515/9783110791853-005
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Comment: The “statistics of fines and holding [transgressors] responsible” (zI z¢é ji £ & 71)
also appears on the heavily damaged manuscript 8-1686, dated 212 BC.572

8-1686 I-1L: 3£/ 1.t Ti4F )\ T B[540 K & (i)tm >

Give out mats made of club rush, ten (pieces). In the 35th year (of King Zheng) [212 BC],
month 8 on a dingsi, IZH Its statistics of fines and accountabilities (for transgressors) [

‘Convict (servants) (tti(li) 4£(%#)) were individuals with a criminal record who re-
ceived basic provisions and a fixed state income in order to repay fines, redemp-
tion fees or debts through compulsory labor.>’* Manuscript 8-1335, although
damaged, details how the ‘District Incumbent’ (xiangshou %#§5¥) of Erchiin i#
and his ‘Assistant’ (zud %) allocated food rations to convicts under the oversights
of a ‘Prefectural Secretary’ (lingshi 4 52):

8-1335 I-II: SEK )\ Tt/ T). 4 g .- 4R H 2 0n[28], BT RS e E i
aH. ARDERT

(There are) 8.5 pints of millet and hulled rice. Prefectural Secretary Zhud supervises the
weighing (of the food). @< In the 31st year (of King Zhéng) [216 BC], month 4 on a xinmdo
[day 9], Difa, Incumbent of Erchain District, and his Assistant W, give out food (rations) to
Grain Pounders, Rice Sifters [] and others. A

Comments: According to the “Atlas of Ancient Chinese Weights and Measures” (Zhonggué
gudai dulianghéng tuji H [ A% % R 7 [E4E), one pint’ (shéng Ft) was equivalent to 200
milliliters by modern standards, or 119.9 milliliters of edible grains after being peeled.>®

On manuscript 8-736, the new moon day in month 4 of the 31st year (of King Zhéng)
(216 BC) is a ‘guiwéi %%k, making xinmdo Ui’ fall on ‘day 95”7

For a discussion of the term ‘ping *I’, see the comments on manuscript 8-217 in chapter
six. The distribution of food rations in the Liye corpus is explored in chapter six.

Ranks within the imperial system of corvée labor further intensified the stratifica-
tion of the lower classes, reducing some individuals to tradeable commodities, as
evidenced by manuscript 8-154:

572 For more comments on manuscript 8-480, refer to chapter 4.3.

573 Chén Weéi 2012: 378.

574 Cao Liining 2015; Gao Héng 1983; Li Li 2009.

575 Chén Weéi 2012: 312.

576 The amount of edible grains after peeling is based on a calculation introduced in Hu Ping-
shéng 2012b, which states that 834 milliliters of grain is equivalent to 500 mililiter of edible rice.
577 Compare with Chén Wi 2012: 212; Xi Mingqgiang 2013b.
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8-154 I-11, rI: t=4E " H T39I H, 3BFZ <F REHS 2 A EHEL W H _F T B 4k
W 2, EAE, BE 2. B H TRBIK %% F =, AT BT

In the 33rd year (of King Zhéng) [214 BC], month 2, new moon on a rényin, new moon day
[day 1], DG, Deputy Governor of Qianling, dares to say: The ordinance states to regularly
submit a document-! to the higher authorities on the 1st day (of the lunar month) with the
number of convict servants that have been bought. « Clarify whether there is no correspond-
ing ordinance. (He) dares to say. “In month 2 on a rényin [day 1], at water below mark 2 of
11 marks, Postman Dé delivers (the document). By the hand of Hun.

In his 2003 analysis, Li Xuéqin defines ‘convicts’ to include ‘Bondservants’ (lichén
qié FFi3%), ‘Wall and Grain Pounders’ (chéngdan chong 3 H. %), and ‘Firewood
Gatherers and Rice Sifters’ (guixin bdican %% 1148).>” Readings of the Yueéli
manuscripts have confirmed these categories, with the proposed addition of the
‘Overseers of Bandits’ (stkou 5i%).%®° The Liyeé texts group convicts into at least
five different categories, based on factors such as social status, official rank, skills,
age, sex and the compensation they received for their sentences:

1) ‘Overseers of Bandits’ (stkou i),

2) ‘Released Convicts’ (yinguan F3 ),

3) ‘Firewood Gatherers and Rice Sifters’ (guixin bdican Y37 148,

4) ‘Bondservants’ (lichén qié A} Fi%2),

5) ‘Wall and Grain Pounders’ (chéngdan chong 3§ E.%5).%%!

578 Chén Weéi 2012: 93.

579 Li Xuéqin 2003.

580 Yiieli strip 640 lists ‘Bondservants’ (lichén qié % [i3%), ‘Wall Pounders’ (chéngdan 3§ H.),
‘Wall and Grain Pounders’ (chéngdan chong 3 HL.#5), “Overseers of Bandits watching over Wall
and Grain Pounders” (chéngdan chong stkou 3§ F.#7]7%) and ‘Firewood Gatherers and Rice
Sifters’ (guixin bdican %37 [14g) as convicts (individuals carrying out manual labor in exchange
for food provided by the authorities) (Cao Lﬁning 2015; Yates 1995: 345-346). Convicts of a certain
age or those unable to work could be redeemed by relatives or friends from their native region.
If they lacked relatives or friends, or could not be identified, they were given food rations and
sent to modern-day Sichuan Province, where the population was still sparse. The Yiiélu legal
texts do not clarify whether convicts who could not work and had no one to redeem them re-
ceived government support. In the “Models for Sealing and Investigating” (Féng zhén shi #:f723X)
from the Shuthiidi texts, convicts were exchanged between private individuals and officials, par-
ticularly if they refused to work or follow orders (Qit Xigui 1981). For an overview captive hierar-
chies during the Qin dynasty, see Yates 2022; Zhang Jinguang 2004: 533. Some scholars maintain
that all soldiers captured by Qin forces were enslaved and made Bondservants (Sin Ming 2018).
Nonetheless, soldiers who surrendered and became Bondservants could improve their social sta-
tus by performing feats on the battlefield (Yates 2022: 6). Social mobility was a privilege generally
denied to slaves.

581 The term ‘tiili {4}, meaning ‘convict servant’, is often used interchangeably with ‘tti 4’ in
scholarly discourse (Cdo Lining 2015). The following English designations of various convicts are
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A manuscript excavated from layer 16 gives an overview of the imperial Qin con-
vict and conscript system, outlining its various hierarchical subdivisions:

16-5 I-VIL: B4 = A A 7 [ BER[27], IR EE A iR i . A8ty BUBOAS SL e &
B, A EL X, AT SRR RREZE . R P, B AT, YRR
AREE S L e e BER. B AL, MR M 2. WO, BEBAT IR H
FZ. WELH, BRHAL. FEFE 506D, fE. B, BERE. HIFBR), AR
PR g Rl BIARERPTIIRA. e, B MIEEGD, WE. BE. BEREWE A
A, /ﬁ%/\@}zn‘ﬂ” 7ﬁ B BRI B, BB, (B R
A, EARH E AL, . R R, L R J?—iAJ\EH&zz'—c( HOAT. e

4 592

In the 27th year (of King Zheng) [220 BC], month 2, new moon on a bingzi, géngyin [day 15],
Governor Li of Dongting addresses the County Overseer, the Commandery Secretary Jia, the
Commandery Secretary ad Interim Gi and the Commandery Military Commandant in an or-
dinance, stating: (If there are things that need) to be transported, one must first send- the
Wall and Grain Pounders or Bondservants who work off fines, redemption fees or debts. If
urgent matters cannot be postponed, then have them carried out by corvée labor. Now, the
weapons of Dongting are transported to the Ministry of Finance as well as to the command-
eries Ba, Ndn and Cang- wu. Transporting suits of armor and weapons requires numerous
people. In order to transport them, one must first send the Garrison Soldiers as well as the
Bondservants, Wall and Grain Pounders, Firewood Gatherers and Rice Sifters who work off
- fines, redemption fees or debts, and (then) the Overseers of Bandits, (convicts from the)
Hidden Offices and those who perform obligations in other counties. When the time to
work the agricultural fields is delayed, one does not want to mobilize the black-headed (peo-
ple). Jia, Gu and the Commandery Military Commandant should each examine in their (re-
spective) Departments or counties the registers of conscript soldiers, convicts, those who
work off fines, redemption-! fees or debts as well as the Overseers of Bandits, (convicts
from the) Hidden Offices and (those who) perform obligations in other counties. If there are
(people in these registers), who could be ordered to transport suits of armor and weapons,
but the county authorities have not ordered (these people) to transport them and mobilized
the black-headed (people) instead, they should order at least- as few as possible. If they
mobilized more (than needed), immediately file an ex-officio charge (against the responsible
person) and transfer (it) to the county. The county should immediately compile (the records)
and pass judgment according to the statutes and ordinances on those who by law are prose-
cuted for a criminal offense and should (then) report their names and the decisions to the
Commandery Governor. Jia, Gu and the Commandery Military Commandant should submit
(the documents) to the counties they are responsible for. Jia,# Gt and the Commandery Mil-
itary Commandant should order the people to deliver the tablets day and night. Everything
else (should be handled) in accordance with the statutes and ordinances.”

taken from Lau and Staack 2016, with one modification: I have replaced the term ‘Earth and
Grain Pounders’ (chéngdan chong 3% H #) with ‘Wall and Grain Pounders’.

582 Hundn shéng wénwu kdogu ydnjiusud 2007: 192-94.

583 Some parts of the English translation of line VI are taken from Lau and Staack 2016, footnote
550.
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Comments: The office of ‘Commandery Secretaries’ or ‘Provincial Secretaries’ (zushi % 5) is
discussed in Lau and Liidke 2012, footnote 923. ‘Hidden Offices’ (yinguan F&') employed in-
dividuals who had been unjustly subjected to mutilation punishment due to judicial error
or intentional perversion of justice, later corrected.”®*

As argued by Katsuya Onishi, the absence of the sentence-final predicate marker or
copula ‘yé¢ 9’ in Qin dynasty textual sources might be attributed to the Qin authors’ use of
their dialect word, written as ‘yi [’ (*a) in place of ‘yé {58

Following legal and administrative reforms after the Qin unification in 221 BC, the
term ‘min [’, meaning ‘commoner’, was largely substituted for ‘black-headed (people)
(qidnshou 2 19).%% Interestingly, the term ‘min ¢’ only appears once in the Liyé corpus, on
manuscript 9-1411.%¢7

Tab. 5.1 lists all categories of convicts found on the Liyé documents from layers 5,
6 and 8, sorted by age, privileges and sex.

‘Overseers of Bandits’ (stkou #ji%) and convicts assigned to ‘Hidden Offices’
(yinguan %) were penalized for minor offenses and enjoyed more privileges
than other convicts. Classified under the punishment of ‘being shaved’ (nai fi}), these
individuals engaged in lighter forms of penal labor and were responsible for super-
vising other convicts sentenced for more serious crimes.”® In the Shuihiidi docu-
ments, Overseers of Bandits served two years on average and were occasionally
tasked with searching for criminals or suspects. In addition, they were granted resi-
dency in township ‘households’ (hit /) with slightly larger plots of land compared to
convicts from the Hidden Offices.”®® As illustrated in the following Shuihiidi text,

584 Lau and Staack 2016, footnote 400. For a study on manuscript materiality, textual composi-
tion and delivery methods, based on an analysis of manuscripts 9-2283, 16-5 and 16-6, see Ma
Tsang Wing 2020b. For a textual analysis that includes the making and transmission of manu-
scripts 16-5 and 16-6, see Yang Zhenhéng and Dan Yinfei 2014.

585 Onishi 1998.

586 Ma Tsang Wing 2020a. For a study on Qin reforms affecting official terminology, see Chén
Kanli 2014.

587 Chén Zhengxian 2020.

588 Lau and Staack 2016: 111, 234, 318. A common disciplinary measure for minor offenses during
the Qin dynasty was called ‘nai fi” and involved shaving off a criminal’s beard or hair (perhaps
also the underlying skin) as a form of humiliation (see also Lau 1999: 49). Archeological evidence
and transmitted texts do not always align regarding this punishment (Liudke 2016: 221).

589 This information comes from strip 207 of the “Statutes Concerning the Commissioner of Pub-
lic Works” in the “Qin 1l shiba zhdng” (Sikong lii #]%*f4). Overseers of Bandits were reportedly
categorized as “two-year hard labor convicts” (Yates 1995: 347). I would caution against generaliz-
ing the degrees of punishment associated with these terms. Numerous studies on the Qin system
of punishments have sparked controversy, indicating that the nature and severity of punish-
ments reveal significant variability depending on the specific time and location within the Qin
empire. For further discussion, see Liti Hainidn 1985; Shang Qingfa 1985.
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Tab. 5.1: Categories of ‘convict (servants)’ (td(li) f:(%£)) on the Liyé manuscripts from layers 5, 6
and 8. Convicts from the ‘Hidden Offices’ ( yingudn F& ) appear on manuscript 16-5 only (sorted
by rank, age and sex).

No. Type of ‘convict (servants)’ Occurrence(s): Manuscript number(s)
(ta(l) HECH))
‘Overseers of Bandits’ (stkou ] 5)
1.1 ‘Overseers of Bandits’ (sikou 7] 5%) 11: 8-19, 8-145, 8-482, 8-533, 8-567, 8-663, 8-756, 8-1027,
8-1946, 8-2151, 8-2156
‘Released Convicts’ (yingudn [ZE)
2.1 ‘Released Convicts’ (yinguan FEE) 1:16-5
‘Firewood Gatherers and Rice Sifters’ (guixin bdican 5237 [148)
3.1 ‘Firewood Gatherers’ (quixin Y43) 10: 8-533, 8-683, 8-805, 8-1069+8-1434+8-1520, 8-1161,
8-1279, 8-1515, 8-1566, 8-1143+8-1631, 8-2156
3.2 ‘Rice Sifters’ (bdican H%R) 7: 8-805, 8-1143+8-1631, 8-1279, 8-1207+8-1255+8-1323,
8-1335, 8-1340, 8-1742+8-1956
‘Bondservants’ (lichén qié 31 3%)
4.1 ‘(male) (Adult) Bondservant’ ((da)  7: 8-686+8-973, 8-736, 8-1008+8-1461+8-1532,
lichén (R)FER) 8-1069+8-1434+8-1520, 8-1515, 8-1524, 8-1542
4.2 ‘(female) (Adult) Bondservant’ ((da) 14: 8-196+8-1521, 8-199+8-688, 8-647, 8-651,
ligie (X)) 8-904+8-1343, 8-1143+8-1631, 8-1278+8-1757, 8-1279,
8-1524, 8-1538, 8-1557, 8-1566, 8-1584, 8-1641
4.3 ‘(male) Minor Bondservant’ (xido 4: 8-448+8-1360, 8-1153+8-1342, 8-1551, 8-1580
lichén /M)
4.4 ‘(female) Minor Bondservant’ (xido 1: 8-444
ligié /N2
‘Wall and Grain Pounders’ (chéngddn chong 35 5. 7)
5.1 ‘Elderly Wall Pounder’ (zhang 5: 8-686+8-973, 8-801, 8-1143+8-1631, 8-1278+8-1757,
(zhang) chéngdan (sL)f:35 H) 8-1279
5.2 ‘(Adult) Wall Pounder’ (chéngdan ~ 11: 8-119, 8-196+8-1521, 8-533, 8-686+8-973,
I H) 8-904+8-1343, 8-1069+8-1434+8-1520, 8-1143+8-1631,
8-1279, 8-1566, 8-1894, 8-2423
5.3 ‘(Adult) Grain Pounder’ (chong #)  14:8-59, 8-145, 8-212+8-426+8-1632, 8-216+8-351, 8-337,

8-486, 8-686+8-973, 8-1069+8-1434+8-1520,
8-1143+8-1631, 8-1279, 8-1335, 8-1531, 8-1566, 8-1576
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Tab. 5.1 (continued)

No. Type of ‘convict (servants)’ Occurrence(s): Manuscript number(s)
(ta(li) EGR)

5.4 ‘Minor Wall Pounder’ (xido 7. 8-145, 8-162, 8-212+8-426+8-1632, 8-216+8-351, 8-337,
chéngdan /N EL) 8-1515, 8-1566

5.5 ‘Minor Grain Pounder’ (xido (nlizi)  3: 8-145, 8-239, 8-1566
chong /N 1))

Overseers of Bandits were exempt from becoming ‘Servants’ (pii 1%) or ‘Provisioners’
(ydng ).

Shuihiidi, “Qin 1 shiba zhdng?, strip 150: &5 2) LL %1% . % 590

Overseers of Bandits should not be used as Servants or Provisioners.

Aside from providing an incomplete summary of various household types in an un-
identified region, Liyé manuscript 8-19 — damaged and missing both its top and bot-
tom sections — lists five of the 20 noble ‘ranks’ (jué &) in hierarchic order, from the
fifth lowest to the lowest rank. Notably, Overseers of Bandits are positioned imme-
diately after members of a ‘Unit of Five People’ (shiwti - F. or wii 1fi), implying
that they might have been the highest-ranking convicts, tiered just below com-
moners in the social hierarchy.

819 AI-VL, BI-V: AO A Kk—pFd KRFE=,AALE AN EE=ZF A PNt
—pFABLhH) LB FiE— 7] 2 AARFOr Kiarord - A HE

A 0] two households.~ Holders of the Fifth Rank, one household.# Widows of Holders of
the Fifth Rank, three households.~! Holders of the Fourth Rank, one household.~ Minor
Holders of the Second Rank, three households.= Minor Holders of the First Rank, one house-
hold.~ B Members of a Unit of Five People, seven households.H Overseers of Bandits, one
[household) .2 Minor males (i< Minor females (7~ - In total, there are 25

Comments: The ‘Fifth Rank’ (daifu "K-K), Fourth Rank’ (biigéng A~ 5), ‘Second Rank’ (shang-
zao 1%) and ‘First Rank’ (gongshi /A1) belonged to the 20 official ‘ranks’ (jué &%) in the
Qin and Han dynasties.’ The First Rank was the lowest tier in this hierarchy. Officials, con-

590 Lau and Staack 2016: 222-223.

591 Chén Wéi 2012: 32-33.

592 For a complete list of the 20 ‘ranks’ (jué &) from the Qin and Han imperial era, see Lau and
Liidke 2012; Nishijima 1961.
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victs and commoners were further distinguished as either ‘minor’ (xido /)5) or ‘adult’
(dd j:)'593

As recorded in the Zhangjiashan texts, Overseers of Bandits and convicts from the
Hidden Offices may have been reintegrated into society after completing senten-
ces by serving as ‘Public Soldiers’ (gongzu A %), members of a ‘Unit of Five Peo-
ple’ (shiwii -1 or wil ffi) or ‘Freedmen’ (shurén Jit: \).>** However, the Liye
manuscripts from layers 5, 6 and 8 only mention the first two categories, namely
‘Public Soldiers’ and members of a ‘Unit of Five People’.>”® Freedmen do not ap-
pear in these texts.

According to the Yuélu statutes, privileged ‘Holders of the Second Rank’
(shang zao Li%) or higher, who “committed an offense punishable by the most
severe forms of penal labor as ‘tattooed (or branded) Wall Pounders’ (qing chéng-
dan ¥i3H),” could be reassigned to a mitigated class of ‘Firewood Gatherers’
(guixin Y&3#7).5%® This provision extended to their wives, who, instead of being sen-
tenced as ‘Grain Pounders’ (chong %), would serve as ‘Rice Sifters’ (bdican H4g)
if they were also Holders of the Second Rank or higher.

In the Liyeé corpus, Overseers of Bandits, Firewood Gatherers and Rice Sifters
often oversaw ‘Wall and Grain Pounders’ (chéngdan chong 3 H %), who were
among the most severely punished convicts. ‘Wall Pounders’ (chéngdan 3 H), a
male-only subdivision of Wall and Grain Pounders,>’ may account for the absence

593 For the distinction between ‘minor’ (xido /)») and ‘adult’ (da X) officials and commoners,
see Liti Min 2004, 2009; Chén Pan 1975.

594 This information is taken from strips 312, 316 and 354-357 of the “Ernian liiling” (Lau and
Staack 2016: 88). In terms of welfare, hereditary status and land or residency allotment, ‘Public
Soldiers’ (gongzii /A %) — whether as members of a ‘Unit of Five People’ (shiwii - . or wii i) or
‘Freedmen’ (shirrén i A\) — held no official rank and were of equal status. Anthony Barbieri-Low
and Robin Yates translate ‘shirrén Ji \” as ‘Freedman’, describing them as individuals occupying
a status between slaves, conscripts and unranked commoners. As they argue, ‘shirén Ji N’ “[sig-
nifies] slaves, bondservants, impounded persons or convict-laborers [. . .] [either] manumitted,
redeemed or otherwise ‘freed’” (Barbieri-Low and Yates 2015: 439, footnote no. 136 to Section 3.1
“Statutes on Assault” (Zeilii Jif)).

595 The term ‘Public Soldier’ (gongzui 22 %¢) specifically appears on manuscripts 8-113, 8-430, 8-445,
8-1563 and 8-2246. The term ‘Unit of Five People’ (shiwii - Ti. or wii {1i) is mentioned 72 times.

596 Lau and Staack 2016: 133; ‘Qing ¥ was a form of mutilation punishment and involved tat-
tooing (or branding) the convict’s forehead. The expressions ‘qing % or ‘qing chéngdan £ H
do not appear in the Liyé manuscripts from layers 5, 6 and 8.

597 Legal cases 9 and 10 on strips 54-56 of the “Zouyansh” deal with the illicit ‘private employ-
ment’ (sT shi #A{#) of Wall and Grain Pounders by officials (Lau and Staack 2016: 222-223). ‘Wall
Pounders’ (chéngdan 3§ H.) were a class of convicts dating back to at least the end of the Warring
States period. In the Western Han dynasty, they were sentenced to four or five years of penal
labor, often in remote border regions, and subjected to mutilations such as branding or the am-
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of evidence showing Overseers of Bandits or Firewood Gatherers supervising Grain
Pounders in the texts.>® Grain Pounders were instead supervised by same-sex ‘Rice
Sifters’ (bdican [1%%).>%

Wall Pounders and Firewood Gatherers are usually mentioned in the same
entry, just as Grain Pounders appear alongside Rice Sifters. Firewood Gatherers do
not share entries with Grain Pounders, nor are Wall Pounders listed with Rice
Sifters. Manuscripts 8-2151 and 8-2156 record instances of Overseers of Bandits su-
pervising Wall Pounders. No entry exists where an Overseer of Bandits oversees
Grain Pounders or a group comprising both Wall and Grain Pounders.

8-2151 I-1V: A—4EPU A 26K 2019 20, - @ H. =5 — A, B4 BoFH A, @4 ooy
)\’ ZGOO

[ 1st year (of King Zhéng), month 4, new moon on a guiwéi, ji [J, A 4 one Overseer of
Bandits supervises 1 Wall Pounders, - A 20 Firewood,2- A four people, A

Comments: The year of this entry is most likely the 31st year of King Zheng (216 BC). This con-
clusion can be drawn from manuscripts 8-736, 8-1278+8-1757 and 8-1759, where the new
moon day guiwéi in month 4 coincides with the 31st year of King Zhéng. The character preced-
ing ‘xin #7" could be interpreted as ‘gui %', resulting in the term ‘Firewood Gatherers’ (guixin
Y37, as seen on manuscript 8-2156:

8-2156 I-1I: A= A % H 501 T)R[59], [F4) O @k HLelsig— A 22 B2

A month 3, new moon on a guichdu, rénxii [day 10], [ Commissioner of Public Works] COZH 4
one Overseer of Bandits supervises [1 Wall Pounders. Z- 19 Firewood Gatherers. 4

81279 I-v:  [HY 4\ AN RI23AZ N[0 .. = A B —AH H. A
RN = A

putation of the nose or left foot. Female ‘Grain Pounders’ (chong #), their counterparts, were
distinguished by shaven heads, red clothing, headwear and restraints, including neck irons and
bindings on their hands and feet (Lau 1999: 53). Daily food rations for Grain Pounders, Minor
Wall Pounders and possibly other convicts were set at four and one-sixth pints, or twenty-five
sixths of a pint. For a transcription and translation of manuscript 8-216+8-351, see chapter six.
598 The “evaluation record by the Commissioner of Public Works” (stkong ké zhi &]4*#i&) in
line AV of manuscript 8-486 also lists “Grain Pounders who gave birth” (chong chdn zi & 1)
(Chén WEéi 2012: 166).

599 On the category of ‘Rice Sifters’ (bdican [14g), see also Lau and Staack 2016: 192.

600 Chén Wi 2012: 438.

601 Chén Wi 2012: 438.

602 Chén WEéi 2012: 305.
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In the [30th] year (of King Zhéng) [217 BC], month 8, new moon on a bingxii, guimdo [day
18] A there are three Wall Pounders and Firewood Gatherers. A< One Elderly Wall
Pounder. - Two Grain Pounders and Rife Sifters. 4= Three (female) Bondservants. 41

‘Zhang chéngdan {3 H.’ are ‘Elderly Wall Pounders’, a designation that is interchangeable
with ‘zhang chéngdan Y3 H’, found in Early Qin and Han dynasty texts. The Liyé corpus
identifies three types of Wall Pounders: 1) ‘Minor Wall Pounders’ (xido chéngdan /N H), 2)
‘(adult) Wall Pounders’ ((da) chéngdan (K)3kH), and 3) ‘Elderly Wall Pounders’ (zhang
(zhang) chéngdan f (L) H).5

The imperial institutions also differentiated between adult and nonadult convicts,
with obligations and responsibilities varying with age. Manuscript 8-1566 distin-
guishes between adult and ‘Minor Grain Pounders’ (xido (niizi) chong /N & F)H),
as well as adult and ‘Minor Wall Pounders’ (xido chéngdan /N ). Minor Fire-
wood Gatherers and Minor Rice Sifters do not appear in the texts from layers 5, 6
and 8.

8-1566 I-1II, rAI-III, rBI-IIL: tHH4E N H T 2 [2419] F iR [41], W B SFAECS 20 i H &t
@ LA BEZ AAWA, BFEH/AA M AA HH A BAEZAA Bk
=N LI EI45], KR LA, VT LA S T 5 T80

In the 30th year (of King Zheéng) [217 BC], month 6, new moon on a dinghai, jidchén [day 18],
Jing, Incumbent of the Office of Agricultural Fields, dares to say: The document containing
(a list of) daily food rations is on the back side of the tablet (He) dares to say. “A 18 Wall
Pounders and Firewood Gatherers.4 Ten Minor Wall Pounders.~ Two Grain Pounders~ B
Three Minor Grain Pounders.- Three (female) Bondservants working off their fines.~ On a
wushen [day 22], at water below mark 5, (the document) is brought by Assistant Rén. / By
the hand of Shang. By the hand of Zhu.

‘Elderly Wall Pounders’ (zhang (zhang) chéngdan J.(3)3% F.) were assigned a
separate status within Qin society, as reflected in the following manuscript,
which contains a monthly record of convict laborers employed in Erchiin District.
‘Elderly’ (zhang (zhang) 1L (L)) was applied exclusively to male convicts and did
not extend to female Grain Pounders.

8-1143+8-1631 AI-V, BI-V: A {IH4F )\ A BUAERSMEREFE DA A, RFRDLT A Ao HAL
A F. A% AN TAA 3 E A B U H v A B oS
PN 7 B NG = B 7 o Ry N T 7

603 Chén Wei 2012: 203.
604 Chén Wei 2012: 362.
605 Chén Weéi 2012: 283.
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A In the 30th year (of King Zhéng) [217 BC], month 8, Erchan District compiles the register of
convicts.~ Wall Pounders and Firewood Gatherers count 90 people.4 Elderly Wall Pounders
count 30 people~ Grain Pounders and Rice Sifters count 60 people.~ (Female) Bondservants
count 112 people~ B - In total, they count 292 people. Z- 30 people make pottery. - Six
people assist in making pottery. = 22 people carry earth. 4= Two people [ tiles .

Comments: In addition to monthly reports, the total number of convicts employed in Erchin
District was also tracked daily. Manuscript 9-18, for example, notes that seven convicts were
counted in a single day. From this entry we learn that i f& does not refer to the total num-
ber of convicts in the District, but rather the number of convicts dispatched on a daily,
monthly or similar interval 5%

Strict segregation by sex was also enforced among ‘Bondservants’ (lichén gié 5
32).57 Whereas ‘lichén gié %32 is a unisex designation, ‘chén i’ referred to male
Bondservants and ‘gié % to female Bondservants or concubines. These Bondservants
were allowed to raise families and perform official tasks, such as delivering docu-
ments or investigating minor offenses. Unlike Overseers of Bandits, Bondservants
could become ‘artisans’ (gong I) if they had the requisite skills.**® This allowed
them to avoid becoming ‘Servants’ (pii £#%) or ‘Provisioners’ (ydng £).

Shuihiidi, “Qin i shiba zhdng”, strip 113: A T5 ] LUS T #, 27 LU N %, 7509

When (male) Bondservants have skills and could be made artisans, do not make them Serv-
ants or Provisioners.

Some Liye texts not only reveal figures of convicts but also specify their assigned
tasks and personal names. Manuscripts 8-686+8-973 and 8-1069+8-1434-8-1520 are
prime examples of well-preserved records from a ‘Warehouse’ (kit /i) that metic-
ulously compiled daily registers of convicts by name. These documents show how
convicts were either ‘given away’ (fit 1) or ‘received’ (shou %Z) in terms of the
total number.®'® Manuscript 8-1027 even identifies the township households to
which various Overseers of Bandits were officially registered.

8-686+8-973 AI-IV, BI-TII, rCIIL: A HJUF/\H LB [22), i FAREREEEH): a2 PN, st
WH—A. BAA ZEBE A - LA WEAGPO0- W E— Am00- 4
H— A&H: 24 B S A — Ag8: - #ti— Al @8- A0 8. O A

606 Zhang Xinchao 2014.

607 For more information on the identity of Bondservants, see Li Li 2007.

608 Cdo Lining 2015.

609 Lau and Staack 2016: 222-223.

610 There are also monthly and annual registers of convicts in the Liyé texts. For a list of these
records, see Lidng Wéijié 2013.
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4R 20 S\ B[22, SRR 2 AR GG |, 3 2. BT 2022)
SR T

A In the 29th year (of King Zhéng) [218 BC], month 8 on a yiydu, Warehouse Incumbent Han
compiles the register of convicts: (We) received from the Commissioner of Public Works
four Wall Pounders, one Elderly Wall Pounder, five Grain Pounders, and from the Granary,
one (male) Bondservant. « In total, (we received) 11 people.~! B Two Wall Pounders repair
suits or armor [JC1.- One Wall Pounder handles transportation [JTJ.< One Wall Pounder
equips the carriages: Fou.~ One (male) Bondservant stands at the gate: Fuju.~ Three Grain
Pounders order the silk threads: Kua, [J, W&~ C 20, 20 years submit it (to the higher author-
ities). 1 “In month 8 on a yiydu, Warehouse Incumbent Han dares to say: The document
containing the register of convicts is on the back side of the tablet. (He) dares to say. By the
hand of Zhi.<! In the morning of a yiydu, (male) Bondservant Fuju delivers (the document)
to the (County) Court.

Comments: According to Chén Wei, §i #’ means the “quality of the silk” (sT zhi cidi 432 Ik
%5).5"2 Kua #% and W4 %I are female names, which reinforces that ‘Grain Pounders’ (chong
%+) were female convicts. The sentence “20, 20 years submit it (to the higher authorities)”
(nian nian nidn shang zhi 114 _12) is written in noticeably large characters, possibly by
someone other than Zhu. This inscription appears unrelated to the main body of the text
(Fig. 5.1).

8-1069+8-1434-8-1520 I-1V, rI-1L: 4 F H N T 313 B T[37), JHE RV EAEREGHE): 52 7] 253 B
AL BFF— A FEAZAME A W RAS RS 56, B2, i il
M ATy B A BEL #R. R B AL WS A %L B St ERANT
(3BT [37), B 2 B AEAE H M) — . 8BS 2. B 1A JEF1371H R, 7%
RELLAE, [ 95 518

In the 32nd year (of King Zhéng) [215 BC], month 5, new moon on a bingzi, gengzi [day 25],
Wi from the Warehouse compiles the register of convicts: (We) received from the Commis-
sioner of Public Works nine Wall Pounders, one Firewood Gatherer and three Grain Pound-
ers; (We) received from the Granary two (male) Bondservants. - In total, (we received) 15
people.~ Among them, 12 people carry heavy objects: Jiing, Qingji, X [pronunciation un-
known], X [pronunciation unknown], Chuén, Hé, Ju, Jido, Xié, Xu, W4, Ju;4 One person
weaves: Cuan.~ Two people catch bird feathers: Hai, Lud. & In the 32nd year (of King
Zhéng) [215 BC], month 5, new moon on a bingzi, gengzi [day 25], Wu from the Warehouse
dares to say: The document with the daily register of convicts is written on one tablet. (He)
dares to say. By the hand of Héng.~! Month 5 on a gengzi [day 25], at midday time, (the docu-
ment) is brought by Assistant Héng. / Sent by Hun.

611 Chén Wei 2012: 203.
612 Chén Wéi 2012: 203-204.
613 Chén Weéi 2012: 272-273.
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Fig. 5.1: Monochrome photographs of
manuscripts 8-686 (I) and 8-973 (r), verso and
recto. Ink on wood. Dimensions unknown.®™
Traces of fire damage are visible at the
bottom of manuscript 8-973.

‘Ku J# is an abbreviation for ‘Overseer of the Warehouse’ (kitséfi /i #% 7%) in this and simi-
lar contexts.®”® Following the transcriptions of comparable texts and the first line on the
recto of this manuscript, I have included the character ‘bit %’ in parentheses in the initial
sentence. Chén Wéi reads ‘xut %’ (*1a?) as the verb ‘yii #2’ (*1a?), which, in this instance,

means ‘to carry heavy objects on one’s shoulder’.*'¢

8-1027 I-IL: L Al . B~ 25,257

Yi, Overseer of Bandits, is a person from a household in the township of Chéng. - The
lower wife named X [pronunciation unknown]. 4

614 Hundn shéng wénwu kdogu ydnjiusuo 2012a: 98, 133.

615 Chén Weéi 2012: 90.

616 Chén WEéi 2012: 273. Phonological reconstructions are taken from Schuessler 2009: 55.
617 Chén Wei 2012: 264.
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The social status of lower wives’ (xia g F3%) was comparable to that of ‘unmarried wives’,
‘demoted wives’ or ‘concubines’ (gié #£).5® This designation is already known from strip 368 of
the “Ernidn liling”. ‘Unmarried wives’ were also referred to as ‘xido qi /N3 or ‘pdng qi 553%.

On manuscript 8-686+8-973 (translated above), the male Bondservant Fuju # [l is
tasked with guarding the ‘gate’ (mén [']) and ‘dispatching’ (xing 1T) the document
to the County Court. Bondservants and other convicts, much like officials, had
multiple responsibilities and were deployed according to their skills, aptitudes
and the administrative needs. When specific tasks required certain abilities, these
abilities were prioritized over other factors such as age or the severity of punish-
ment. On manuscripts 8-1515 and 8-1524, for instance, both a male and a female
Bondservant are assigned to work as messengers:

8-1515 I-11L, rL: HH4E-| H3EP[2810 £ A [32], AR s vl 25 1 B S RF . /I
B N R A A, P B, A S UL AR RS VE I, AT e ). 8BS . LA
FTL38] H, AR RA LIS, /ST, IBF.51

In the 30th year (of King Zheng) [217 BC], month 10, new moon on a xinmdo, yiwéi [day 5],
Chud, Incumbent of Erchin District, dares to say to the Commissioner of Public Works: He
[the Commissioner of Public Works]< ordered Firewood Gatherer Zhén and Minor Wall
Pounder Qidn to become bird and feather catchers in Erchiin District. All bird feathers (that
were needed) are already- completed. Now, already by day 4, these have been entrusted to
Tian, Assistant to the Commissioner of Public Works. It can be recorded in the register of
convicts. (He) dares to say to him [the Commissioner of Public Works]. “In month 10 in the
morning of a xinchou [day 11], (the document) is brought by (male) Bondservant Lidngzha. /
By the hand of Si. By the hand of Qiéng.

Comments: In line with transcription conventions of other Liyé documents, I have substi-
tuted the comma in the first line of Chén Weéi’s version with a colon, after “dares to say to
the Head Commissioner of Public Works” (gdn gao stkong zhii {5 #)#% 7). For a study on
the documented history of featherwork in Early and Medieval China, see Milburn 2020.

8-1524 I-IL, rL: [ JL4E+ = A B CLON[16], 7l (B S 2 A M B0 B+ o8E, H
i35 A DM, BiE 2. LOUIN6IK FANZ], S35 Lk, / 4T, 4T

In the 29th year (of King Zheng) [218 BC], month 12, new moon on a bingyin, jimdo [day 14],
Sé, Commissioner of Public Works, dares to say: The County Court ordered (male) Bondserv-
ant [J to deliver- 16 documents. It states to transmit orally (what has been decided). Now, it
has already been transmitted. (He) dares to say. -On a jimdo [day 14], at water below mark

618 Chén Wei 2012: 264. For a study on kinship, marriage and the influence of legal or adminis-
trative regulations on the status of women during the Qin and Han dynasty, see, for example,
Hinsch 2002: 33-57, 79-91.

619 Chén Wei 2012: 343.

620 Chén Weéi 2012: 348.
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6, (the document) is brought by (female) Bondservant Xu. / By the hand of Chuo. By the
hand of X [pronunciation unknown].

Compulsory labor as a Bondservant was a punishment inflicted not only on legal
offenders but also on their close relatives. Other circumstances leading to this sen-
tence included surrendering as an enemy combatant to the Qin army or, in particu-
lar cases, escaping as a ‘captive’ (lii ) and voluntarily returning after a certain
period of time.**!

Torture was deemed an adequate and acceptable method of ensuring accurate
testimony, verifying confessions during an inconsistent defense, or extracting sup-
plementary evidence from suspects. This practice is illustrated on manuscript 8-439
+8-519+8-537, an arrest warrant for the absconded “convict in a Unit of Five People”
(tu wii fE41), Lidoké #% 7). Dated to the 25th year of King Zhéng (222 BC), one year
before the proclamation of the Qin empire, it reads:

8-439+8-519+8-537 I-II: H HAFJLH CLHL2), TR A 28 RH . B EE: 4L
FLU)A B4, TR BGREERET, AEEmMOOR- gl 4EnH 1isg, B /NI, FRi,
L5, R, KEM— BEHIR— S . K%, R0 il k8%

In the 25th year (of King Zheng) [222 BC], month 9 on a jichdu, Zhou, Section Commander
with an Emergency Deployment Troop, writes a protocol: Mai, Commanding Official of the
Emergency Deployment Troop, and Jia, Commander of a Unit of Ten People, unanimously
report: Lidoké, a convict in a Unit of Five People from the township You, went to the bridge
of Wiixi in Lingyang and absconded. We do not know 02 Lidoké is about 25 years old,
about six feet and eight inches tall, [his skin is of] red color, very hairy, no whiskers,
(wears) one long cotton robe and one round collar cotton robe. (He) seized tools, two cross-
bows, four silk strings, 200 arrows, one iron sword and one picul of rice. 4

Comments: This wooden strip contains text only on the verso, with the lower section being
heavily damaged. Arrest warrants for absconded convicts are relatively rare in the Liyé cor-
pus. Only manuscripts 8-534, 8-894, 8-1863+8-1866, 8-2098, 12-140 and 15-259 offer similar
content.®?

Chén Wei interprets the compound noun ‘bén ming #1iy’ as referring to ‘troops ap-
pointed to fight in emergency situations’. He justifies this argument with excerpts from
strips 399 and 1252 of the “Ernidn liiling”.?* I agree with him on this point.

Lingyang %[, a county in Dongting Commandery, also appears on manuscripts 5-1, 8-
159, 8-375, 8-439+8-519+8-537, 8-1886 and 8-2430. The exact locations of You /47 and the bridge
at Wi (or Wuxigido JEZA 1) remain unknown.

621 For further information on the status of ‘captives’ (lii J3), see Yates 2022.

622 Chén Wei 2012: 149.

623 For a discussion on arrest warrants in the Liyé texts, see Hé Youzu 2017. On becoming a fugi-
tive, based on a study of manuscript 8-439+8-519+8-537, see Xié Kin 2017.

624 Chén Wei 2009, 2012: 149.
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The second and third occurrence of the character k¢ 7]’ in line two should be read as
an adverb, meaning ‘about’, ‘around’ or ‘approximately’.®*® Earlier attested uses of this term
appear, for example, in the “Outer Compendium of Explanations” (Wai chii shuo 4Mi#ii) of
the Hdnfeizi w75 This particular usage is also found in later “Zduyansha” texts.

The measurement “six feet and eight inches” (litt chi ba cin 75 JLJ\~}) equates to 156.4
centimeters, and a ‘picul’ (dan f7) was approximately 30 kilograms in the Qin dynasty.5*’

32

‘Yudn shii %2 in the first line of the manuscript was a type of judicial protocol
used for recording confessions obtained through torture. A commentary by the
Tang dynasty historian Yan Shigti 275 (581-645 AD) in the Book of Han (Han-
shit % 3) states the following:

Book of Han (Hanshu %), “Biography of Zhang Tang” (Zhang Tang zhuan 5<% 18): %2,
B, AT AR L 1 4, 28

‘Yudnr’ is to exchange; namely to use a written document for what someone has spoken.

‘Yudn shii %%’ takes on additional meanings in the Shuihiidi documents, where
it frequently serves as an introductory phrase to judicial texts. These documents
address various aspects of legal procedures, including:

1) The conduct of officials during trials and forensic investigations,

2) The handling of confiscated property,

3) Procedures for hearings and confessions made by convicts,

4) Testimonies provided by individuals related to the case,

5) The issuance of final verdicts.’*

Documents titled “Models for Sealing and Investigating” (Feng zhén shi #7230),
excavated from Shuihudi tomb 11, are an insightful resource for understanding
the term’s usage in early judicial proceedings:**°

Shuihuidi, “Models for Sealing and Investigating” (Feng zheén shi ¥323), strips 2-5: LS,
PRSI F S, & ReITRE, B GIITR, 20 RiEs. JOaE O S Ehn Bk, T LA
RE L. wE AT OO AR R, 1 COMIL e B M LMERS L. s i #Gh, 5 AR,
HAEREFE)F, J9aE) D). MERME) LB EHE: & DRSS, M EE,
HOEBRS

625 Chén Weéi 2012: 150.

626 Chén Weéi 2012: 150.

627 Qi Guangming and Long Yangping 2001: 447.

628 Ban Gu and Yan Shigu 1962: 2637.

629 For more details on judicial practice in the Qin and Han dynasties, see Andreini 2015; Liidke
2016.

630 Hulsewé 1985: 183-207.

631 Shuihudi Qin mu zhujidn zhéngli xido ztibian 1990: 148.



5 Corvée Labor = 171

As a general rule for conducting interrogations in criminal cases, you first have to hear out
the statements of those concerned and record these in writing, (allowing) each of the per-
sons (interrogated) to present their statement (without interruption). Even if you know that
the person concerned lies, there is no need to confront him immediately. If someone’s state-
ment has been recorded completely in writing, and there is still no (full) explanation, con-
front him with what is confrontational. When confronting him, again, fully hear him out
and write down the statements he offers in explanation. Then look again at further points
for which he has no (full) explanation and again confront him with these points. If he has
been confronted (with inconsistencies) to the utmost and still repeatedly lies, changes his
statements and does not succumb, then, where the respective statutes warrant torture, use
torture. If you torture him by caning, it is mandatory to write down: “Protocol: Because X
repeatedly has changed his statement and has not offered a statement which would provide
a (full) explanation, I interrogated X with the application of the cane.”®*

Comment: The characters ‘zhi ¥’ (*r-ls, r-lah) and ‘chi &’ (*r-lha), as well as ‘liang & (*ragh)
and ‘liang $¥’ (*ranh), are phonetic loans.5®

In more lenient cases, transgressions were often handled autonomously by pre-
fectural or provincial authorities. This is illustrated on manuscript 8-1008+8-1461
+8-1532, where the Deputy Prefect of Qianling personally delivers the verdict:

632
633
634
635

8-1008+8-1461+8-1532 I-11L, TL: 4 [ 5 R 52, 2 KA B A3 T, A% B
A OO SR, S T o L SER e B RS T R (551990
[15), 3% 2 53 2487 15 /0 P R e (R, VI th SR, S A .  #EF. - 2Epr®

Prefectural Assistant Hua himself submitted a request (containing an appeal to the higher
authorities): In the past, (when I was) Secretary to the Military Commandant, Provisioner
and (male) Adult Bondservant Shu owed (me), Hua, an additional 500 coins. There is a tally
concerning the agreement. Shu caught the Convict Soldier (] matter (punished by paying
the fee for) redemption from being shaved. He is entitled to receive a reward of- 1,152
(coins). I, Hua, request to give out 500 (coins) in order to recompense myself.< In the
35th year (of King Zhéng) [212 BC], month 6, new moon on a wuwt, wityin [day 21], Xién,
Deputy Prefect of Qianling, reports to the Lesser Treasury with the enquiry: According to
the complaint, Shi’s reward should be given to Hud, and report to Shu to make this known
to him. / By the hand of Hua. - Hua 1

Comments: The official title ‘Prefectural Assistant’ (lingzud 41%) only appears in documents
from Liyé and has not been found elsewhere.®

Translation taken from Lau and Staack 2016: 62, with minor modifications.

Phonological reconstructions are taken from Schuessler 2009: 76, 98-99.

Chén Wéi 2012: 261.

Lau and Staack 2016: 91. This title appears on manuscripts 6-5, 8-149, 8-197, 8-433, 8-460, 8-

647, 8-919, 8-967, 8-1532 and 8-1583, for instance.
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‘Ziydn H 7’ is a general term used when an official addresses the authorities voluntar-
ily regarding a personal matter.%* It may have originally been associated with ‘zi jian 14,
meaning ‘to recommend oneself or ‘to offer one’s services’.5*’

In legal documents from the Qin and Han dynasties, ‘tallies’ (quan %) were certificates
of written contracts divided into two or three parts used to record transactions of raw mate-
rials, cash and commodities between multiple parties.®*® The term ‘quan % also signifies ‘to
make a contract on a tally’ or ‘to certify by a tally’.

Chén Wi posits that ‘ci }#’ is a person’s name.** I concur with Lau and Staack, identi-
fying this term as ‘reward’ stipulated in units of gold or ‘coins’ (qidn #%).54° ‘Ci &¥ carries
multiple meanings in Qin and Han legal texts, such as ‘statement (during interrogation)’,
‘defense’, ‘accusation’ and ‘to lodge a complaint’.**!

Based on readings of a Qin mathematical manual in the Yuélit manuscripts, one ‘suit of
armor’ (jid H') was worth two ‘ounces’ (lidng W) and one ‘mace’ (chui %) of gold — equiva-
lent to 1,344 coins.®*? 1,152 coins equate to two piculs, hence one picul corresponds to 576
coins.’* Line number two on the verso of Liyé manuscript 8-60+8-656+8-665+8-748 reflects
the findings in the Yuélu documents.

8-60+8-656+8-665+8-748 IT: [. . .] £ = FH, %Pt —.[. . J%%

A fine of three suits of armor equals 4,032 coins.

More complex investigations were likely carried out within the guidelines estab-
lished by the ‘Prosecutors’ (yushi fl ). Depending on the context, severity and
unique circumstances of each case, some outcomes were reported back to the
central administration via the County Courts, Commandery Military Comman-
dants and Governors, ensuring that judicial investigations were properly exe-
cuted by subordinate authorities.

8-728+8-1474 1, rI: Rk mg 1 4 2, B RL O W BEZESFIN, —IBERDN. « JLH @ HAC Z(36]
R INAY i

636 Lau and Staack 2016: 154-155.
637 Bu Xianqun and Liu Yang 2013: 81.
638 Lau and Staack 2016: 98, 318; For a discussion on ‘tallies’ (quan 73), see also Ma Tsang Wing

2017.

639 Chén Weéi 2012: 261.

640 Lau and Staack 2016: 106.

641 Lau and Staack 2016: 156-157.

642 Chén Wéi 2014a.

643 For a study on the fixed rates and fluctuations of the price of gold in the Qin dynasty, see
Qi Guangming 1992; Yu Zhénho 2013.

644 Chén Weéi 2012: 43.

645 Chén Wéi 2012: 211.
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A There are two documents from the Judiciary Bureau of the South with the seal of Qian-
ling: One (is addressed to) the Governor of Dongting, and one (is addressed to) the Military
Commandant of Dongting. « Month 9 4 LA on a jihai, at dinner time, (the document) is
brought by Prisoner Wu. 24

Manuscript 8-644 recounts a case where a convict was assigned to guard a ‘vessel’
(qi #%). During his shift, the vessel goes missing, and the convict later dies. Since
this rare incident was not regulated by existing statutes and ordinances, the legal
prosecutor had to investigate whether the official responsible for the convict’s su-
pervision should be held accountable for the loss:

8-644 I-II, rI-1I: W2 : FAEFaTL, 4 WM A, « HAL LN, HIh s, Assd 1,
AR S AL AT (2 AR A Z, AN IS 2o 355

Jing clarifies the following: An official orders a convict to guard the vessel but he loses it.
The convict=! should pay the compensation himself. » One day’s (worth of salary) is enough
to pay the compensation, but the official has not yet (received) the payment. The one who is
held accountable has died, and the official is instead to compensate. How about (cases) in
which the convict guarding (the vessel) dies while working? Jing is conducting an interro-
gation into who is responsible, is this permissible?-! What do the statutes and ordinances
say? Request a response (containing a decision taken by the higher authorities).

The absence of personal names and the use of generic terms such as ‘official’ (li
#7) and ‘convict’ (tt 1) suggest that the text was written for, what appears to be,
educational purposes, like many texts in the “Zouyansha”.

With regard to legal proceedings, one might expect the term ‘fd ¥ — which
Derk Bodde declares “by far the most important word in the Chinese legal vocab-
ulary” — to be highly recurrent in the Liyé corpus.®*’ However, the term is con-
spicuously absent from the manuscripts of layers 5, 6 and 8. Recent scholarship
understands ‘fd 72’ to mean ‘(penal) law code’, ‘precedent’, ‘class of offenses’ and
‘legal principle’. Miranda Brown and Charles Sanft propose a more inclusive,
technical interpretation, suggesting that in Qin and Early Han legal texts, the
term refers to a “legal category” associated with “heuristic, paradigmatic cases or
prototypes” used by officials in judicial decision-making.®*® Arguments presented
by Lidng Zhiping and Cdo Llning emphasize the interchangeability of the terms
“fd 1, Ui 1 (statute) and ‘xing JfI’ (punishment or penalty). Yet, these claims

646 Chén WEéi 2012: 188.

647 Bodde 1963: 379.

648 Brown and Sanft 2011; 285, 292, 301-302. See also Xing Yitidn 1983: 52-54; Xu Shihdéng 1997:
66-67.
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have limitations and may only apply in certain instances within documented juris-
prudence.®*® An excerpt from strip 174 of the Zhangjiashan texts (186 BC) reads:

Zhangjiashan, “Zouyansh”, strip 174: SR EBGE) [F1]) B850 Se—m. L. 1%°

In a different age, the fd of the Lt state [ mandated] that if between one and twenty coins
were stolen, (the thief would) be fined one ounce of gold. [. . .]***

In another passage from the same text, f@’ goes beyond the scope of criminal
investigations:

Zhangjiashan, “Zouyansh”, strip 185: i, JEE & 2 K, FERALEE; LAV 8. B BE [y, 52

According to the statutes, the sequence to be followed in establishing heirs is that the wife is
secondary to the father and mother. If the wife dies, the husband is granted a leave of ab-
sence for burial according to the same fd that is used for parents.®

While the terms fd ¥/ and ‘xing Jf” are absent in the Liyé corpus, the noun ‘stat-
utes’ (Iii /4%) appears six times, and the fixed nominal compound ‘statutes and ordi-
nances’ (liling #t4) 43 times.*** ‘Liiling #t4 frequently appears in fixed idioms;
for example, 13 times in “to follow up on the matter in accordance with the statutes
and ordinances” (yi lilling cong shi LIH41¢ %) and eight times in “everything else
(should be handled) in accordance with the statutes and ordinances” (ta ri liling
‘B UN{E4). Together, these two expressions account for half of the total occur-
rences of the term in the Liye texts, excluding eight instances found on damaged or
illegible manuscripts.%>> Other occurrences of ‘liling f{:4> are listed below:

649 Cdo Liining 2002: 151; Lidng Zhiping 1989: 61. For a semantic comparison between ‘fd ¥’ and
‘Iii 14%, see Tomiya Itaru 2010: 42.

650 Yates and Barbieri-Low 2015: 1370.

651 Translation is taken from Brown and Sanft 2011: 286. In this instance, fd 7%’ could be an
archaic statute or regulation, i.e. a rule dictating the proper course of action in a given
circumstance.

652 Xing Yitian 2008.

653 Translation is taken from Brown and Sanft 2011: 287. My pinyin transcription. For more in-
formation on bereavement leave for officials, see Brown 2007: 26.

654 The term ‘statutes’ (lii {f*) appears on manuscripts 8-110+8-669, 8-463, 8-508, 8-1198, 8-1517
and 8-1454+8-1629.

655 The fixed idiom “to follow up on the matter in accordance with the statutes and ordinances”
(yi liling cong shi L3441t 3i) appears on manuscripts 8-21, 8-63, 8-131, 8-140 (twice), 8-229, 8-657, 8-
904+8-1343, 8-1510, 8-1525, 8-1538, 8-1563 and 8-2115. “Everything else (should be handled) in accor-
dance with the statutes and ordinances” (ta ru liling ‘& #1##4) is found on manuscripts 5-6, 8-155,
8-657, 8-830+8-1010, 8-1560, 8-1668, 8-1901 and 8-2166.
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8-157 rI-1IL: [. . .] IR R B AN IS 1P O — i, 5 COB R S, A 1w (E)?
B OB BB, LA L. 1%°

[. . .] Chang, Prefect of Qianling, declined to go to Qiling. 27 households already have a
Township Administrator. Now, Chu and Chéng are promoted to Township Administrators.
Which statutes and ordinances-! apply? The (County) Military Commandant has already
(promoted) Chu, Chéng and Gai to Postmen. He used the statutes and ordinances. [. . .]

Comments: According to strip 201 of the “Ernidn liiling”, strip 329 of the “Statutes Concern-
ing Households” (hit lii )7 ), and strip 390 of the “Statutes on the Establishment of Heirs”
(Zhihou Ui E4%1F) from the Zhangjiashan texts, an ‘Administrator’ (didn i) ranked just
below the ‘Principal’ (zhéng i) within the organizational structure of a ‘township’ (I F).%%’

8-169+8-233+8-407+8-416+8-1185 IV: LIHA . Ak 1B i, B 5 2. ;A8

Use the statutes and ordinances to complete assistance. Come and send a reply. (He) dares
to say. 4

Robin Yates, Anthony Barbieri-Low, Ma Yi and others have argued that the introduction of
universal military conscription in the Qin dynasty contributed to a certain degree of literacy
among the male population. This demographic, by possessing the ability to read official
documents aloud, played a significant role in making these texts more accessible to illiterate
segments of society.®*

8-173 I fit—4 /N H T/ (1911 BEFRIA4T], il & 20 32 8 14 sh e &R

In the 31st year (of King Zheng) [216 BC], month 6, new moon on a rénwi, gengxu [day 29],
W from the Warehouse dares to say: The Court document states that the Prefectural Secre-
tary understands the statutes and ordinances and pays a visit to the (County) Court to col-
late them.

‘Ku J#’ is an abbreviation for ‘Overseer of the Warehouse’ (kuséfit J# 75 K) in this and simi-
lar contexts.® According to this text, county-level statutes and ordinances were issued by
the ‘(County) Courts’ (ting &) and distributed to officials in subordinate institutions for
proofreading and collation with existing legal codes. The entire process — illustrated in the
text by the Prefectural Secretary bringing documents to the County Court for revision —
took one month and two days to complete in this particular case (or from day 29 in month 6
to day 27 in month 7). This process was designed to ensure that all applicable statutes and
ordinances were up-to-date and aligned with the versions published and approved by the

656 Chén WEéi 2012: 94.

657 Chén WEéi 2012: 95.

658 Chén Wei 2012: 102.

659 Barbieri-Low 2007: 63—66; Ma Yi 2006; Yates 2009: 40. For insights into the spread of scribal
literacy during the Western Han dynasty, see Foster 2017.

660 Chén Wei 2012: 104.

661 Chén Weéi 2012: 90.
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County Courts. As indicated by Chén Zhongléng, officials at prefectural institutions in the
Early Han dynasty were required to collaborate with the County Courts to regularly collate
statutes and ordinances at both fixed and variable intervals.*®

‘Lii 4 and ‘liling ##4>’ seem to have different usages depending on the context
and administrative stage in which they were applied. For example, ‘liiling {34’
was used when high-ranking officials, such as Prefects or Deputy Prefects, issued
instructions to lower-ranking officials or institutions under their jurisdiction:

8-63 V: H-LE+ H BT [37], IR ST ARB, ) e DU L L. 1%

In the 27th year (of King Zheng) [220 BC], month 10 on a gengzi [day 12], Jing, Deputy Prefect
of Qianling, reports to the Commissioner of Public Works: Follow up on the matter in accor-
dance with the statues and ordinances and communicate orally. [. . .]

8-140 IV: I /R FEBLH R 0 4 5, AT RVHEA AT, B 32 L L 1%

The Prefect of Linju dares to report to the Prefect of Qianling, ordering the Prefectural Sec-
retary to approve and to follow up on the matter in accordance with the statutes and ordi-
nances. (He) dares to report to the Prefect. [. . .]

Comments: According to Chén Wi, Linjli was a county during the Qin and Han dynasties.*®®
His transcription of the text implies that the Prefect of Linju reported to both the Prefect
and the Prefectural Secretary of Qianling.®®® Chén Jian argues that ‘ling 4~ should be read
as part of a verb-object collocation in the subordinate clause, meaning ‘to order’.®®’ Since it
is unlikely that the Prefect of Linji would report to the Prefectural Secretary, I agree with
Chén Jian’s interpretation.

8-155 I-1I: PY HNA-[43]19¥A2 H[50], ERF R ET: DWNERE. HAF, B84, ©
o A . 158

In month 4, new moon on a bingwu, guichou [day 8], Sé, Deputy Prefect of Qianling, (sends a
message to) the lower authorities: The Lesser Treasury should investigate and establish
firmly. The document needs to be communicated orally upon delivery, and then forwarded
by all Finance Departments. Everything else (should be handled) in accordance with the-! sta-
tutes and ordinances. [. . .]

662
663
664
665
666
667
668

Chén Zhonglong 2016.
Chén Wéi 2012: 48.
Chén Wéi 2012: 80.
Chén Wéi 2012: 81.
Chén Wéi 2012: 80.
Chén Jian 2011a.
Chén Wéi 2012: 94.
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Following Chén Wi, ‘an zhi ZE0 forms a verb collocation meaning ‘to investigate and es-
s 669

tablish firmly’.
8-1510 rI: = H ¥ 2 [48], 3Bz <7 R BN 7 25 %, LIRSS [ . 1770

In month 3 on a xinhai, Dunhy, Deputy Prefect of Qianling, reports to the Commissioner of
Public Works. Follow up on the matter in accordance with the statutes and ordinances.

[...]
81525 II-1V: [ . .] « & H W[ 2.2 [12], 3~y KRR £ 3 N, DR L. 1"

[. . .] * In month 7, new moon on a jidzi, ythai [day 12], Yi, Deputy Prefect of Qianling, reports
to the Granary Incumbent:=! Send the tally [to the lower authority] and follow up on the
matter in accordance with the statutes and ordinances. [. . .]

Alternatively, the syntax of passages featuring ‘lii 2 appears more flexible and
less dependent on hierarchical relations within the Qin system of bureaucracy.®”
The term is mentioned only once in a syntactically parallel phrase on manuscripts
8-110+8-669 and 8-1517, stating that “food (provisions) correspond to the statutes”
(shi ru li £rinfd). In other instances, ‘lii 1%’ seems to be quoted from statutes in
pre-existing ‘documents’ (shit &) or as part of document titles, as illustrated in
the following example:

8-1198 I: Ayt 3 35 “fdi g F1at™

A ad Interim X [pronunciation unknown] takes up the document and communicates orally:
The “Statutes Concerning the Transmission of Documents” state [21

There was a wide array of punishments for officials who violated the law, whether
intentionally or due to an error of judgment. The Liyé texts from layers 5, 6 and 8 do
not explicitly mention severe physical punishments for capital offenses, like brand-
ing, mutilation or execution. Nonetheless, this absence does not necessarily rule out
that such practices were in use. Manuscript 8-148+8-489 gives an overview of penal-

669 Chén Wei 2012: 94. For more information on this manuscript text, see Hundn shéng wénwi
kdogu ydnjiasud 2012b: 19.

670 Chén Weéi 2012: 341.

671 Chén Weéi 2012: 349.

672 One interpretation of ‘statutes and ordinances’ (liiling f4t%) is that they form a legal system
in which ‘penal codes’ (Iii {4*) address the punishment of criminals, and perhaps also civil codes
for non-criminal matters, while ‘administrative codes’ (ling 4-) govern the functioning of the ad-
ministration (Zhang Zhaoyéang 2008).

673 Chén Wei 2012: 290.
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ties imposed on county officials and conscript soldiers alike, with no clear hierarchi-
cal, categorical or numerical order in relation to official titles or the severity of the
penalties.

8-149+8-489 AI-VI, BI-VII, CI-VIL, DI-VIL: A ... [#]) et [#]]) % =Hd &
B =R A B R UL 000 & A R A B R RS mEeE
A ZRSHOEA RETEE HA #8580 F ghert [E])] A mrno—F-Ac 4
Ve — &2 Arei-b A ApsE . e Ot sk =R A sk [R) WA 5
BEY —HAD ERE A RO A R A S R s R A R A
PR A T R B i 7

A ... Jing, Assistant to the [ Commissioner of] Public Works, (is fined) two sets of armor.- Ao,
Assistant to the [Commissioner of] Public Works, (is fined) three sets of armor.~ Yi, Assis-
tant to the Commissioner of Public Works, (is fined) three sets of armor.~ Shén, Assistant to
the Commissioner of Public Works, (is fined) two sets of armor. Act (1] one shield. Enter-
s Wi from the Warehouse (is fined) two sets of armor.~ B Jid, Warehouse Assistant, (is
fined) two sets of armor.~! He, Assistant to the Office of Agricultural Fields, (is fined) two sets
of armor.~ Ji, the Commanding Official of a Subsection, is again sent into exile at the border
area- Yiyén, Section Commander, is supplied with two sets of armor.~ The Crossbow Archer
[ (s fined) two sets of armor.~ Ping, the Granary Assistant, (is fined) seven [shields] = [
the Assistant to the Office of Agricultural Fields (is fined) one shield~ C Prefectural Assistant
Hun (is fined) one shield.~ Prefectural Assistant Qti (is fined) seven shields=! Prefectural Assis-
tant You (is fined) two shields. Favorable~ [J 20 coins.< Boarder Guard Zhou (is fined) two
sets of armor~ Border Guard [Wu] (is fined) two sets of armor~ Border Guard [Déng]
(is fined) two sets of armor.~ D Border Guard Ying (is fined) two sets of armor.4 Border
Guard OJ (is fined) two sets of armor. Border Guard Ji (is punished by paying the fee for)
redemption from being shaved.~ Border Guard Dé (is punished by paying the fee for) redemp-
tion from being shaved.~ Border Guard Tang (is punished by paying the fee for) redemption
from being shaved.~ Border Guard Chi (is punished by paying the fee for) redemption from
being shaved.~ Border Guard Bao (is punished by paying the fee for) redemption from being
shaved.

Comments: Official titles such as ‘Section Commander’ (xidozhdng 1% {%), ‘Commanding Offi-
cial of a Subsection’ (mdozhdng %) and ‘Crossbow Archer’ (fanii #%) are seen in docu-
ments from the “Ernidn liiling” and the “Zduyanshi”.®”® Gao Min claims that ‘xidozhdng 1
%’ is an ancient title comparable to ‘Commanding Official of a Post’ (tingzhdng 5*+) during
the Qin dynasty.5’® He also argues that the Qin titles ‘Overseer of a Post’ (ting séfi 5% )
and ‘Commanding Official of a Post and Section’ (tingxidozhdng <=1 ) were consolidated
into the single title of ‘Section Commander’ (xidozhdng ;). In the Han dynasty, holders of
this title were additionally in charge of funerary services.

674 Chén Weéi 2012: 89-90.

675 Applies to strips 471-472 from “Statutes Concerning Salaries” (Zhi i #:fft) in the “Ernian
lliling”, and strip 16 of the “Zouyanshd” (Hu Pingshéng 2012a). For a discussion on the title ‘Com-
manding Official of a Subsection’ (mdozhdng 52%), see Liao Boyudn 2003.

676 Gao Min: 1971.



5 Corvée Labor = 179

The character ‘gian & (*tshal[r,n]) is a variant of ‘gian ¥’ (phonological reconstruction
unknown), meaning ‘banishment’, ‘to banish’ or ‘to send someone into exile to a border
area’.5”” Strip 151 from the “Statutes Concerning the Commissioner of Public Works” (Stkong
lii 7] 7%4) in the Shuihiidi texts specifies the regulations related to this form of punishment:

Shuihidi, “Qin 1l shiba zhong”, “Statutes Concerning the Commissioner of Public
Works” (Stkong lii 7] 23 4), strip 151: 8038, A8, H /5.5

If someone is sent into exile, he is someone who wants for financial income, eight
coins per day.

The value of one ‘suit of armor’ (jid F) was equal to two ‘ounces’ (lidng M) and one ‘mace’
(chui #E) of gold, or 1,344 coins. The value of one ‘shield’ (diin J&) was equal to two maces
of gold, or 384 coins.”® ‘Géng shut Hipk. literally means ‘to perform military service as
punishment’ %8

The Qin legal system was evidently structured to include a comprehensive set of
regulations through which individuals could seek mitigation or redress for unjust
legal treatment. As numerous excerpts of ‘statutes’ (ii /4! in the Liyé corpus at-
test, judicial institutions were accountable to the public and had to publicly justify
their use of coercion or re-evaluate legal conflicts upon request. Even after a ver-
dict was delivered, lawsuits’ (yit %) could be reopened for review, potentially lead-
ing to changes in the sentence, whether through mitigation, reversal or further
enforcement. Each transgression or criminal offense was individually examined
and carefully assessed in accordance with applicable statutes to avoid arbitrariness
and ensure fair rulings.

If a sentence was deemed to be in violation of the statutes and ordinances,
Judiciary Secretaries’ (yushi % 52) had the authority to revoke such rulings and
relaunch an investigation. For this reason, Qianling County had at least two ‘Judi-
ciary Bureaus’ (yiicdo %k#): the Judiciary Bureau of the East’ (yudongcdo 5k
#) and the Judiciary Bureau of the South’ (yindncdo %k #).%! On manuscript
8-136+8-144, the criminal case of a Bondservant is reviewed by the County Court
at the request of a Granary Incumbent:

677 Chén Wei 2012: 90; Hé Youzu 2015a; Lau and Staack 2016: 27, 106, 170. This phonological re-
construction of ‘gian & (*tsha[r,n]) was suggested by Prof. Dr. Wolfgang Behr.

678 Dai Shijun 2019.

679 Chén Weéi 2014a.

680 Chén Wei 2012: 83-84; Lau and Staack 2016: 319.

681 ‘Judiciary Bureau of the East’ (yidongcdo %k ¥ ) appears on manuscripts 5-22, 8-273+8-520, 8-
959+8-1291, 8-996 and 8-1155. Judiciary Bureau of the South’ (yundncdo $A# ) appears on manu-
scripts 8-728+8-1474, 8-1760 and 8-1886. No text in the Liyé corpus analyzed to date explicitly identi-
fies the Emperor as the sole originator or representative of Qin law.
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8-136+8-144 I-TII, rT: AT H CZZ[361991 ¢ HI38), & s 2 4 FERMUE R 8- mo04
F(E). A, EBE. - M2ELAEED, 8, kL, UK RS roOs, HEm 2L,
BECEIB I AR S (), PR B, SR RAFT, IE SAO0ZIZ] RN, DS LR, 2 .
,\éﬁg.esz

M month, new moon on a jihai, xinchou [day 3], Granary Incumbent Jing dares to say:
Order the lower authorities to review the lawsuit involving (the male) Bondservant Deng
from Qianling (County).~ AT a matter related to (his) personal name, other prosecutions
for criminal offenses and dispatched reports. « Clarify whether there is a matter related to
(his) personal name and if (he) is recorded (in the register of convicts). Formerly, (he was) a
Bondservant in Xunyéng (County), by agreement becomes- A Secretary. There are the
shaving punishments or harsher penalties, (but) in Qianling it has not yet been decided if he
should be placed under detention. Do not dispatch. Request a response (containing a deci-
sion taken by the higher authorities) concerning the reviewing of the lawsuit by the govern-
ment seat. (He) dares to say “IACIC] marks, below mark number six, (the document) is
brought by minor Secretary Yiwu. / Opened by Chéo. By the hand of Shang.

Comments: Based on Xu Mingqgiang’s calendrical reconstructions, the new moon day jihai
could only have occurred during one of the following periods covered by the Liyé texts:
month 5 of the 28th year of King Zhéng (219 BC), month 8 of the 33rd year of King Zhéng
(214 BC), or month 9 of the first year of the Second Emperor (209 BC).%®* The term ‘ban =’
(*pans) was apparently replaced by ‘fa % (*pat) after month 9 of the 30th year of King
Zhéng (217 BC), which limits the year of this text entry to 219 BC.%%* Manuscripts 8-170 and 8-
742 serve as cross-references, with the passages “28th year (of King Zhéng) [219 BC], month
5, new moon on a jihai, jidyin [day 16]” (nian ba nidn wii yué jthai shuo jidyin t/)\*F 1L H
ZWIF ) and the “28th [year] (of King Zhéng) [219 BC], month 5, new moon on a jihai,
jiwei [day 21]” ( [nian] ba nidn wi yué jihai shuo jiwei []) J\EETLH O Z PR in
their opening lines.®®® ‘Xinchéu ¥: 11’ corresponds to ‘day 3.

Lau and Staack interpret ‘ta #%’ (phonological reconstruction unknown) as a term fre-
quently used in Qin and Western Han dynasty manuscripts, representing an older variant
of ‘dai ¥’ (*185).%% It has multiple interpretations: 1) as a verb, meaning ‘to arrive’, ‘to reach
(to), ‘to come to’, ‘to include’ or ‘to cover’, 2) as a preposition in ‘dai yé E#&, ‘dai ri i&H’
and ‘dai an & [#], or 3) as a conjunction derived from the verbal usage, meaning ‘when/then
it came to the time of’. As indicated by Baxter and Sagart, ‘dai i&’ (*m-rfap-s) is a ‘departing
tone’ (qiishéng 2:%%) derivation of ‘ta ¥ (*m-r%ap).%®” Wolfgang Behr notes that ‘ta i often
occurs as the conjunction ‘and (then)’ in Eastern Zhou bronze inscriptions, and both terms,
‘dai 1#’ and ‘ta ¥, are related to §i &’ (*[m-k-Jrap), meaning ‘to reach to’.

682 Chén Weéi 2012: 76.

683 Xu Minggiang 2013a, 2013b; Zhang Péiyu 1987: 224-225.

684 Chén WEéi 2012; Long Jingsha 2001. Phonological reconstructions are taken from Schuessler
2009: 237, 261.

685 Chén Wéi 2012: 103, 214.

686 Lau and Staack 2016: 133, 182. Phonological reconstruction is taken from Schuessler 2009:
307.

687 Phonological reconstructions are taken from Baxter and Sagart 2014: 19, 107.
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I understand ‘ding 72’ as ‘to be recorded (in the register of convicts), following a simi-
lar usage on manuscript 8-1515, where ‘ding 7’ precedes the ‘register of convicts’ (bt {).58
‘Yé bao % is a fixed compound noun and means ‘to request a response (containing a de-

cision taken by the higher authorities)’.®

The sovereignty of the Qin state was inherently vulnerable due to its reliance on
a legal framework that was in need of careful interpretation. Any misapplica-
tion of the law, even by a high-ranking official, could not be enforced. Manu-
script 8-754+8-1007 provides a rare example of this vulnerability. It recounts an
incident where the Prefect of Qianling County unlawfully imposed a financial
penalty on what appears to be a commoner and a district official, for failing to
meet him on his way to Erchiin i{# District. After an interrogation ordered by
Judiciary Secretary Kan , the unjust sentence was retroactively nullified:

8-754+8-1007 I-11, rL: HHECIH A 33, IR 5, Rt [FR]) . BZGEHE: L, FT0,
FREE, BB K. DR FR AR, 40 [, SEHER e, Ok]) 4 N HL. B S 25
FUR, A =, REGNZ) 2 8 = R WS e k. e . LaHT50

In the 30th year (of King Zhéng) [217 BC], month [ on a bingshén, Prefect Chang of Qianling
and Judiciary Secretary Kan [ conduct an interrogation (of a legal case) ] . Chang states: (I
am a) Holder of the Second Rank [J, live in Ping[], serve at the County Court and have be-
come Governor of Qianling. (] When I was heading to Erchin District, (the person) Qu from
the district and Official [ Huo mistakenly headed to another district, (1 lost] < the way by
167 miles. Then, together with Official Yi, I sentenced Qu and Huo with a fine of three sets of
armor each. I did not know that fining this offense with three sets of armor does not comply
with the statutes and ordinances. Therefore, they are all no longer prosecuted under it [the
fine]. Everything else (should be handled) in accordance with the documents of the offi-
ces. -4 By the hand of Kan.

Comment: 167 ‘miles’ (Ii ') was approximately equivalent 70 kilometers during this period.5*

Manuscripts 8-755, 8-756, 8-757, 8-758 and 8-759 are rare, dialogue-format documents
exchanged between the Governor of Dongting and the Prefect of Qianling. They are
concerned with the management of ‘agricultural fields’ (tidn ) (Fig. 5.2).5* By know-
ing both the dispatch and reception dates, we can calculate that deliveries took, on

688 For a transcription and translation of manuscript 8-1515, refer to pages 206—207.

689 Lau and Staack 2016: 76.

690 Chén WEéi 2012: 211.

691 Ten ‘miles’ (Ii ) corresponded to ca. 4.2 kilometers during the Qin dynasty (with one i #’
being roughly 420 meters) (Lau and Staack 2016: 153).

692 For a detailed discussion of these manuscripts and their potential link to manuscripts 8-1534
and 8-1564, see Gong Zhaijié 2018.
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average, around 18 days between these two government seats.”® The content of
these documents addresses a ‘Commissioner of Public Works’ (stkong #%¥) who was
charged with “failing to order the working of the agricultural fields” (fii ling tidn #f
4>TH) due to improper delegation of tasks to his ‘convict servants’ (il £E%$).°* The
case is significant as it unveils how local officials were assessed against performance
criteria, which if not met and as already observed in the Yuélu documents, could re-
sult in even higher-ranking officials being sentenced to corvée labor.5*

8-755 I-1I, rl, 8-756 I-II, 8-757 I-II, 8-758 I-II, 8-759 I-II: 8-755 11 PU4E /S H FH4-[31]9H £, 91 [52],
T RE SF RS R B ke AR SEARAN ], 22D W AR A AR, A B IR, 8-756 i % ) g,
LT AR . 2. k. T A B SR EHE e SR A, ST HGE
8-757 VUN. #t/> K URAE, FE(ERRS ISR L, ML YT, A BHE M HAE R, e
FNEER T \SER W, 745 8-758 K IRA M. B4 WA 48w 954 M HAE D AT 2=
KRS RSB Ak M. RS, Ak, B 8-759 nprE A, 2 B H H T [ %€ 1 [10], 1
FERR(B) P SBIBIBIE. /BT - DACRRENAT . b 8-755 i F-.5%¢

8-755 In the 34th year (of King Zhéng) [213 BC], month 6, new moon on a jidwt, yimdo [day
22], Li, Governor of Dongting, addresses the Prefect of Qianling:~! The Prefect has said that
the convict servants do not work the agricultural fields and submitted the matter in writing,
stating: Yan, Commissioner of Public Works, and others should be prosecuted. They all are
liable to punishment. 8-756 By shaving off his beard, he becomes an Overseer of Bandits.
There is a document, and this document (was written) by the hand of Rén. The ordinance
says: Servants of Officials, Provisioners, Runners, Artisans, Weavers,~ Gate Keepers, Crafts-
men and others are busy with matters and cannot be ordered to work the agricultural
fields. If six people are given (to work) the agricultural fields, 8-757 four (should be) con-
victs. If convicts are few and there are no convicts (at all), the register of convicts (should
be) transmitted to the Prosecutor managing the captives, so that the Prosecutor can thereby
compensate (the number of convicts) and allocate (more). (What is known) today (as) Qian-
ling<! became a county in the 25th year (of King Zhéng) [222 BC]. In the 29th year (of King
Zhéng) [218 BC], the agricultural fields (were worked), but from the 26th to the 28th year (of
King Zhéng) [221-219 BC], the agricultural fields should have been worked also. Yan, Com-
missioner of Public Works, and others 8-758 committed the legal offense of failing to order
the working of agricultural fields. (The legal offense) of failing to order the working of agri-
cultural fields means that there are (enough) convicts, but they were not ordered to work
the agricultural fields. In addition, the low number of convicts was not transmitted
in-! writing (to the higher authorities). Cangwu has been a commandery for nine years and,
in the past, its agricultural fields have (always) been tilled. Yan committed a legal offense.
He should be prosecuted and receive his judgment. 8-759 This is in accordance with the stat-
utes and ordinances in previous documents. / In month 7, new moon on a jidzi, gulyou [day

693 The document was sent on day 22 of month 6 and received on day 10 of month 7.

694 For an analysis of the taxation of public fields during the Qin dynasty, see L1 Héngquan
2018.

695 Lau and Staack 2016: 133.

696 Chén Weéi 2012: 217.
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10], Yi, Governor ad Interim of Dongting,~ pursues (the suspect) in Qianling. / By the hand
of Xié. - Use the seal of Yudnyang to follow up on the matter. 8-755 L By the hand of Xié.

Comments: The term ‘zou % means ‘o submit (a matter) in writing to the ruler’.%” ‘You zui 4 ¢’
is a fixed expression in Qin and Han legal vocabulary and means ‘to be liable to punishment’:

8-533 AI-V, BI-IL: A A 58 % W 2 Bl 2 - i B2 20 B B B2 B ik 5.
- e

A Xu is liable to punishment and becomes a Firewood Gatherer.- Cuo (becomes) a Wall
Pounder - Ying (becomes) a Wall Pounder.- Kai (becomes) a Wall Pounder.~ Chou (be-
comes) a Wall Pounder.~! B Téng (becomes) an Overseer of Bandits. A= Wai (becomes)
an Overseer of Bandits. 4

Rén T, referenced on manuscript 8-756, may have served as the Assistant to Jing 4, the Gra-
nary Incumbent cited on manuscripts 8-764 and 8-1566.°°° The personal name Rén T is re-
corded in the Liye texts between the 31st and 34th year of King Zhéng (216-213 BC) (see Tab.
2.1). Both the Qin and Han imperial administrations permitted officials to employ Servants,
often drawn from convicts or “soldiers punished to perform military service” (shitzii ;<)
Two manuscript excerpts from the Liyé corpus provide the following information:

8-130+8-190+8-193 I-1L: [. . .] sk fEatss B e Hma . 1™

[. . ] All convicts who are meant to become Servants or Provisioners of officials belong
to the Granary. [. . .]

8-106: B p A% 1% i %, i 612 7

A border soldiers from Qianling County often become Servants for officials. Servants
for officials
According to Chén Wei, ‘ziishi 45’ were weavers.”” ‘Lin 7’ was used when an official
‘passed judgment (on an alleged criminaly’.”®* If Cangwiti ##E Commandery was already
nine years old by the 34th year of King Zheng (213 BC), it must have been established three
years prior to the proclamation of the empire in the 25th year of King Zhéng (220 BC).”*

697 Lau and Staack 2016: 322.

698 Chén WEéi 2012: 175.

699 For a transcription of manuscripts 8-764 and 8-1566, see Chén Wéi 2012: 219, 362. Manuscript
8-1566 is transcribed and translated on page 164.

700 Lau and Staack 2016: 222-223, 319.

701 Chén Weéi 2012: 68.

702 Chén Wi 2012: 63.

703 Chén WEei 2012: 217. For a study on textiles in the Han dynasty, see Langford 2009.

704 Lau and Staack 2016: 317, 322.

705 For more information on commanderies and counties during the Qin dynasty, see Hé Jiejan
2005 or refer to chapter four.
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Fig. 5.2: Monochrome photographs of Liyé manuscripts 8-755, 8-756,
8-757, 8-758 and 8-759. Ink on wood. Dimensions unknown.”*®

Another example can be found on manuscript 8-137. It recounts the failure of a
‘Servant’ (pii %) from the Office of Domestic Animals to forward evaluation re-
ports to higher authorities, ultimately exposing the wrongdoings of both his supe-
rior and the Official in Charge of the Documents.

8-137 I-I11, rI-1L: ACIHA /- [55], B RIB L B m 2, A AOUFE S, Bk L, &3
i A AOFFFRD, B EFE, ik La®E, DR L, BB T, Bk 1
P

A new moon on a wuwi, Governor Qian of Qianling reports to Servant Zd from the Office
of Domestic Animals, orders- ] not the Official in Charge of the Documents, the evalua-
tions of the Office of Domestic Animals exists, (but have) not yet been submitted to the
higher authorities. The documents are urgently due= [AC] the matters of the Governor have
ended. (He) repeatedly inspected the matters of the office as he did in the past, but he did
not A matters, for this reason did not declare to a higher authority, and moreover exposed
the crimes of his master and brought about his judgment, it received-! [1 By the hand of Jiu.

706 Hundn shéng wénwu kdogu ydnjiusuo 2012a: 109, 110.
707 Chén Weéi 2012: 77.
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Curtailing criminal activity was achieved not only through surveillance, punish-
ment, coercion and other disciplinary measures’®® but also by giving financial re-
muneration and rewards for actions deemed beneficial to the empire. This
balanced approach to rewards and punishments had deep roots in early Chinese
governance, as reflected in the material from Liyé. Moreover, imperial adminis-
trative units were committed to principles of due process, ensuring that legal
frameworks were in place to resolve differences and conflicts among individuals
of the same or differing social standings. These measures formed part of a perpet-
ual effort to advance and maintain social order by promoting some level of fair-
ness and a structured system of incentives and deterrents.

708 For an examination of the order of punishments in Qin and Han legal documents, refer to
Lau and Staack 2016: 27-28.
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Developments in agriculture were driven by the efforts of hardworking farmers,
the labor of forced workers, and policies adopted by the Emperor that prioritized
agricultural output. Transmitted texts concerning the Qin dynasty, such as the
Book of Lord Shang (Shangjiin shii 7§74 &), categorize agricultural production as
a ‘fundamental occupation’ (bén yé A< 3£), ranking it above other forms of manual
labor or commerecial activity.””® The first section of a stone stela inscription at Mount
Langyé J54F, attributed to the First Emperor, declares the following:”°

Inscription on Mount Langyd HUAS: 4EH N8, 2100, kL, B4, LA, &
FIAY, A%, SR, R L, DAt O, JIl T, B, BRR
K BVERE, WRZ T, BOIE, S8, L.

Now, in his 26th year, the Emperor created a beginning: He rectified and balanced the rules
and measures as guidelines for the ten thousand beings. In order to illuminate human af-
fairs, he united and led to concord father and son. Sage, wise, humane and right: He made
manifest and clear the way and its inner pattern! Eastwards, he tours the eastern land, to
inspect the common soldiers and officers. His achievements already largely completed, he
now looks down on the (lands by the eastern) sea. The Emperor, he has merit: Diligently, he
labors on principal tasks. He exalts agriculture, eliminates peripheral (occupations), the
black-haired people, these he enriches! Everywhere under vast heaven he unifies minds
and integrates wills. Vessels and implements have their identical measures, [. . .]*

709 See Pines 2017b.

710 The First Emperor conducted five imperial ‘inspection tours’ (xtinshdu i f), during which
he performed sacrifices and left behind inscriptions of rhymed poetry, primarily credited to Li S1
22007 (ca. 280-208 BC; served 246-208 BC) and other scholars under his supervision. These in-
scriptions were engraved on stone stelae erected for this purpose. Six of the seven inscription
texts are transmitted in the Shiji. One originates from a Tang dynasty rubbing and is preserved
on a Song dynasty stone stela exhibited in the Stele Museum (Béilin ###f) in modern-day Xv'an.
Additionally, small fragments of the Mount Langya ¥l inscription (219 BC) are kept in the Na-
tional Museum of China (Zhonggué gudjia bowugudn BB K [E4) ). In preparation for the
Emperor’s visit, thousands of ‘households’ (hit ) were relocated to Langya to ensure that his
presence was widely recognized, partly contributing to the widespread awareness of his rule.
Manuscripts recovered from Shuihudi 2 corroborate certain accounts found in transmitted
sources and document two notable events during the Emperor’s passage through a nearby region
in 219 BC: 1) the erection of an imperial stone stela, and 2) the punishment of spirits upon his
return journey to the Qin capital of Xidnyéng JikF5, performed at Mount Xiang il near Dongting
Lake (Dongting hui i #£1]) in present-day Hinan Province (Kern 2000; Sanft 2008).

711 Kern 2000: 25-29.

712 Translation by Kern 2000: 25-29, with minor modifications.

@ Open Access. © 2025 the author(s), published by De Gruyter. This work is licensed under the
Creative Commons Attribution-NonCommercial-NoDerivatives 4.0 International License.
https://doi.org/10.1515/9783110791853-006
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Particular attention should be paid to agriculture, which arguably was the most
important sector in and around Qianling County. Manuscript 8-355 reads:

8-355: 4 [ B4 ) 1 BHALF A AL AAE, JEE AP B, LLS b JR.7

A The social habits of the [black] -headed people involve agricultural production and a
disliking for manufacturing. Their social habits include hewing the arable fields with the
passing of the years. By this they differ from the counties in the center (of the empire).

Comments: Chén Wéi understands ‘bén shi A= as ‘agriculture’ or ‘agricultural production’
in this particular context.”** Elements of culture from the peripheral regions of the early
Chinese empires, as well as from Central and South Asia, seem to have had a strong impact
on the identity, trade and policy formation of the Qin and Han dynasties.”*

The administrative oversight of business and trade in Qianling County was likely
underdeveloped. Therefore, one of the government’s primary objectives may have
been to implement measures aimed at protecting and enhancing agricultural pro-
duction, such as reclaiming unused fields, institutionalizing compulsory labor and
assigning households to fixed units of land. The Qin administration placed signifi-
cant emphasis on increasing agricultural productivity in the region. It also priori-
tized grain loans for farmers, redistributing people and livestock and maintaining
control of surplus food.”®

“Tu(li) £E(#EY were ‘convict (servants) who were stripped of their rights and
forced to perform manual labor for the imperial institutions. These individuals
faced harsh treatment and were traded in markets as if they were inanimate
commodities.””” Manuscript 8-154 indicates that, on the 1st day of each month, the
Prefect of Qianling was required to report the number of convicts purchased dur-
ing the previous month to his superiors:

8-154 I-11, rI: t=4E " H T39I H, 3BFE <7 RECHS 2 A EHEL- W H LT B4k
W M2, WA, s 2. Y A THEISIK % =, BT, BT

713 Chén Wei 2012: 136.

714 Chén Wei 2012: 136-137.

715 See, for example, Demandt 2020; Huo 2008. For more information on the sense of unity in
early Chinese empires, see Loewe 1994.

716 Hulsewé 1985: 41-42. The Liyé corpus contains numerous texts addressing the redistribution
of food rations and money among the general population. See, for example, manuscripts 8-50+8-
422, 8-143, 8-217 or 8-1002+8-1091.

717 Céo Lilining 2015; Yates 1995: 345-346. For more information on corvée labor, see chapter
five.

718 Chén Wei 2012: 93.
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In the 33rd year (of King Zhéng) [214 BC], month 2, new moon on a rényin, new moon day
[day 1], DG, Deputy Prefect of Qianling, dares to say: The ordinance states to make regu-
lar<! on the new moon day (of each month) to submit to the higher authorities the number
of convict servants that have been bought. - Clarify whether this does not correspond to the
ordinance. (He) dares to say. LIn month 2 on the new moon day [day 1], at water below
mark 2 of 11 marks, Postman Dé delivers (the document). By the hand of Hun.

According to this report and similar ones, convicts were reassigned to govern-
ment units most in need of manual labor.

8-199+8-688 AI-III, BI-IIL, rI-II: A tHH4E-+ " H ZY1[52], BOOOEAE ). 527 725 8
A 2= At By (Y- [-A) @St 40052), & ST NE
2. s + = A 252K+ %%, R Lk

A In the 30th year (of King Zhéng) [217 BC], month 12 on a yimdo [day 26], domestic animals
OO creates the register of convicts. - Receive one person who is redeeming the fines
from the Commissioner of Public Works. - Receive (female) Bondservants from the Gra-
nary, three people. A< B A0 [In total] < [One person] & “In month 12 on a
yimdo [day 26], Bing, Incumbent of the Office of Domestic Animals, dares to say: Send (the
document) to the higher authorities. (He) dares to say - In month 12 on a yimdo [day 26],
at water below mark 1 of 11 marks, (the document) is brought by Assistant Er. I

Comments: ‘Yimdo £, 4"’ in month 12 of the 30th year of King Zhéng corresponds to ‘day 26."%

One agricultural season comprised long months of cultivation and comparatively
short harvest periods, leaving crops vulnerable to floods, droughts, fires and
pests. To mitigate these risks, local and regional governments were advised to
adopt countercyclical policies to store food and other supplies in facilities like
‘Granaries’ (cang £) and ‘Warehouses’ (kit J&). This strategy helped stabilize po-
tentially dangerous fluctuations in annual prices and yields.

No Granary or Warehouse-like structures have been discovered in and
around Liye. However, later archeological findings from the Early Han dynasty
suggest that such buildings were considered logistical hubs of great strategic im-
portance.””! For example, the Hué Granary (Hud cang % £7) at Huayin [, pres-
ent-day Shanxi Province (dated 141-87 BC), and the Wl Warehouse (Wi kit /i)
built within the Han dynasty capital of Chdng’an £ %z (dated 198 BC), were not con-
structed on simple earth cores or low foundations, as was common with most struc-
tures of the time.”” Instead, the perimeter of these buildings was surrounded by
deep, massive rectangular wall footings. One section of the Wi Warehouse mea-

719 Chén Weéi 2012: 111.

720 Compare with Xu Minggiang 2013b.
721 Han Hud cang wajué dui 1982.

722 Han chéng wajué dui 1978.
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sured 197 meters east to west and 24 meters north to south, with outer walls reach-
ing 4 meters into the ground and measuring up to 4.5 meters in width. Within the
outer walls, the building was subdivided into two chambers, each ranging between
90 by 16 meters. The internal structures supported by free-standing columns spaced
4 and 5 meters apart, each between 70 and 90 centimeters in diameter (Figs. 6.1,
6.2).

Fig. 6.1: View of footings from the east of the Hua Granary (Hud cang £ £%), constructed between
141 and 87 BC at Huayin #£[¥, present-day Shanxi Province. Monochrome photograph taken by the
excavation team in 1982.723

The exact factors behind the extraordinary design of Granaries and Warehouses
are still subject to ongoing analysis. Influential factors may include the climatic
conditions of the Shanxi region, the general tendency towards monumental archi-
tecture in and around Chang’an, and the necessity for protection against in-
truders, both human and animal. Major battles fought over food supplies stored
in Granaries, as documented in transmitted sources from the civil uprisings to-
ward the end of the Qin empire, may have also played a role in determining the
location and construction of critical storage facilities.”**

There is limited evidence prior to the Han dynasty regarding local or regional
food shortages or relief measures for starving populations. Fortunately, a variety

723 Thorp 1986: 370.
724 See Cai Wanjin 1996.
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Fig. 6.2: View of footings from the southeast of the Wi Warehouse (Wi ki i), constructed in
198 BC in the Han dynasty capital of Chang’an % %¢. Monochrome photograph taken by the
excavation team in 1978.7%

of county Granary and ‘Grain Store’ (kudi J#) documents dealing with food stor-
age and reallocation have survived through the millennia in the Liyé corpus. In
Qianling County, Granary officials autonomously compiled both estimates and
emergency plans, which were then forwarded to the Prefects of other counties as
well as to the Military Commandant and Governor of Dongting. This decentralized
process ensured the rapid and efficient delivery of aid to affected areas, without
direct intervention from central agencies.”*

Manuscripts 8-1517 and 8-169+8-233+8-407+8-416+8-1185, both written in the
35th year of King Zheng (212 BC), provide insights into the intricate workings of the
Qin dynasty’s food alert system. A report on manuscript 8-169+8-233+8-407+8-416+8-
1185, submitted by a Granary official on day 19 of month 2 (212 BC), requests that
Granary officials from other districts and counties report their food inventories,
signaling the initiation of a county-wide attempt to redistribute food supplies:

725 Thorp 1986: 369.
726 According to the Shuihudi legal texts, the state of crops, including any damages, had to be
reported fast and thoroughly by local officials (Hulsewé 1985: 21).
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8-169+8-233+8-407+8-416+8-1185 I-1V, rL: T Fi4=— H P HR[S7I9H I B [15], BOHREGS 2 2O
BATRE EEE, fra T H, R LR @D & B EDA feRrE RS B AR E A
RN FBRAL, s DA s, AR B 2. B LAl T

In the 35th year (of King Zhéng) [212 BC], month 2, new moon on a géngshén, wityin [day 19],
Granary [ Zé dares to say: Bondservant [] X [pronunciation unknown] filed a lawsuit and
sent the documentation of legal cases to Péngyang County. The food (supplies) will be ex-
hausted in two months. Request a report to pass on key points of transportation in the
county and commandery following a proper order to supply food. If he cannot find accom-
modation, offer it. The arable lands of Qianling are able to provide food for its own (popula-
tion). (The document) has not yet entered the frontier passes of the counties and districts,
but it should be verified.~! Verify (the document) by the statutes and ordinances. Come and
send a reply. (He) dares to say. 1 - By the hand of Zé.
Comments: ‘Bi shit i’ was a document containing criminal hearings and investigations.”®
The term also appears on manuscript 8-680. Strip 276 of the “Ernidn Liling” mentions a “doc-
ument concerning all lawsuits and investigations” (zhit yu bi shit ;& FRk¥25). Péng Hao sug-
gests that ‘bi shii k¥35 was part of a reference document containing complex legal cases
resolved at the county level and possibly forwarded to a senior commandery official or a
related department of the central government.””

Due to the structural similarities between this manuscript and manuscripts 8-50+8-422
and 8-1517, I recommend placing a comma between ‘xiang #§’ and ‘yi LI’ in the sentence “yé
g010 guo sud xian xiang yi ci dit (di) shi 7515 38 FHERHE LI (%) &

Manuscript 8-1517, submitted one month later on day 22 of month 3 in 212 BC, re-
fers to what appears to be a previous ‘document’ (shit &) concerning the past,
ongoing and planned assignments of officials and convicts. Considering the state
of the food stores and the number of personnel in the region at that time, the
Granary’s food rations were projected to run out within three months. The report
explicitly urges the Military Commandant of Dongting to review and balance food
supplies across all district and county Granaries:

8-1517 I-IIL: {H Fi4E = PR 2719124 X [48], BA7T8S 2 il . 4k LR H I,
TEE S M, B MAE E . SR A, DURRSR A trlnd B ANREBETE 7S, R Ak
1. BE 2 ™0

In the 35th year (of King Zheéng) [212 BC], month 3, new moon on a gengyin, xinhai [day 22],
Granary Official Xidn dares to say: The document containing (a list of) tasks for officials and
convicts has been sent to the Military Commandant (of Dongting Commandery)- on the
back side of the tablet. The food (supplies) will be exhausted in three months. The arable

Chén Wi 2012: 102.

727
728
729
730

Chén Wei 2012: 102; Liyeé Qin jidndu jiaoshi xidozu 2014.
Péng Hao 2002.
Chén Wi 2012: 344-345.
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lands of Qianling are able to provide food for its own (population). Request a report from
the counties in which (this message) goes through. By hierarchic order of counties and dis-
tricts, increase food (supplies)~ according to the statutes. As the rain continues, we cannot
provide accommodation and assistance. Spread (the message) via the imperial postal sys-
tem. Come and send a reply. (He) dares to say.

In some cases, proactive requests for food redistribution were coordinated with
adjacent counties, as illustrated on manuscript 8-50+8-422, where the Prefect of
Qianling directly contacts Youyang P45 and Linyudn [, both of which are
counties within Dongting Commandery:

8-50+8-422 I-1V: IOA O OO0 % BiMOr- MO EE R 4, LOkGE. - agik.
B HAE A fr. B 2. B MO00KEB TG ik, 2 1587

A0 Granary O Jian 0 Office of Domestic Animals Shi - A Request a report from
the counties and districts in which (this message) goes through. By hierarchic order increase
food (supplies). The rain - [ via the imperial postal system. The arable lands of Qianling
are able to provide food for its own (population). (He) dares to say. A< A0 Prefect from
Qian[ling] to Youyang and Linyuan. / Dé A

Previous analyses of the Shuihtidi texts indicate that animals raised by Granary em-
ployees were likely intended for the use and consumption by high-ranking offi-
cials.”* There is no evidence in these texts of meat being distributed to low-ranking
officials, conscripts or convicts. Both the “Ernidn liiling” and strips 16-18 of the
“Qin 1l shiba zhong” further contain legislation explicitly prohibiting the trade of
meat.” Yet, the remaining parts of animals, such as horns, bones, fur and skin,
were permitted for separate sale and purchase.

Documents concerning the veneration of an ‘Agricultural Ancestor’ (Xian Nong
i i) were excavated from layers 14 and 15. These documents offer further insights
into the exaltation of agriculture and the imperial Qin dynasty’s ritual system in-
herited from earlier periods.”** Granaries appear to have prepared sacrificial meat,

731 Chén Wéi 2012: 41.

732 Hulsewé 1985: 45.

733 Chén Wéi 2012: 168.

734 The term ‘Xian Néng 5t & also appears on bamboo manuscripts discovered in a Qin tomb at
Zhoujiatdi Xk & (Péng Hao 2008). Both ancient and modern scholars have often, though uncon-
vincingly, associated the ‘Agricultural Ancestor’ (Xian Nong 5t &) with the ‘Divine Farmer’ (Shén
Nong ##2) or ‘Blazing Thearch’ (Ydndi # 77). This association is based on a passage from the
Ancient Rules of the (Former) Han (Han jiityi ¥ 3%), a commentary fragment on the Book of the
Later Han (Hou Hanshii 1%1%2%) believed to have been written by Wei Héng %177 in the 1st
century BC (Sanft 2014b: 331-332).
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food and alcoholic beverages, with the leftovers sold to the wider population as a
means of generating additional profits.”*® A few examples of this practice are pro-
vided below.”*

14-649+14-679: T —4F = H T H413 4 FI[33], A2 1 4 Hh Al 56 SR BRMIK I — 212 2} B T4
FURRIT, BUEEDY. 4 s a7

In the 32nd year (of King Zhéng) [215 BC], month 3, new moon on a dingchdu, bingshen [day
20], Shi from the Granary and his Assistant Gou give out leftover pork meat offered (as sac-
rifice) to the Agricultural Ancestor. 1.5 bushels are sold to Wall Pounder Hesud, receiving
four coins. Prefectural Secretary Shang oversees the weighing (of the food).

14-656+15-434: Ht —4F = JJ T T4 H[33], £ R 47 HH 2Rk DY =) L ofg . 738

In the 32nd year (of King Zhéng) [215 BC], month 3, new moon on a dingchdu, bingshén [day
20], Shi from the Granary and his Assistant Gou give out four bushels of glutinous millet
and hulled rice offered (as sacrifice) to the Agricultural Ancestor.

14-698: Ht —AE =] T TLI1413 1A HR [33], A2 Ve H A 28 R ARAIT— b2 3h 8 FIRLL . 7

In the 32nd year (of King Zhéng) [215 BC], month 3, new moon on a dingchou, bingshen [day 20],
Shi from the Granary and his Assistant Gou give out 1.5 bushels of leftover alcoholic beverages
offered (as sacrifice) to the Agricultural Ancestor. They sell them to Wall (Pounder) [. . .]

15-451: B PG 43 T LU o A 740
0.4 pints of salt offered [as sacrifice] to the Agricultural Ancestor
15-490: tH —4F = A 1 H141% 4 HI[33], A A H A SR s oy — =1 8 K74

In the 32nd year (of King Zheng) [215 BC], month 3, new moon on a dingchou, bingshen [day
20], Shi from the Granary and his Assistant Gou give out leftover pork meat offered (as sac-
rifice) to the Agricultural Ancestor. Two bushels are sold (to a person called) Da.

All well-preserved manuscripts from layers 14 and 15 unanimously record the ac-
tivities of Granary Official Shi /& and his Assistant G6u 4 preparing salt, rice,

735 For a discussion of Liyé texts concerning ‘sacrificial offerings’ (ci ) to the ‘Agricultural An-
cestor’ (Xian Nong 4t ), see Péng Hao 2008; Shi Zhiléng 2009.

736 A more comprehensive list of relevant sources would also include manuscripts 14-66, 14-300
+14-764, 14-639+14-762, 14-650+14-652, 14-654, 14-656+15-434, 14-675, 14-685, 14-719, 15-480, 15-490 and
15-511.

737 Shi Zhiléng 2009.

738 Shi Zhiléng 2009.

739 Shi Zhiléng 2009.

740 Péng Hao 2008.

741 Shi Zhiléng 2009.
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millet and other offerings for sacrifice to the Agricultural Ancestor. On the
20th day (bingshen P4 1) of month 3 in the 32nd year of King Zhéng (215 BC), they
are also documented selling leftover items, in particular alcoholic beverages, mut-
ton, oxen and pork. The recipients are either disclosed by name or referred to
collectively as ‘Wall Pounders’ (chéngdan 3% H.).

Warehouses, in addition to their other responsibilities, also provided ritual

food for ancestral worship. Numerous texts from the 12th day (jisi £\ ) of month
6 in the 35th year of King Zhéng (212 BC) record the sale of leftover ritual meat
and alcohol to commoners and convicts. This practice too seemingly functioned
as an additional source of state income.

8-845: t TLE /N IR BEIHI T ELL6], B, i E (1] DiEER)Z, 3F —i%.m™

In the 35th year (of King Zhéng) [212 BC], month 6, new moon on a wuw, jisi [day 12], Jian
from the Warehouse and Assistant Ban sell [offered] (as sacrifice to) 4 calculate it, two
coins per bushel. A

Comments: This manuscript has a notch depicting the number ‘six’ (litt 75) carved into its
left side.

8-847 I-IL: ACLLEL[6), fdigdt. Vet - @4 g ™

[ on a jisi, Jian from the Warehouse and Assistant Ban sell 4 offered (as sacrifice) to- 1
by Prefectural Secretary X [pronunciation unknown] 41

8-907+8-923+8-1422 I-1I: Ht FH.4/N F /T [5519 L EUL6], it Akt B Aml 2= i — 2} )\
FFOP- #5(R) 2, L8 A hglin ™

In the 35th year (of King Zhéng) [212 BC], month 6, new moon on a wuwi, jisi [day 12], Jian
from the Warehouse and Assistant Ban sell the leftover alcoholic beverages offered (as sac-
rifice) to X [pronunciation unknown], two bushels and eight pints go to O calculate it,
two coins per bushel. Supervised by Prefectural Secretary X [pronunciation unknown]. 4

‘Ci 47’ is best understood as ‘to offer sacrifices to gods and ancestors’, while 2%’ (pronunciation
unknown) could be the name of an agricultural deity or a spirit residing in an ‘underground
storehouse’ (yin %), a ‘shore bank’ (an j+), a place or a temple (:ompound.745 The character
22 does not seem to appear in any transmitted texts.”® This manuscript also has a notch de-
picting the number ‘six’ (fiit 7<) carved into its left side.

Chén Wei 2012: 236.

742
743
744
745
746

Chén Wi 2012: 236-237.

Chén WEéi 2012: 246.

Chén Wi 2012: 246-247; Péng 2008: 199; Sanft 2014b: 345-346; Zhang Chunléng 2007.
Sanft 2014b: 344-346.
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8-993 I-IL: It F4E/N H IR S50 2 BI6), . et a2 4 g™

In the 35th year (of King Zhéng) [212 BC], month 6, new moon on a wuwi, jisi [day 12], Jian
from the Warehouse and Assistant Ban sell [JI4 offered (as sacrifice) to X [pronunciation
unknown]~ Supervised by Prefectural Secretary X [pronunciation unknown]. 1

This manuscript has a notch depicting the number ‘one’ (yi —) carved into its left side.

8-1002+8-1091 I-IL: H FL4ES H R[55I L 6], FREE . ot B /220000 — i TR AR,
P g — 2 A s, e

In the 35th year (of King Zhéng) [212 BC], month 6, new moon on a wuwi, jisi [day 12], Jian
from the Warehouse and Assistant Ban sell (][] offered (as sacrifice) to X [pronunciation
unknown]. One strip goes to Bondservant Xu, and what they receive is one coin.4 Super-
vised by Prefectural Secretary X [pronunciation unknown]. By the hand of Ban.

The character ‘qii i’ is a measure word used for a long strip of dried meat.” This manu-
script has a notch depicting the number ‘ten’ (shi 1) carved into its left side.

8-1055+8-1579 I-II: tht 11475 HIRAF S5 L L6, JHE k. e b B Aj2san i — g T-000,
Pris—- 4 g T

In the 35th year (of King Zheng) [212 BC], month 6, new moon on a wuwi, jisi [day 12], Jian
from the Warehouse and Assistant Ban sell the leftover dried meat offered (as sacrifice) to X
[pronunciation unknown]. One strip goes to ()], and what they receive is one coin.= Su-
pervised by Prefectural Secretary X [pronunciation unknown]. By the hand of Ban.

This manuscript also has a notch depicting the number ‘one’ (yi —) carved into its left side.
8-1162: A H BT wlZstip i & 7™
4 Ban sell the leftover food offered (as sacrifice) to X [pronunciation unknown] 4

A few of these wooden documents or ‘tallies’ (quan #7), concerning the redistribu-
tion or reselling of food, convey additional administrative information through the
so-called ‘notches’ (kéchi %I15).”>* Some of the first scholars to systematically de-
code these markings were Zhang, Okhawa and Momiyama in 2015, who contend
that different shapes of notches represent varying amounts of food, cash or other

747 Chén Wi 2012: 258.

748 Chén Weéi 2012: 259.

749 Chén Wi 2012: 260; Hé Youzu 2014.

750 Chén Wi 2012: 269.

751 Chén Wi 2012: 286.

752 Ma Tsang Wing 2020a. The term ‘notch’ (kéchi %|#5) is used by Ma Tsang Wing. Chén Wéi

1oy

uses the term ‘chi &5°, which carries the same meaning.
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commodities mentioned in the texts. Notches were also used to verify the transfer
of documents by marking pairs of tallies as matching counterparts (Fig. 6.3).”

Fig. 6.3: The meaning of different ‘notches’ (chi #)
according to shape, as seen on some wooden
documents in the Liyé corpus.”*

The practice of offering sacrifices to agricultural ancestors was already well-es-
tablished in the Western Zhou dynasty, as documented in written sources like the
Book of Rites (Li ji #45C) from the Springs and Autumns period, or the Book of
Han (Hanshii %) and the Book of Later Han (Hou Hanshii 1% %) from the
Eastern Han dynasty. Before the discovery of the Liyé and Zhoujiatdi F1Z &
manuscripts, no detailed records of institutionalized worship of the Agricultural
Ancestor had been attributed to the Qin dynasty. Similarly, there are no referen-
ces to such practices in transmitted Qin or pre-Qin texts, such as the Shiji or the
Book of Han.™ Some of the earliest reliable sources referencing the veneration of
an Agricultural Ancestor date back to the 1st century BC. Because of the First Em-
peror’s alleged cultural autocracy, further overshadowed by the infamous “burn-
ing of books and killing of scholars” (fén shi keng ru 4 £514%), many modern
scholars believe that the vast majority of institutionalized rituals were abolished
under imperial rule. The Qin administration, adhering to “legalist” principles,
harshly punished those who violated its laws. It was not until the Early Han dy-
nasty that sacrificial rituals and ancestor worshop were allegedly restored.”® In
fact, expressions like ‘burn’ (shdo %), ‘public executions (in the marketplace)

753 Zhang Chinléng, Ohkawa und Momiyama 2015: 53-69.

754 This graphic is taken from Zhang Chanléng, Ohkawa und Momiyama 2015: 54.

755 Sanft 2014: 332.

756 For reasons why the term ‘Legalism’ is questionable in the study of Early China, see, for ex-
ample, Creel 1970: 92-120; Goldin 2011. For different views on the alleged, large-scale biblioclasm
that happened under imperial Qin rulership, see Kern 2000: 183-196; Petersen 1995.
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(qishi 3%117) and the ‘hundred schools of thought’ (bdijia 7 %) are absent from
the Liyé texts. Neither these terms nor any other in the corpus remotely allude to
a large-scale biblioclasm or systematic persecution of scholars representative of
certain schools of thought. Nevertheless, the absence of such references in the
Liye material does not necessarily disprove the existence of these practices.

In examining the continuation of rituals from the Eastern Zhou to the Qin
dynasty, manuscript 8-138+8-174+8-522+8-523 and line BIII of manuscript 8-681
warrant special attention.”” Both manuscripts underscore the importance of ritu-
alized ancestral performances and the institutionalized obligations they entailed.
These obligations included “building temples” (zuo miao 1£ k), “inspecting tem-
ples” (xing miao 47)&) and repairing temples.”*® Although not directly related,
line BII of manuscript 8-461 draws parallels between sacrifices made to the Em-
peror and those dedicated to the ‘Celestial Thearch’ (Tiandi X7). Not only does
this analogy indicate the deification of the Emperor, it also suggests that the Qin
dynasty may have derived its rule from religious authority or divine right.”>

8-138+8-174+8-522+8-523 I-II, rAI-1V, YBI-IV, rCI-IV, rDI-IV: ‘H/54E75 H T 1[49), 380, [K] 3
WA SEAT R A AT 3. AT R s R OIS B RIT R H. AT 260 55 5 4R, DA
A, LA +— H CRI56], AL BT —H A BI6], A LTS - H IR, 4 2T
B T HAHR6], 4 RATE A B 00004 L 847 b H T oR[44], 4 LEirei- 0000,
A s AT R O 247 00], A SRR ¢ S HFAM9], A A TR FR[29], 455

757 Column B, line III of manuscript 8-681 states: “three people inspect the temple” (san rén xing
miao — A\AT i) (Chén Wei 2012: 202). This is controversial, given that the text appears to record
this task being assigned to criminals. Gao Yizhi hence claims that “xing mido 17 4]” means “zuo
miao 1F” (Gao Yizhi 2013: 239-244). He bases this assumption on texts in the Yiiélit collection
which only record high-level officials inspecting temples. Evidence in the Liyé corpus is too
scarce to offer any conclusions about the usage of ‘xing 17” and ‘zud f£’ in the context of sacrifi-
cial rituals and ancestral worship.

758 For a discussion of the phrase “inspecting the temple” (xing miao 17 ), see Chén Weéi 2012:
79; Fan Yunf&i 2016; Gao Yizhi 2013: 239-244; Lu 2014; Zhou Zhénhe 2010: 30-52. “Building the
temple” (zuo miao 1) appears twice on the manuscrips from layer 8, namely on manuscripts
8-145 (line EVII) and 8-162 (line BIII). Both address the work assignments of convicts (Chén Weéi
2012: 85, 98). According to the Yuéli documents, officials started to “inspect temples” (xing miao
4T ) in the second year of the Second Emperor (209 BC) (Chén Songchang 2015: 226). Liyé manu-
script 8-138+8-174+8-522+8-523 already verifies the existence of this institutionalized practice in
221 BC. For a study on local ritual practices as reflected in the Shuihtidi documents, see Sterckx
2009, 2010. For a comparison of reforms made to imperial cults and calendars during the forma-
tive years of the Qin, Han and Roman empires, see Robinson 2016.

759 See also Kern 2000; Puett 2002; Yéu Yiféi 2013. For a transcription and translation of manu-
script 8-461, see chapter 4.1.
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MATHEIA A THEB9], 2 L8047 PUAR B3], SR IATHE. 4 D HAAAM3], L8AT
i T PJEBS], A 5 BT TOH 4HI2), A sRO0rH N H 2430, 4 5 AT R

In the 26th year (of King Zhéng) [221 BC], month 6 on a rénzi, Dunht, Deputy [Prefect] of
Qianling, orders Prefectural Secretary Geng to inspect the temple and instructs: (I) order the
Prefectural Secretaries to inspect - miss the (right) time.< The one who inspects the tem-
ple must carefully watch the middle [J each proceeds from the day verified in all temples.
Inspection starts first in the adjacent Bureaus of the marches. Prosecute as a criminal of-
fense if the order is mixed up. A In month 11 on a jiwéi, Prefectural Secretary Qing inspects
the temple.4 In month 11 on a jisi, Prefectural Secretary Kang inspects the temple.4 In
month 12 on a witchén, Prefectural Secretary Yang inspects the temple.~ In month 12 on a
jichdu, Prefectural Secretary Fa inspects the temple.~ B ] Prefectural Secretary Wéi
inspects.4 In the 1st month on a dingwéi, Prefectural Secretary Kang inspects the tem-
ple.~ OO, Prefectural Secretary Qing inspects the temple.~ In month [J on a guiydu,
Prefectural Secretary Fan inspects the temple.4 C In month 2 on a rénwi, Prefectural Secre-
tary Xing inspects the temple.~ In month 2 on a rénchén, Prefectural Secretary Moyé in-
spects the temple.~ In month 2 on a rényin, Prefectural Secretary Kou inspects the
temple.~! In month 4 on a bingshen, Official Réngfu inspects the temple.4 D In month 5 on a
bingwtl, Official Kou inspects the temple.~! In month 5 on a bingchén, Prefectural Secretary
Shang inspects the temple.~ In month 5 on a yichdu, Prefectural Secretary 1~ In month
6 on a guisi, Prefectural Secretary Chu inspects the temple.

Comments: Chén Wéi’s transcription of line I reads “Qianling (1. [chéng] #ERO.
[ %] ”, which need not be separated in my view.”®! The missing character could plau-
sibly be ‘shdu 5, forming the term ‘Deputy Prefect’ (shduchéng ~ 7K).

The term ‘zhao 7, traditionally believed to exclusively designate the Emperor’s edicts
from the Qin dynasty onwards, is presented here with an alternative, broader meaning and
a more universal applicability. In this context, ‘zhao &’ means ‘to instruct’, ‘to order’, ‘in-
struction’ or ‘edict’.”®*

Chén Weéi understands ‘shii %~ as ‘to record’ or ‘to make notes’, and ‘zhi ri 4 [’ as the
so-called ‘event calendars’ kept by local authorities during the Qin and Han dynasties.”® On
this manuscript, ‘zuo ci A2 7X’ is commonly translated as the ‘sitting order’ of the Prefectural
Secretaries.”**

The term ‘zuo A%, explicitly used in legal contexts in other Liyé manuscripts means ‘to
be prosecuted (for a criminal offense)’. I would argue for a similar interpretation in this
instance.

Tab. 6.1 highlights the days of the ‘sexagenary cycle’ (ganzhi T-37) when Qianling
County officials, predominantly ‘Prefectural Secretaries’ (lingshi 4 5), conducted
temple inspections. Despite three dates containing illegible characters (lines rBI,

760 Chén Wéi 2012: 78.

761 Chén Weéi 2012: 78.

762 Lau and Staack 2016: 286.

763 Chén Weéi 2012: 79; Chén WEéi 2018.
764 See, for example, Hé Youzu 2015a.
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rBIII-1V), there does not seem to be a regular pattern or standardized inspection
protocol applicable to all 13 inspections performed in the 26th year of King Zheng
(221 BQ). A closer look at the number of temple inspections across the sexagenary
cycle reveals no significant correlations (Fig. 6.4). Based on the dates provided on
manuscript 8-138+8-174+8-522+8-523, most of the inspections in 221 BC occurred dur-
ing months 2 and 5.

Tab. 6.1: Days according to the ‘sexagenary cycle’ (ganzhi T-32) in 221 BC when Qianling
County officials “inspected the temples” (xing mido 17 lifi), as cited on manuscript 8-138+8-174+
8-522+8-523. Month 11 is highlighted in blue, month 12 in orange, month 1 in brown, month 2
in purple, month 4 in green, month 5 in yellow, and month 6 in red.

1 jidz T 2 yichéu Z,H. 3 bingyin N 4 dingmdo TU1 5 wichén &)=
6 Jjisi B 7 geéngwi BT 8  xinwei A 9 rénshen T-H 10 guiydu %P4
15 wuyin J%H

1M jidxa W 12 yihdi &% 13 bingzi N7 14 dingchd Gl
16 jimdo C.YN 17 géngchén PiJz 18 xinsi B 19 20 guiwei 2 HK

21 jidshen W H 22 yiyou L7 23 bingxa N 24 dinghgi 1 Z 25 wiz ¥

26 jichéu &5 H. 27 gengyin JisE 28 xinmdo ¥4I 29 30

31 jidwd W 32 yiwei LK 33 bingshen A FH 34 dingyou T8 35 wixag R
36 jihai &% 37 géngzi PiT 38 xinchéu ¥H 39 _40 guimdo %2901
41 jidchén Wiz 42 yisi LB 43 bingwd N4 44 dingwei TR 45 wuoshen % H
46 jiyou P 47 gengxa PHX. 48 «xinhai 2% 49 rénz TF 50 guichu %511
51 jidyin 15T 52 yimdo Z. 9N 53 bingchén )ik 54 dingsi T C 55 wowd JF
56 jiwei AR |57 geéngshen PiH1 58 xinyou EV§ 59 rénxa TR 60 guihai 5%

It is striking that no inspection days overlap within the sexagenary cycle (Tab. 6.1,
Fig. 6.4-6.5). Three inspections were scheduled for months 2 and 5, marking the
highest frequency of inspections per month in 221 BC. These inspections were
spaced exactly ten days apart, except for the one on ‘yichdu &£ 11’ in position 2. The
majority of inspections were concentrated at the beginning of the lunar year, with
additional peaks observed in spring and summer. During month 3 or between
months 7 and 10, there were no inspections at all. The illegible sections in lines rBI,
rBIII and rBIV prevent precise dating. However, they likely indicate one inspection
between months 12 and 1, and two more between months 1 and 2, providing further
support to the observed pattern.

Aside from their role in preparing and selling food and alcohol for rituals,
Warehouses also stored weaponry and reported parts of their statistics to the ‘Fi-
nance Departments’ (jinbit 4:4ii) — frequently referred to by scholars as ‘Finance
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Number of temple inspections within the sexagenary cycle
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e Temple inspections

Fig. 6.4: Diagram of Qianling County temple inspections in 221 BC, according to the ‘sexagenary
cycle’ (ganzhi F-37) and as seen on manuscript 8-138+8-174+8-522+8-523.

Number of temple inspections per month in the lunar year

11 12 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10

e Temple inspections

Fig. 6.5: Diagram of temple inspections per month in 221 BC, as seen on manuscript 8-138+8-174+8-
522+8-523.
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Bureaus.’’®® The texts from layers 5, 6 and 8 lack actual Warehouse evaluations or
statistics, although manuscripts 8-493 and 8-458 help reconstruct information re-
garding “Warehouse weaponries” (kit bing J# 1<) and related inventories (Fig. 6.6).
Manuscript 8-493 states:

8-493 AI-IIL, BI-IIL, CI-II: A GxAigtss Jaiteat A Bt B LGNS DHAEE g
ghA C (4] 8ah UNET

A Statistical registers of the Finance Department:- Statistics of the Warehouse weapon-
ry, statistics of carriages,” B statistics of tools for public use,~ statistics of vessels for pub-
lic use,? statistics of vessels by the Lesser Treasury,—' C statistics of [metal] and coins.2 In
total, there are six statistics.

Comment: The Liye texts specifically distinguish between ‘carriages (for military use)’ (che H%)
and ‘carriages for agricultural use’ (tidn ché fH51), as indicated on the following manuscript:

8-410 I H/)\4F, 3BF% H s A B ) 28 57 ™’

In the 28th year (of King Zhéng) [219 BC], Qianling’s statistics of carriages for agricultural
use are handed over to the Governor of Yanmén (Commandery) 4

The statistics on Warehouse weaponry was one of six types of records either com-
piled by the Finance Departments or submitted to them. Another text from layer
8 contains an inventory list from a Warehouse in Qianling County and provides
an overview of the quantities and types of weaponry that may have been stored
in other county Warehouses as well:

8-458 AI-IV, BI-IV, CI-II: A #RHrCH H =g fegt—- BREih-S B HiF
N g+ -t T\ a2 c RO s g "%

A Zhen [ of the Qianling Warehouse < body armors, 3494 Armor of the type X [pronunciation
unknown], 214 Armored battle helmets, 394 B Zhou-type helmets, 28.~ Bows, 251~ Cross-
bows, 974 Strings, 1801~ C Arrows, 40,9 ().~ Halberds with crescent blades, 251.

It remains uncertain how imperial institutions stored information from the Ware-
houses, or whether inventory lists were systematically exchanged and compared
between the Finance Departments of different counties and commanderies. The
inflow and outflow of weaponry was painstakingly documented, as was the logis-
tical reallocation of goods, recorded on manuscript 8-151:

765 For more information on ‘Finance Departments’ (jinbit 4:4ii), refer to SGin Wénh6 2014b.
766 Chén WEéi 2012: 169.
767 Chén WEéi 2012: 144.
768 Chén Weéi 2012: 154.
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Fig. 6.6: Photograph of arrowheads made of bronze.
Dimensions unknown. On display at the Liyé8 Museum
of Qin Slips (Liyé Qin jidin béwugudn H.HIZ i 14
%).769

8-151 I-VL: 3Bfg it HHPUFEMS R NHIu- - NE AT BB mses - e
B =ige - LB STV RS- N0

Qianling has already (received) the statistics: In the 34th year (of King Zhéng) [213 BC], a
surplus is seen of 169 bows.~ - In total, there are 169 bows.= (Of the) outgoing bows, four
are transported to Yiyang County.~ (Of the) outgoing bows, three are transported to Lin-
yuén County.~ - In total, seven go out.~ Now, in month 9, 162 bows are seen.

Comments: Yiyang if% County also appears in the “Event Calendar of the 34th Year” in the
Yuéllt documents.””" As observed by Zhong Wei, Zhuang Xi%oxid and Yan Changgui, Yiyang
was under the administrative jurisdiction of Cangwu #4% Commandery.” Liyé manuscripts
16-5 and 16-6 confirm that Yiyang was not part of Dongting Commandery.””

Relative to our previous understanding of the Qin dynasty, this meticulous atten-
tion to detail in the writing, usage and archiving of imperial documents revealed
by these texts is unparalleled. This level of precision is also evident in other Liye
texts, such as in manuscripts 8-216+8-351, 8-217, 8-1002+8-1091 and 8-143, which even
record minuscule movements of food and money, and the treatment provided for a
single sick horse:

8-216+8-351 I-1I: AIA] 4¥~y 44 EfF L. MREASERTZA, A+ =H, HUA
VAV, 1A el v R A T R

A 71, Commissioner of Public Works, and Assistant Dé give out food (rations) to (female)
Grain Pounders, (male) Minor Wall Pounder Qué and others. (In total, there are) 52 people

769 My photograph, taken at the Liyé Museum of Qin Slips (Liyé Qin jicdn bowigudn H. IR i
¥fif) on May 14, 2019.

770 Chén Wéi 2012: 91-92.

771 Zha Hanmin and Chén Songzhang 2010: 70, 74.

772 Yan Changgui 2014; Zhong Wéi 2005; Zhong Wéi and Yan Changgui 2008.

773 Yéu Yifei 2015.

774 Chén Wéi 2012: 116.
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for an accumulated period of 52 days. Per day, (this amounts to) four and one-sixth pints= 4
Prefectural Secretary Shang oversees the weighing (of the food). By the hand of Dé.

Comments: The daily food rations of “si sheng litt fen sheng yt P47t 7N%3J+— for Grain
Pounders, (a male) Minor Wall Pounder and possibly other convicts are calculated to be
equivalent to four and one-sixth ‘pints’ (shéng JI), or twenty-five-sixths of a pint. This
amounts to a total of 216 and two-thirds pints, or 216.67 pints, for a period of 52 people over
52 days (52 days x 25/6 pints).””

8-217 I-11: FEPY =} )\ Tt/ 22Tt th—4 )\ T97[39], A& B, AR EHEEA
(Gi) MLEEA A o, N H A &S

(The amount of) paddy is four bushels plus eight and five-sixth pints. In the 31st year,
month 8 on a rényin [day 22], Shi, Secretary Gan and Intermediate Tdng from the Granary
give out (food rations) to the toddler of (female) Bondservant Huaitui.~ Balanced by Prefec-
tural Secretary Han. Food supplies for month 6. By the hand of Gan.

The expression “shdo ban ban sheng />*->-F” means one-third of a pint (or two-sixths of a
pint) plus one half a pint (or three-sixths of a pint). This is equivalent to five-sixths of a pint.
The new moon day in month 8 of the 31st year of King Zhéng was a ‘xinsi = [, which makes
‘rényin 57’ correspond to ‘day 227"

The term ‘ping *I*’ (*brey) is commonly understood as ‘flat’, ‘even’, ‘level’, ‘equal’, ‘im-
partial’ or ‘peaceful’.”’® In this particular context, I understand the character as a graphic
variant of ‘chéng I (*tYjan) and translate it as ‘to make even’ or ‘to make equal’, referring
to the balanced weighing of goods.””

8-1002+8-1091 I-1I: 1H FL4E N H R[55I L EI6], i, it B A2s000— M Tk Ritk,
P g — A A g

In the 35th year (of King Zhéng) [212 BC], month 6, new moon on a wuw, jisi [day 12], Jian
from the Warehouse and Assistant Ban sell CJTJCJ offered to X [pronunciation unknown].
One strip goes to Bondservant X4, and what they receive is one coin- Supervised by Prefec-
tural Secretary X [pronunciation unknown]. By the hand of Ban.

8-143 I-1V, rI-IL: HPU4EILH 282 [601 £, 14[22], A 25 Rt i B /D, 554 Frigla- o
F AN, A EAT EAE T IR A0 2. T AE - ARSI H, BEOr
L. VBT A [EY A A EG28]1E, Bk 1™

See also Chén Wei 2012: 116.

Chén Wéi 2012: 116.

Compare with Xt Minggiang 2013b.

Schiissler 2009: 415; Lau and Staack 2016: 225-226.
See also Sanft 2014: 338.

Chén Weéi 2012: 259.

Chén Wéi 2012: 83.
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In the 34th year (of King Zheng) [213 BC], month 9, new moon on a guthai, yiyou [day 23], the
domestic animals (JA- cogon grass is fed to the exhausted, sick horse named Nothing
Small About It. Request an ordinance from the office to dispatch - sick Nothing Small
About It, now prevents the convict delivering the documents from performing military ser-
vice at the border in the township Zhé of Chéngfu County (- Walks. / In the 35th year (of
King Zheng) [212 BC], month 11, new moon on a xinmdo, new moon day [day 1], Qianling
0OXA - According to the statutes and ordinances. / By the hand of Lii. / In month 11,

[rén] @~ In month 11, in the morning of the new moon day [day 1], (the documents)
are brought by the Assistant Secretary. / 4

The bottom part of this manuscript is damaged. Nothing Small About It (Wixido ff/]\) is most
likely a horse’s name.” More examples of horse names are found in the Han dynasty “Docu-
ments of Registered Horse Names” (Chudn md ming ji {4554 %) from the Suspended Spring
Postal Station (Xudn qudn zhi &1 ) texts discovered in Diinhuéng,”®® Other examples include
Quanjit 428, Huangque #%# and Wanxing 5¢%, taken from manuscripts 12, 14 and 18,
respectively.

‘Géng shit A%, literally translates to ‘to perform military service as punishment’.”®* As
mentioned in the “Treatise on Geography” (Dili zhi #1¥1 %) from the Book of Han (Hanshu ##55),
Zhé #i was a township located in Chéngfii 3552 County.” Due to the illness of Nothing Small
About It, some of the documents could not be delivered to Zhe. It ultimately took over a year —
specifically, one year, one month and seven days — to complete this administrative process.

Taking care of horses and cattle was a costly affair for local officials. A variety of
texts unearthed at Shuihtidi FE 2 related to the theft of domestic animals bear wit-
ness to their value as a source of food and as essential assets for warfare and com-
munication.”®® The “Clay Seals of Qin” (Qin féngni Zi¥fJ¢) distinguish 21 officials
responsible for raising horses and managing the ‘Stables’ (jiit J#%).”®” These officials
were often granted a fixed number of cattle, horses and carriages, which were main-
tained on public grounds by lower-ranking officials, local farmers and convicts.”*®
Although horses were most certainly raised and kept in Stables, they are not
classified as ‘domestic’ (chit %) in the Liye corpus.”®® From the texts excavated in
layers 5, 6 and 8, manuscript 8-163 is unique for emphasizing the importance of

782 Chén Wéi 2012: 83; Hé Youzu 2015b.

783 Hu and Zhang 2001: 82-84.

784 Chén Weéi 2012: 83-84; Lau and Staack 2016: 319.

785 Chén Weéi 2012: 84.

786 Hulsewé 1985: 122-133, 189.

787 Zhou Xidolu and Lu Dongzhi 2000: 183-98.

788 Hulsewé 1985: 63.

789 The ‘Large Stable’ (da jitt X Ji%), ‘Middle Stable’ (zhong jiit 1)i%) and ‘Palace Stable’ (gong jiit
= Jit) were different kinds of ‘Stables (jitt /&) in the Qin dynasty. In the Han dynasty, the ‘Large
Stable’ (da jitt K Ji) became one of the six Stables of the Emperor, while the carriages and horses
of the Empress were kept in the ‘Middle Stable’ (zhong jitt ' i) (Chén Wei 2012: 99).
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Stables in the Qianling area. The fact that the Assistant to the Commissioner of
Public Works was assigned to oversee a Stable at daily intervals indicates the ele-
vated status horses held in Qin society. It may also imply that the Stables and the
officials responsible for managing them were given special attention and priority.

8-163 I-1IL, rl: H7N4E/\ H BERI4719 T RI59], E~F B = 20 A FI- ml 4 il A R el
B, - AL H5]E $. BE 2. ST

In the 26th year (of King Zhéng) [221 BC], month 8, new moon on a géngxi, rénxu [day 13],
Stable Incumbent Qing dares to say: The ordinance states-l that Er, Assistant to the Commis-
sioner of Public Works, now becomes Assistant of the Stable in charge of communicating
and overseeing the matter on a daily basis. - Now, by day wiishen, -(he) oversees the matter.
(He) dares to say. I—By the hand of Er.

Comments: If the new moon day in month 8 of the 26th year of King Zhéng was a ‘gengxu B
A& in position 47, then ‘witshén % H” would correspond to position 45. This discrepancy
means that the sentence in question might either be unrelated to the first part of the manu-
script (i.e., a quotation from another source) or it could result from a clerical error.

The ‘statistics of oxen’ (niti ji }*5) mentioned in line BIV of manuscript 8-481 was
just one of many responsibilities assigned to the ‘Office of Domestic Animals’ (chut-
guan # )" This governmental body also compiled statistics of animals that died
under the care of convicts, those used for butchering and selling meat, and tracking
other fluctuations in the number of horses, oxen and sheep across the region. A
more complete sample of evaluation records conducted by the Office of Domestic
Animals is provided on manuscript 8-490+8-501:

8490+8-501 ALV, BI-V: A %17kt (EHMCAIES . SIVEA HEARHCR ROEAANR 16
FE TR B RIEL R R T BIELA B PR - UGRT

A Evaluation records of the Office of Domestic Animals:~! Evaluation of the compensation
payments for domestic animals that died under the hushandry of convict servants, as well
as their butchering and selling,~ evaluation of untold (cases of) domestic animals that died
under the hushandry of convict servants,4 B evaluation of horses that gave birth,4 evalua-
tion of domestic oxen that died,~ evaluation of domestic oxen that gave birth,~ evaluation
of domestic sheep that died, evaluation of domestic sheep that gave birth.< - In total,
there are eight types of evaluations.

790 Chén Wei 2012: 99.
791 For a transcription and translation of manuscript 8-481, see chapter 4.4.
792 Chén Wei 2012: 168.
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2y

Comments: Chén Wéi translates ‘qing %% as ‘to tell’ in this context.”® Even though the text
appears complete, the summary line records eight types of evaluations instead of the seven
actually listed.

The Qin regime had already developed efficient agricultural techniques prior to
the imperial unification under the First Emperor. However, with the newly con-
quered territories under its control, the empire was compelled to introduce addi-
tional wide-scale monetary and fiscal reforms, along with the registration of
households. These initiatives standardized units of metal and currency, allowing
bulky or perishable goods to be converted into wealth that could be efficiently
stored, transported or used as currency. Such reforms made vital contributions to
labor, military services, commercial networks and even criminal proceedings,
where wages became integral.

The “Statutes Concerning the Finance Department” (Jinbit lii 4:47iff) from the
Shuihtidi documents deal with the imperial administration of currency, finances, and
the assignment of convicts, livestock and public goods to “Minor Offices” (xido guan
/VE).** In the Liye documents, ‘Finance Departments’ (jinbtt 4:41i) are involved in
receiving and compiling various statistics. These statistics relate to carriages, precious
metals, money, Warehouse weaponries, vessels and tools administered by the ‘Lesser
Treasuries’ (shdonéi />A) or other vessels designated for public use.

Although Finance Departments are nowadays often equated with the Lesser
Treasuries or with other units that share similar responsibilities, this categorization
requires revision.” Lesser Treasuries appear to have functioned as administrative
units tasked with overseeing the Finance Departments. They received and redistrib-
uted funds across the empire’s territories and implemented fiscal policies.”® Finance
Departments, by contrast, primarily coordinated resources and investments with the
‘(County) Courts’ (ting %E). Contrary to common assumptions, Finance Departments
were not part of the County Courts. The frequent mistranslation of ‘ting jinbu ¥E4x
fi> on certain Liyé manuscripts as the ‘Finance Department of the (County) Court’
(ting jinbu £ 4:4) has led to this misconception.”” Instead, such phrases should be
considered inherent to the imperial Qin postal system, and the correct translation
should be “from the (County) Court to the Finance Department.”’%

793 Chén Weéi 2012: 168.

794 Hulsewé 1985: 46-56. Hulsewé translates ‘Jinbu lii 4474’ as “Statutes on Currency”.

795 See, for example, Sin Wénho 2014b.

796 For a discussion of the ‘Lesser Treasury’ (shdonéi /> 14), based on transmitted text passages,
see, for example, Hulsewé 1985: 195-200.

797 Stn Wénho 2018: 86.

798 For more on this topic, refer to chapter 2.3.
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These Finance Departments regularly supplied the County Courts and other
higher administrative institutions with statistical registers and evaluations. The in-
formation they made available covered a wide range of topics, including currency,
weaponry, precious metals, water ponds, gardens, convicts, fines, tools and vessels
for public use, lacquer and bamboo cultivation, losses due to fire or floods, and the
collection of raw materials for iron production. All of these factors significantly
influenced the financial outlook and bookkeeping of the imperial accounts.

In the manuscript that follows, copies of evaluation records compiled by
other Bureaus were submitted to the Finance Department. Use of the term ‘shang
I, meaning ‘to submit’, implies the “handing over (of something) to a higher au-
thority,” suggesting that the Finance Department held a superior administrative
position to the Bureaus in Qianling County:

8-454 AI-V, BI-V, CI-IV: A &} F&: A~ 230 /a5 BT bak- B - RE-A
AL EESAEET- A FTASGE AT SRR C BRI  BRELGR A TR KRBT
JBEEE R4 B . B IEARGE.®

A Copies of evaluations submitted to the Finance Department.~ Evaluation of varnish
trees.~ (Evaluation of) revenue generated (by convicts).~ (Evaluation of) bamboo cultivatio-
n.- Evaluation of water ponds.~ B (Evaluation of) gardens and chestnuts.~ (Evaluation of)
collecting (raw materials for the production of) iron.2 Evaluation of marketplaces.—' (Evalu-
ation of) convicts doing manual labor who died or fled.~ (Evaluation of) requested trans-
portation of those who cannot support themselves.- C (Evaluation of) County Offices that
have coins to buy (goods). / (Evaluation of) metal casting.4 (Evaluation of) arrows made of
bamboo.- (Evaluation of things that) were destroyed and lost by water or fire. / Evaluation
of gardens. (Evaluation of) collecting metals.# Evaluation of fines, redemption fees and
debts that were received.

Comments: Resin from ‘varnish trees’ (g7 %) (*tshit) was used to produce ‘lacquer’ (qi )
(*tshit), two terms which were synonymous and interchangeable in early texts.®*® ‘Zuo wit 1
#’ in line three could be an abbreviation of “zué wit chdn qidn ké 1757 #%#1” found in the
“evaluation records of the Granary” (cang ké zhi £7#%:%) on manuscript 8-495.8%

The “evaluation of things that were destroyed or lost by water or fire” (shui hud bai
wdng zhé ké /K KK T % ##) also appears on manuscript 8-1511.8%%

‘Jinbu 4:4ii’ was an administrative unit positioned hierarchically between the
County Court and other county Bureaus. For this reason, I specifically refer to the
Finance Department as a Department and not as a Bureau or Office.

799 Chén Wei 2012: 152-153.

800 Phonological reconstructions are taken from Schuessler 2009: 302.
801 See chapter 4.4.

802 For a transcription of manuscript 8-1511, see Chén Wei 2012: 341-342.
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Records show that the Deputy Prefect of Qianling instructed the Finance De-
partments to confirm and communicate an issue that had already been investi-
gated and resolved by the Lesser Treasury. Once the matter was finalized, the
document was forwarded from the Governor’s administrative unit to the Lesser
Treasury. Like the Finance Department, the Lesser Treasury acted as an inter-
mediary between the county Bureaus, Offices and the County Court. Manuscript
8-164+8-1475 further corroborates the hierarchical position of the Lesser Trea-
sury within the institutional order of Qianling County. It also records an in-
stance in which an official from the Lesser Treasury reported an unfinished
matter to the County Court:

8-155 I-II: JY F A /-[43]9128 H.[50], B SF R (A F: DNEESY. #AE, B, ©
- H 4. T DU A ZE TLIS0IK - —Z0%0 S T, SFIRFHRAT 20 g 803

In month 4, new moon on a bingwt, guichou [day 8], Sé, Deputy Prefect of Qianling, sends
(the document) to the lower authorities: The Lesser Treasury has carefully investigated (the
issue) and established (the outcome) firmly. Communicate orally upon delivery. To be
signed by all Finance Departments and sent (back). Everything else (should be handled) in
accordance with the < statutes and ordinances. / By the hand of Xin. / In month 4 on a gui-
chou [day 8], at water below mark 5 of 11 marks, Governor Kuai dispatches (the document)
to the Lesser Treasury.

8-164+8-1475 I-1I1, rI: OOEAE L H 2 B [5819 T % [24], > NREGS 2 L2 OO &
BRI — R, F B R R 1AL 8Os 2.2 AL T X 24K+ —ZIZ0 F =, ik
P, T B

[ year, intercalary month 9, new moon on a xinydu, dinghai [day 27], Wu from the Lesser
Treasury dares to say: Submit the statistics to the higher authorities < (00 and pass
a second judgment based on reviewing the criminal cases on the 21 tablets. Request to report
to the Prefect of Qianling in lead of the statistics 4~ submit the crosschecking to the higher
authorities. (He) dares to say. 4 -4 Month 9, dinghai [day 27], at water below mark 3 of 11
marks, Assistant Xin dispatches (the document) to the (County) Court. By the hand of Xin. 4

Comment: The “Statutes Concerning Crosschecking” (Xiao li £5/3) in the Shuihiidi docu-
ments outline procedures for compiling inventory lists and mechanisms for holding officials
accountable for missing objects.®®

The limited interaction between central and regional government units, including
the Lesser Treasuries, Finance Departments, Granaries and Warehouses, points
to a considerable degree of decentralization and structural independence within

803 Chén Wei 2012: 94.
804 Chén WEéi 2012: 100.
805 Hulsewé 1985: 78-82, 93-101.
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the imperial Qin dynasty. Instead of transferring resources between distant coun-
ties and the capitals institutions, resources were largely managed locally, thereby
saving time and reducing expenses. A fully centralized administrative approach
would have been impractical due to the vast executive reach required to sustain
the empire without relying on semi-autonomous regional authorities.®*® At the same
time, the rigid hierarchies among local institutions, where the chain of command
was theoretically final, reflect an idealized notion of governance. In practice, how-
ever, and depending on the issue at hand, both commanderies and counties occasion-
ally overstepped hierarchical boundaries and bypassed administrative units that
were, strictly speaking, formally superior.

One of the most lucrative means of generating resources, aside from the Qin
administration’s detailed records of assets, was through reforms affecting the reg-
istration of ‘households’ (hit F'), the organization of labor and the taxation of la-
borers. The head of a household was typically a male who would pass on his
position and parcels of land to his eldest son, or in the absence of a male heir, to
his widow or daughter.®” Manuscript 8-19 lists female heads of households who
presumably inherited land and official titles from their hushands or fathers:

819 AI-VL BI-V: APO A Kk—F A KREZPAALFE-FA R EE=F A NAL
—FABEHdR-EFR WE— [F] A AR rOr Kiyops - Ui

A 0 two households.~ Holders of the Fifth Rank, one household.~! Widows of Holders of
the Fifth Rank, three households.~ Holders of the Fourth Rank, one household.< Minor
Holders of the Second Rank, three households.~' Minor Holders of the First Rank, one house-
hold.4 B Commoners without Rank, seven households. - Overseers of Bandits, one
[household) .2 Minor males (- Minor females (17~ - In total, there are 25

Comments: The ‘Fifth Rank’ (daifu K-K), Fourth Rank’ (biigéng A 5), ‘Second Rank’ (shang-
zao _I-i%) and ‘First Rank’ (gongshi /A 1) belonged to the 20 ‘ranks’ (jué &) used for officials
during the Qin and Han dynasties.*® The First Rank was the lowest of these ranks. ‘Minor’
(xido /]N) officials and commoners were further distinguished from ‘adult’ (da X) officials and

commoners.®1°

In the last two months of the lunar year, ‘Household Bureaus’ (hitcdo J= )
counted and arranged the population into nuclear ‘Units of Five People’ (shiwii I

806 Hulsewé 1985: 62.

807 For more on household records, see Chén Jié 2009; I-tien Hsing 2013: 155-86.

808 Chén Weéi 2012: 32-33.

809 For an overview of the system of 20 ‘ranks’ (jué &) during the Qin and Han imperial era, see
Lau and Ludke 2012; Nishijima 1961.

810 For the distinction between ‘minor’ (xido /]V) and ‘adult’ (da "X) officials and commoners,
see Chén Pan 1975; Liu Min 2004; 2009.
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11 or wii 1) (or households), following the military-inspired model of inter-
changeable, modular groupings. Unlike other excavated Qin manuscripts, the
Liyé corpus contains groupings divided into ‘Units of Ten People’ (shi {1°) (or house-
holds).®" The extent to which the Qin authorities merged or divided households re-
mains unknown and cannot be fully discerned from the Liyé materials currently
available.

We learn from manuscript 8-488 — the only manuscript discovered in layers 5, 6
and 8 with a table of statistical registers forwarded to, or conducted by, the House-
hold Bureau - that Household Bureaus kept statistics on individuals, taxes, lacquer
production and criminal investigations. ‘Being registered’ (fit {&) to a ‘household’
(hit &) was likely mandatory for those belonging to a Unit of Five People who were
at least 1.5 meters tall or aged 16 to 17.5 Once registered, individuals became sub-
ject to imperial authority and were allocated specific partitions of land, assigned ag-
ricultural labor, engaged in legal proceedings, mobilized for warfare and taxed
accordingly.®"®

Michael Loewe identifies five types of registers forming the basis for annual
poll and land tax calculations, which were forwarded to the central government.
These registers included:

1) The details of the dwelling,

2) The extent of adjoining arable lands,

3) The ages of the residents,

4) The sum total of land taxes due,

5) The quality of the land and its suitability for certain purposes.?**

Manuscript 8-488 lists seven types of statistical registers that served various aims,
in addition to being essential tools for calculating the annual mandatory grain tax
and other taxes:

8-488 AI-V, BI-IV: A P 5le- 48552 K@D #5h2 s B w2
I ) I 1

PN

811 Robin Yates, in his analysis of the Yiinméng Longgdng =% # % and other Qin bamboo
manuscripts, observes that the term ‘Unit of Ten People’ (shi 1) is notably absent (Yates 1987:
223). For a transcription and translation of Liyé manuscript 8-439+8-519+8-537, an arrest warrant
containing the official title ‘Commander of a Unit of Ten People’ (shizhdng 1), refer to chapter
five.

812 Yates 1987: 231.

813 For a discussion on the state dominance of local communities in the Qin dynasty, based
mainly on transmitted and recovered sources available in the 1960s, see Perelomov 1961: 66-84.
814 See Loewe 2006: 139.

815 Chén Wei 2012: 167.
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A Statistical registers of the Household Bureau: Statistics of the district households, sta-
tistics of work assignments, statistics of vessels,~ statistics of grain taxes and loans,4 B
statistics of promotional letters for agricultural land, statistics of lacquer, statistics of
criminal investigations. < - In total, there are seven (types of) statistics.

Comment: In criminal investigations, the term §i %7’ means ‘finding of fact’ as a noun or ‘to
find the facts’ as a verh.®! This step was important for determining the legal consequences
for individuals accused of crimes, as it formed the basis upon which guilt or innocence was
assessed, and the appropriate legal measures were applied.

The ‘poll taxes’ (fit it) levied by the imperial government, payable either in cash
or grain, were, by traditional explanation, so high — reaching up to 66% of total
peasant output at times — that households were repeatedly pushed to the brink of
starvation.®"” The severity of penalties inflicted on legal transgressors reportedly
exacerbated the situation, exposing peasant households to the risks of convict
labor and military service, all of which allegedly contributed to the peasant upris-
ings and ultimate downfall of the Qin regime.®'® This view is rooted in two texts
compiled at the beginning of the first century CE, namely the section “On Military
Strategy” (Bingliié xin Fei%3)) from the (Writings of) the Hudindn Masters (Hudi-
ndnzi #Ewi 1) (ca. 139 BC), and the “Treatise on Food and Money*“ (Shi huo zhi
& &) from the Book of Han. As suggested by contemporary Han-critical schol-
ars, however, this narrative that the Qin’s demise ultimately resulted from incom-
patible tax rates and defamatory allegations against the authorities should be
rethought.®"® As we have no reliable evidence to determine actual poll tax rates or
to establish whether these taxes were uniformly imposed across all counties and
commanderies, the discussion leaves much room for speculation.

With regard to the grain tax, Liyé manuscript 8-1519 allows for the calculation
of precise grain tax rates in Qianling County during the 35th year of King Zhéng
(212 BC):

8-1519 I-1II, AI-1V, rB;: 3& [ t FLAEFR (3R) M 88 -+ LT ok, Bm s At
=L HNE TR, EZ, A 2 P BIUA P ET, AN A BT
2 /N i ) R e ¥ /AN M (2= B R = e/ O 5 R = R S I = WSS s N = 111 O
Tt =2 LH-B G e HAULE . LB AT BB 50

816 Lau and Staack 2016: 43, 108, 125, 143, 316.

817 See Fu Zhéngyudn 1993: 111; Hui 2001: 383.

818 For more information on the peasant uprisings that ultimately led to the collapse of the Qin
dynasty, see Dull 1983.

819 Dull 1983: 292-294; Lin Jianming 1981: 204-205. Both argue that, to some extent, economic
well-being and legal protection for the majority of the population needed to be safeguarded to
ensure obedience and prevent rebellion caused by suppression.

820 Chén Wei 2012: 345-346.
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Qianling, in the 35th year (of King Zhéng) [212 BC], the newly acquired agricultural fields are
equal to 52 hectares and 95 acres. The taxable fields are four hectares (- A 152 house-
holds, the grain tax is 677 piculs. Calculated, (that is) 1.5 piculs per acre; < The households
should (give) four piculs, four bushels and five pints. The remaining not calculated (amount)
is six bushels.= The agricultural fields of Qi are nine hectares and ten acres, the grain tax is
97 piculs and six bushels.~! The agricultural fields of Dui are 17 hectares and 51 acres, the
grain tax is 241 piculs.=! The agricultural fields of Er are 26 hectares and 34 acres, the grain
tax is 339.3 piculs. 9In sum (including the existing and the newly acquired agricultural
fields), the agricultural fields are 70 hectares and 42 acres. - The overall grain tax (for the
existing and the newly acquired agricultural fields) is 910. - B (The grain tax is) 677 piculs.

Comments: In this text, decimals are expressed in two ways: 1) by providing the subordinate
units of measurement, as in “four piculs, four bushels and five pints” (si dan si déu wi
sheng VU7 DY} FLFt), which equates to 4.45 piculs, or 2) by omitting the subordinate units,
as in “339.3 piculs” (sanbdi shijiti dan san =17 LA =).

The aggregated size of newly acquired agricultural fields in Qi, Di and Er amounted to
52 hectares and 95 acres, or 5,295 acres (910 acres + 1,751 acres + 2,634 acres). When com-
pared to the 1,747 acres of existing agricultural fields (7,042 — 5,295 acres), this is a signifi-
cant increase, in fact 303.1% or more than three times the size of the existing agricultural
territory.

The calculations on manuscript 8-1519 are extremely accurate and enable us to
draw conclusions about grain taxes for both existing and newly acquired agricul-
tural land as distributed across a given number of households. A step-by-step re-
construction of these calculations is provided below:

1)

2)

3)

4)

5)

6)

The total size of existing and newly acquired agricultural fields in the dis-
tricts Qi(ling) % (f%), Du 4B and Er(chan) i(#) is 70 hectares and 42 acres,
or 7,042 acres (1 hectare = 100 acres).®*!

The newly acquired agricultural fields in QI are 9 hectares and 10 acres, or
910 acres. The aggregated grain tax for these fields is 97 piculs and 6 bushels,
or 97.6 piculs.

The newly acquired agricultural fields in D are 17 hectares and 51 acres, or
1,751 acres. The aggregated grain tax for these fields is 241 piculs.

The newly acquired agricultural fields in Er are 26 hectares and 34 acres, or
2,634 acres. The aggregated grain tax for these fields is 339.3 piculs.

The total size of newly acquired agricultural fields (in Qi, D@ and Er) is 52
hectares and 95 acres, or 5,295 acres (910 + 1,751 + 2,634 acres).

The total size of existing agricultural fields is 17 hectares and 47 acres, or
1,747 acres (7,042 - 5,295 acres).

821 One ‘hectare’ (qing tH) was equivalent to approximately 45,710 square meters or 11.3 acres
today (Wilkinson 2013: 557).



7)

8)

9)

10)

11)

12)

13)
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152 households pay a total of 677 piculs of grain tax for the newly acquired
agricultural fields. Strictly speaking, the aggregated grain tax for the newly
acquired fields is 677.9 piculs (97.6 + 241 + 339.3 piculs). However, this figure
is rounded down to 677.

The grain tax for the newly acquired agricultural fields is 1.5 piculs per acre,
meaning, for this region, each household pays an average of 4 piculs, 4 bush-
els and 5 pints, or 4.45 piculs (677 piculs / 152 households). Strictly speaking,
the average household grain tax for the newly acquired fields is slightly
higher. However, this figure is rounded from 4.45395 to 4.45, and the differ-
ence to 676.4 piculs, aggregated for the total number of households, is given
in line III: “the remaining not calculated (amount) is 6 bushels” (qi bu lii liit
dou TFAFIN).

If the entire size of newly acquired agricultural fields were taxed, then, for this
region, the 152 households would pay a total of 7,942.5 piculs (5,295 acres x 1.5
piculs). Instead, they pay 677 piculs, meaning only 8.52% of newly acquired
fields (677 / 7,942.5 piculs = 8.5238%), equivalent to 451.33 acres (8.5238% of 5,295
acres), are considered ‘taxable fields’ (shui tidn #t ). The missing two charac-
ters at the end of line I are most likely 5' (wii 11) and 1' (yI —), resulting in 51
acres’. As such, the total taxable area of newly acquired fields in Qi, Da and Er
is 4 hectares and 51 acres, or 451 acres.

The aggregated grain tax for the existing agricultural fields is 233 piculs
(910 — 677 piculs), meaning, for this region, each household pays an average
of 1 picul, 5 bushels and 3 pints, or 1.53 piculs (233 piculs / 152 households).

If the entire size of existing agricultural fields were taxed, then, for this region,
the 152 households would pay a total of 2,620.5 piculs (1,747 acres x 1.5 piculs),
assuming a tax rate of 1.5 piculs per acre. Instead, they pay 233 piculs, meaning
only 8.89% of existing fields (233 / 2,620.5 piculs = 8.8914%), equivalent to 155.33
acres (8.8914% of 1,747 acres), are considered ‘taxable fields’ (shui tidn Fi ).
152 households pay a total of 910 piculs of grain tax for the existing and newly
acquired agricultural fields. Strictly speaking, the aggregated grain tax for the
existing and newly acquired fields is 908.96 piculs (4.45 + 1.53 = 5.98 piculs, multi-
plied by 152 households). However, this figure is rounded up from 908.96 to 910.
If the entire size of existing and newly acquired agricultural fields were
taxed, then, for this region, the 152 households would pay a total of 10,563 pi-
culs (7,042 acres x 1.5 piculs), assuming a tax rate of 1.5 piculs per acre. In-
stead, they pay 910 piculs, meaning only 8.62% of new and existing fields
(910 / 10,563 piculs = 8.6150%), equivalent to 607 acres (8.6150% / 7,042 acres),
are considered ‘taxable fields’ (shui tidn #iHl). This amounts to 451.33 acres
of newly acquired fields (see step 9), and 155.33 acres of existing fields (see
step 11).
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From these calculations, we are able to draw the following conclusions:

a)

b)

c)

d)

e)

g

If the total size of existing and newly acquired agricultural fields in Qi, D0
and Er was 70 hectares and 42 acres (or 7,042 acres), then one household was
an average of 46.33 acres — or almost half a hectare — in size.**

The overall grain tax (on taxable land) for the existing agricultural fields, im-
posed on a total of 152 households in Qi, DG and Er, was 8.89% as of 212 BC.
The overall grain tax (on taxable land) for the newly acquired agricultural
fields, imposed on a total of 152 households in Qi, Di and Er, was 8.52% as of
212 BC. This is slightly lower than the grain tax for the existing agricultural
fields, which could have created moderate incentives for acquiring land and
for an overall reduction in grain tax for arable areas (both new and existing).
The overall grain tax (on taxable land) for the existing and newly acquired
agricultural fields, imposed on a total of 152 households in Qi, Da and Er, was
8.62% as of 212 BC.

Because the respective number of households in Qi, D and Fr is not given,
we are unable to calculate the grain tax rates for these areas individually.
Hence, we do not know whether taxable land differed from region to region
within the county.

The respective size of existing agricultural fields in Qi, D@ and Er is not speci-
fied. There is also no information on population density, agricultural produc-
tivity or the ratio between public and private land ownership in these areas.
It also remains unknown whether grain tax rates differed at the household
level. From mere calculation, it would seem as if taxes in a given area were
equally distributed across all households. If this is true, as of 212 BC, each
household in Qi, Dt and Er paid 1.53 piculs for the existing agricultural fields
and 4.45 piculs for the newly acquired agricultural fields, or 5.98 piculs for
both. This would mean that those households assigned to either larger, more
fertile or more accessible plots, and having the necessary means to cultivate
them (i.e., tools, convicts, farm animals), were also better off tax-wise. This
may have been intentional, encouraging a sense of collective responsibility
within communities, as well as mutual support and competition among dif-
ferent households and areas. It may have also incentivized social mobility,
potentially deterring criminal behavior.

822 According to Brian Lander’s calculations, this figure is just over one-third of a hectare, or
roughly 4.2 acres, for each household (Lander 2015: 320). However, he only takes the newly ac-
quired agricultural fields into consideration. One ‘picul’ (dan f1) was a measure of both weight
and volume. As a unit of weight, it is equal to 120 ‘catties’ (jin JT). As a unit of volume, it is equal
to 100 ‘pints’ (sheng 1) (Lander 2015: 319-320).
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Additionally, these calculations suggest that the Qin dynasty adjusted its grain tax
rates annually, taking into account factors such as the amount of existing and
newly acquired land, the official categorization of plots as cultivated or unculti-
vated fields, the overall state of harvests, and external determinants, such as fire,
floods, pestilence, meteorological conditions, and the surplus food available for
redistribution in the imperial Granaries.?*

Direct comparisons between these specific tax rates and tax rates in the later
periods of the Han dynasty are extremely challenging, provided that “taxation
from produce and earnings from land” (z& #), one of the many taxes levied in
the Han dynasty, and a term perhaps closely linked to the ‘grain tax’ (za #i) in
the Liye texts, was often paid in cash as opposed to kind.*** Dong Zhongsha &
&7 (ca. 179-104 BC), a Western Han dynasty philosopher and politician, criticized
the agrarian reforms of the Qin as the main cause of deprivation, over-taxation
(a twentyfold rise since ancient times), increase in corvée labor and the manda-
tory conscription of farmers.?* In opposition, he advocated an ideal land tax
ratio of 10%.%%° Land taxes varied from period to period in the Early Han dy-
nasty, fluctuating between 1/15-1/10 (or 6.67-10%) under Emperor Gaozi /=
(r. 202-195 BC) and Emperor Huidi % (r. 195-188 BC), to 1/30 (or 3.33%)
under Emperor Wéndi 3% (r. ca. 180-157 BC).**’ Jid Yi B (201-169 BC), an
influential Western Han poet and advisor to Emperor Wéndji, further proposed
to abolish all taxation from produce and land earnings, a measure that was
possibly never implemented.?”® The assessment of produce and land taxes dur-
ing the Han dynasty was influenced by surface calculation methods, measure-
ment standards, inconsistencies in reporting, land ownership, and overall
grain productivity (determined by factors such as location, land quality and
available labor). These factors introduced dynamic variables and had a signifi-
cant impact on tax return estimations.?*

Aside from references on the previous manuscript, the term ‘grain tax’ (zii
) and the more general term ‘tax’ (shui ) are sparsely used in the Liyé corpus.

823 For more information on annually adjusted tax rates based on other excavated manuscripts,
see Hulsewé 1985: 21, 42, 163; Sin Zhanyu 2013; Yates 1985-1987: 247.

824 Sterckx 2020: 468, footnote 11; Wang Yanhui 2016; Zang Zhifei 2017. Other kinds of tax bur-
dens imposed on Early Han dynasty households included, for example, ‘poll taxes’ (suan fit ),
‘hay and straw taxes’ (chii gdo %3 %), ‘land taxes’ (tidn za H#1) and specific forms of labor (von
Glahn 2017: 109).

825 Loewe 2011: 101-104; Sterckx 2020: 479-482.

826 Sterckx 2020: 480, footnote 51.

827 Yu Kungi 2012: 92-100.

828 Hsu Cho-yun 1980: 158-160.

829 Chén Ying 2010: 46-47, 65; Y Kungi 2012: 130-135, 147-148.
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Another instance of the term ‘taxable fields’ (shui tidn #i ) occurs on manuscript

8-1535, which is heavily damaged. The texts from layers 5, 6 and 8 do not contain

the terms “field tax’ (tidn shui ) or “field levy’ (tidn fit HHX). Instead, they

mention four distinct types of taxes:

1) ‘Household levy’ (hit fit F'[i{); collected from households in the form of silk-
worm cocoons,

2) ‘Hay and straw tax’ (chi gdo %}%%); calculated on the size of each farm and
the amount of land given to each household, often paid in cash,®*

3) ‘Cash levy’ (qgidn fir #¢Ji%); possibly based on the amount of cash owned by
households,

4) ‘Feather levy’ (yui fir PIit).5%!

These four taxes each appear once, but additional information allowing for a re-
construction of exact rates is unfortunately missing.

8-518 I-IL: LFPU4E, FBEE AP . Bt P IE & @ WP )P, B e |7\ 2%

In the 34th year (of King Zhéng) [213 BC], the district of Qiling sees the households. It should
give out the records of those who are subject to the household levy: 1 - Seeing the households
(results in) 28 households. Ten catties and eight ounces of cocoons should be given out. 4

Comments: There is a notable semantic difference between ‘counting the households’ (ji hu
f#7) and ‘seeing the households’ (jian hit i,)7) in the Liyé corpus.®*® ‘Counting the house-
holds’ (ji hit 1)) appears on manuscripts 8-552 and 8-1716, where it seems to apply to large
numbers of households counted over the course of the entire year. ‘Seeing the households’
(jian hit 5.77) appears on manuscript 8-518 and 8-1236+8-1791; on the latter as a complete
administrative process, ostensibly involving small numbers of households (fewer than 200)
as well as ‘settlements’ (yi {21) or ‘townships’ (I ), to be conducted once per year:

8-1236+8-1791: SR —E _H: KKRLF, KKRFEZF, KRF=F/, AEHF, OO,
[ 7\ Sy /1| AW 74 R

Today, (the households of) one settlement and two townships were seen: Seven house-
holds of Holders of the Fifth Rank, two households of Widows of the Fifth Rank, three
households of Sons of the Fifth Rank, five households of Holders of the Fourth Rank,

830 See manuscripts 8-559 and 8-1165 for listings of ‘hay taxes’ (chit %7) imposed on households,
payable in cash.

831 Compare with Hulsewé 1985: 23. For the trade, taxation and use of feathers in the Qin dy-
nasty, mainly based on readings of the Liyé documents, see Wang Zijin 2016.

832 Chén Weéi 2012: 172.

833 For an analysis of the terms ‘seeing the households’ (jian hit %.)7) and ‘counting the house-
holds’ (jT hit f&)7), see Wang Wéi and Stin Zhaohua 2014.

834 Chén Wei 2012: 297.
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four households (], 12 households of Holders of the Second Rank, two households of
Holders of the First Rank, from 26 households. [2

Comments: According to Chén Wi, the meaning of the character ‘céng 7’ is unclear and
requires further research.®® It unlikely to designate one of the 20 official ranks. Given
that the last section of the manuscript is missing, it could be part of a calculation com-
paring the numbers in the previous seeing of households with those in the current one.
Alternatively, ‘cong /&’ could stand for ‘céngrén fi¢ \’, a term possibly designating ‘fol-
lowers’, mostly high-ranking adherents of conquered states and their associates who
sought to evade subjugation by the Qin regime.®*® Once defeated and taken into captiv-
ity, ‘followers’ may have been referred to as ‘captives’ (lii J#) and - depending on the
circumstances — could have been assigned a slave-like or, in cases of legal transgressions,
a convict-like status.®¥

8-1165: )7 Z38¥ /N 1)U, L Fudy. 2%

Hay tax for households is 64 coins. 35th year. 2

81483 I, rl: — R34 B LA i =50

[ one, see the number of the hay and straw tax “I4 By the hand of Qu.
8-1199: A [ 1) % th & 4 0@ *°

1 [headed] (people) should give out to the ones who are subjected to the cash levy. Order
everyone [1A

The term ‘i 3§’ is read as ‘qidn ¥’ in this context.3*!
81735 H-LEM —T 1 (1] 85

In the 27th year (of King Zhéng) [220 BC], the feather levy is two thousand five [hundred] &

‘Zut #” was collected in relation to the size of cultivated areas and occurs nine
times in the Liyé corpus with very limited context.®** References to “grain tax

835
836
837
838
839
840
841
842
843

Chén Wi 2012: 297.

Li Héngcai 2016; Yates 2022: 7.

Yates 2022: 8-9; 15.

Chén Wéi 2012: 286.

Chén Wéi 2012: 337.

Chén Wéi 2012: 290.

Chén Wéi 2012: 290.

Chén Wi 2012: 384.

Specifically, it occurs on manuscripts 8-488, 8-985, 8-1180, 8-1246, 8-1302 (twice), 8-1499, 8-1535

and 8-2226+8-2227.
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money” (z&t gidn F1$%) on manuscript 8-1180, “statistics of grain taxes and loans”
(zat zhi ji #LE5T) on manuscript 8-488, and “incoming money from the grain tax
and loans” (zit zhi rix gidn F1'Z A\ $¥) on manuscript 8-2226+8-2227, however, indi-
cate that taxes could also be settled in cash instead of kind, and that both grain
taxes and loans were considered similar in terms of government revenue.

Grain taxes paid in kind most likely consisted of local crops. The southern re-
gion of Qianling County mainly produced rice.®** Yet, ‘millet’ (sit 5) and its gluti-
nous variety ‘shit &’ also appear to have been readily available. ‘Millet’ (sit 5£) is
listed alongside ‘hulled rice’ (mi >K) in three out of six Liyé texts, two of which per-
tain to the supervised distribution of food rations (see Tab. 6.2).*

Tab. 6.2: Appearances of the terms ‘hulled rice’ (mi >k) and ‘millet’ (st 3€) on the Liyé manuscripts
from layers 5, 6 and 8.

No. Term Occurrence: Manuscript(s) number
1 ‘O hulled rice’ (Omi k) 1:5-33
The character preceding ‘mi K’ is illegible
2 ‘Hulled rice’ (mi >K) 2: 8-439+8-519+8-537, 8-2205
3 ‘Hulled rice and millet’ (mi st >k 35€) 1:8-1374
4 ‘Millet and hulled rice’ (so mi SEK) 2: 8-1540, 8-1576
5 ‘Glutinous millet’ (shd #K) 2: 8-200+8-296 (twice)

Glutinous millet was frequently used to make alcoholic beverages and sugar. In
this context, it was linked to the intake of alcohol and its role in establishing
‘peace’ (@n %) among consumers, contributing to social cohesion in the region.

8-200+8-296 I, rl: FRIGIRK AT LUE R L Frafr g4 346

(With) a wine cup of glutinous millet and (with) glutinous millet, seek to invite and obtain.
Seek by means of the wine cup L to establish peace.

Another type of ‘glutinous millet’ (shii Z5) appears on manuscript 14-656+15-434.547
In this text, glutinous millet, in its natural and unrefined form, is used as a sacrifi-
cial offering to the ‘Agricultural Ancestor’ (Xian Nong 5 &)

844 Bray 1984.

845 Manuscript 8-439+8-519+8-537 is an arrest warrant. For a transcription and translation, see
chapter five. The other three manuscripts are damaged and provide little context.

846 Chén Weéi 2012: 111.

847 Péng Hao 2008.
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14-656+15-434: tH —4F = H T H[141] 7 H[33], £ 2K DY =} DL o i 848

In the 33rd year (of King Zhéng) [214 BC], month 3, new moon on a dingchdu, bingshéen [day

20], Shi from the Warehouse and his Assistant Gou give out four bushels of glutinous millet

and hulled rice (to be offered as) sacrifice to the Agricultural Ancestor.
Whether ‘millet’ (sit 3£) and ‘glutinous millet’ (shii #K, shii Z¥) were locally cultivated
or transported to Qianling County via trade routes connecting the north and the
south is not specified. Presuming taxes paid in natural produce were local, at least
two factors have not been taken into account: 1) the weight differences between
equal volumes of rice, millet and other grains, and 2) inconsistencies in the quality or
yield potential of different fields. The Liye documents provide no further information
regarding the weight differences between taxes paid in rice, millet or other grains.
However, according to documents unearthed from layer 9 — which are displayed at
the Liye Museum of Qin Slips (Liyé Qin jidn bowugudn B2 1 46E) — there
were disparities in the quality or yield potential of cultivated areas.®*° Some of these
documents also detail methods of land distribution and provide records of individual
landholdings.*°

On manuscript 9-2350, a widow petitions to re-register her ‘mulberry fields’
(sang tidn ZH), which had previously been catalogued as ‘cleared grassy fields’
(kén cdo tidn FR % ). Her reasons for doing so are unknown. Perhaps, cleared
grassy fields were allocated solely to grazing rather than crop cultivation and
thus entitled her to employ convicts or a specific class of convicts. Another reason
may have been that mulberry trees, being immobile and essential for silk produc-
tion, traditionally involved female labor in fieldwork and fabric production.®
This gives us an extraordinary overview of land ownership and the precision em-
ployed in recordkeeping, even for small plots within Qin-controlled territories.

Distinct species of trees were also mapped and recorded by the Qianling ad-
ministration. For example, manuscripts 8-455 and 8-1527 specify the size, location

and condition of rare ‘oriental raisin trees’ (zhijti #%7) in Erchiin District:®*

848 Péng Hao 2008.

849 See Lander 2015: 318-320.

850 Lander 2015: 320.

851 Lander 2015: 318. For a study on financial administration in the Tang dynasty, see Twitchett
1963.

852 For more information on the cultivation of ‘oriental raisin trees’ (zhijii £#f) in Early China,
see Hu Pingshéng 2009.
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8-455 AI-IIL, BI-IIL: A BUEMH (BOMI&G A B =A S @ FEE—ik- B ¥R, #isk
TRA Ea-EE A Y4 R B

A Record of the oriental raisin trees in Erchan District.=! There are three oriental raisin
trees.= [ at the bottom cover one acre,” Their branches cover half an acre, and their
height is (one) yard and two feet4 They are seven miles away from the district.=! For 34
years they have not borne any fruit.

8-1527 I-I1, rl: HPU4E )\ ] 3% L3001 75 H1[33], BRARARSFi e 2 2 saRamke b (MY
ERE S, LIRS

In the 34th year (of King Zheng) [213 BC], month 8, new moon on a guisi, bingshén [day 4],
Ping, Incumbent of Erchtin District, dares to say:~ (Considering the) trees in Erchtn District,
the oriental raisin trees have not borne fruit for 34 years. (He) dares to say. - By the hand
of Ping.

Both manuscripts could refer to the same oriental raisin trees, but only the handwrit-
ing on manuscript 8-1527 can be attributed to an official named Ping “* (Fig. 6.7). If

Fig. 6.7: Monochrome photographs of manuscript 8-455 (I) as
well as the verso (r) and recto (m) of manuscript 8-1527. Ink on
wood. Dimensions unknown &>

853 Chén Weéi 2012: 153.
854 Chén Weéi 2012: 350.
855 Hiindn shéng wénwit kdogul ydnjitisud 2012a: 67, 196.
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these records are correct, then the oriental raisin trees in Erchan District had not
borne fruit since the inception of the Qin empire. Whether this should be understood
as an implicit critique of the First Emperor is not specified and remains open to
debate.

Detailed records concerning resource surpluses or shortages helped to review
and discipline officials, laborers and convicts over extended periods.®*® As dem-
onstrated in the previous chapter, officials who failed to record information accu-
rately or submit documents on time to higher authorities faced, in lenient cases,
‘fines’ (zi &%) paid in ‘armors’ (jid F) and ‘shields’ (diin J&). If these fines were not
paid, offenders were subjected to harsher consequences, occasionally resulting in
conscript labor until the debt was worked off.

In essence, many efforts in the Qianling region were geared towards improv-
ing agricultural productivity. The cultivation of land, redistribution of people,
livestock and goods, and the control over surplus food were all key priorities. Es-
pecially at the local and regional levels, the Qin administration paid keen atten-
tion to individuals and households contributing goods and services to the empire,
providing them a somewhat flexible framework within which they could improve
their social standing.

856 See Xu Fuchang 1992: 482-499.



7 Conclusion

This book has explored overall governance at the southern fringes of the Qin dy-
nasty as reflected in excavated manuscripts from Liyé well J1. Through an analysis
of new textual evidence, the study aims to offer a revised understanding of the Qin
empire, suggesting that the centralization of authority in imperial times was more
moderate than previously assumed and largely counterbalanced by relatively au-
tonomous regional administrations. In a not so dissimilar vein, a key objective has
been to demonstrate the own sense of internal diversification, intellectual open-
ness, historical continuity and the Qin’s desire for unification through the integra-
tion of standards set by earlier rulers.

The second chapter summarized the Liyé archeological reports and examined
the physical properties of the documents, including their quantitative data and
the way they were handled by Qin officials. Compared to other Qin writings, the
Liye documents are unique in terms of material, shape, dimensions, calligraphy
and content. They do not represent an idealization of how the system should
work but reveal, in fact, how officials and administrative relations did work.
There is no sign of the popular appropriation of elite beliefs by low-ranking offi-
cials or any indication that the Liyé corpus was actively integrated into ritual
practice.

The material of the documents conveys additional information through factors
such as length, width, shape, cut-off corrections, empty spaces between characters,
blackened regions, side notches, and more, which, being rarely documented, could
help us significantly extend our knowledge of early textual culture, particularly
how messages were transmitted and received. Invaluable to the reconstruction ef-
forts is the abundance of records containing the exact date, rank and names of offi-
cials involved in the administration of government. At the end of certain entries,
the signatory clause ‘by the hand of (shéu ), preceded by a slash mark, is fol-
lowed by the signature of the official in charge of producing or handling the docu-
ment (or parts of it). In total, the Liyé manuscripts excavated from layers 5, 6 and 8
identify at least 85 individuals across 208 documents who were responsible for the
production or handling of texts in and around Dongting Commandery. While most
of the personnel identified are ‘Secretaries’ (shi ) or ‘Assistants’ (zud 1£), their
skills and assignments were not limited to these titles.

Strictly speaking, the term ‘scribe’ is too narrow to apply to clerical personnel
in the texts, since it does not capture the full range of responsibilities taken on by
these individuals. Moreover, the term ‘shi’ 52°, which at times means ‘scribe’, espe-
cially in received literature from the Eastern Zhou and later periods, is best trans-

@ Open Access. © 2025 the author(s), published by De Gruyter. This work is licensed under the
Creative Commons Attribution-NonCommercial-NoDerivatives 4.0 International License.
https://doi.org/10.1515/9783110791853-007
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lated as ‘Secretary’ in the Liye corpus. Scribal literacy or administrative literacy —
categories denoting a group of specially trained workers able to read and write
characters in short, formulaic sentences, and handle the materiality of manu-
scripts — may more aptly describe the responsibilities of Liyé officials, as these
terms encompass a diverse range of skills and ranks.

In sharp contrast to views advocating the amalgamation of terms such as ‘Bu-
reaw’ and ‘(County) Court’ (ting L) to denote designations like ‘Court Household
Bureaw’ (tinghiicdo ¥E/7 ) or ‘Court Personnel Bureaw’ (tinglicdo £ 5 %), I argue
that these designations were originally intended to represent the dispatch of docu-
ments or goods from the ‘(County) Court’ (ting &) to other administrative units.
Phrases such as “tinghiicdo %L #” or “tinglicdo %L #” should be translated as
“from the (County) Court to the Household Bureau” and “from the (County) Court to
the Bureau for Officials,” respectively. In all these instances, the resulting expression
should be understood as referring to two separate entities, namely the (County)
Court and the respective ‘Bureau’ under the Court’s authority.

The third chapter dealt with calendar and timekeeping systems that were
used for various activities, including the cultivation of land, the coordination of
administrative duties, the redistribution of resources, and the collection, archiv-
ing and retrieval of information. An understanding of imperial calendar and
timekeeping systems in the Qin dynasty has also allowed us to date damaged
manuscripts and manuscript fragments or reconstruct geographical distances be-
tween locations.

In general, the Liye corpus does not support the time formats put forward to
this date. Double-hours are used, yet these are neither assigned to chrononyms
nor divided into ‘quarters’ of 100. The division of double-hours into quarters,
which are further partitioned into tenths, is also missing in the texts. Instead,
water clocks seem to have had eleven one-hour ‘marks’ (ké %), dividing up the
time between 5 am and 5 pm, or the 12 hours from sunrise onward. The com-
mencement of a new water clock cycle was labeled ‘beginning’ (qi /&), whereas
its ending was referred to as ‘exhaustion’ (jin %). Marks ‘0’ and ‘12' never appear
in the Liyé manuscripts and would have been redundant on the clepsydra scale.

A closer look at the time frame of the texts has also provided interesting in-
sights into the status of certain terms and expressions. With a reasonable degree
of probability, homophones of the First Emperor’s personal name were not
strictly banned but remained part of the official vocabulary.

The fourth chapter focused on the imperial government’s consolidation of au-
thority at various levels. Earlier institutions and terminologies were not simply
discarded but underwent a process of adaptation and renewal, and conventional
titles and expressions used in earlier periods became associated with a new era
of governance.
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In order to incorporate newly conquered territories, the Qin administration
sought to replace the feudal system of government with a system based on the
parceling of land into ‘commanderies’ (jin #f), ‘counties’ (xian %), ‘marches’ (dao &)
and ‘districts’ (xiang #¥), which were further subdivided into ‘settlements’ (yi &),
‘townships’ (Ii H), ‘sections’ (xicio %), ‘subsections’ (mdo 52), ‘posts’ (ting 5*) and
‘postal units’ (ydu ). Officials at the Qianling County level supervised at least the
three districts Erchan 5U%, Qiling 4% and Du #B. This kind of administrative divi-
sion had already been introduced in the Chti # and Qin kingdoms. The texts from
layers 5, 6, 8, 12, 14 and 15 mention, in total, 47 counties within 15 commanderies.
Qianling is not mentioned as part of the Qin dynasty in any other transmitted or ex-
cavated historiography and appears for the first time as a county in a Liye text entry
made one year before the proclamation of the empire.

High-level commandery officials worked at long distances from the empire’s
center and were sometimes hundreds of kilometers away from each other. This
situation did not allow for immediate consultations in cases of emergency, and
certain procedures took months or years to be completed. Officials were often
forced to wait for approval on matters by the higher authorities, risking long de-
lays, or act independently and potentially face legal charges. In some cases, the
chain of command was explicitly circumvented to delegate more autonomy to
subordinate, regional government units.

The limited interaction between central and regional government units dem-
onstrate a high degree of decentralization and structural independence within
the Qin dynasty. Rather than moving resources back and forth between remote
counties and the capital institutions, time and expenses were saved by providing
services locally. In this respect, a centralized administration of resources or finan-
ces also seems unrealistic, given the vast executive reach that would have been
required to sustain the empire without the help of semi-autonomous regional
authorities.

‘Bureaus’ (cdo ) and ‘Offices’ (guan ‘) seem to have differed primarily in
terms of purpose and function. Even though Bureaus relied on the logistical ef-
forts of the Offices — and vice versa — they also appear to have been direct auxil-
iaries to the County Courts and assigned to higher-level duties. Like Bureaus,
Offices were located within Districts, however, they appear to have operated out-
side of direct Court authority. They were also predominantly headed by ‘Over-
seers’ (séfii #%7%) and more numerous and geographically dispersed. Some
Bureaus, like the ‘Bureau of the Commissioner of Public Works’ (stkongcdo )%
), were discontinued in later periods.

The fifth chapter offered an analysis of the lowest strata of Qin society. The
Liye corpus groups convict servants into at least five different categories based
on social status, official rank, skills, age, sex and the amount of compensation re-
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ceived for their sentences. Some documents not only refer to explicit numbers of
convicts but also include their assigned tasks and personal names. Just like offi-
cials, convicts had multiple responsibilities and were deployed flexibly according
to their abilities and the requirements of the administration. When forced labor
necessitated specific skills, those skills were prioritized over factors such as age
or level of punishment.

Punishment, surveillance, coercion and other disciplinary measures were not
the only means of the Qin empire for curtailing criminal behavior. Approaches in-
corporating a balance between rewards and punishments had a long-standing tra-
dition in Early China, which is likewise reflected in the material from Liyé. Convicts
were given financial remuneration and rewards for actions deemed beneficial and,
on the whole, this formed part of a perpetual effort to advance and maintain social
order.

As numerous excerpts of statutory provisions in the Liyé corpus demonstrate,
judicial institutions were answerable to the general populace, meaning they had
to publicly justify coercion or re-evaluate conflicts in relation to the law upon re-
quest. If a sentence was considered in violation of the statutes and ordinances,
Judiciary Secretaries’ (yushi % %) had the authority to revoke the ruling and re-
open an investigation. Qin state sovereignty was vulnerable insofar as it relied
upon a legal framework that upheld principles of due process. In effect, any in-
correct application of the law could not be enforced, even when backed by a
high-ranking official.

The last chapter covered the generation, storage and redistribution of resour-
ces, including preventive reallocations of food and detailed grain tax calculations
for district households. In Qianling County, estimations as well as emergency
plans were compiled by local officials and forwarded to the authorities of other
counties and commanderies. What set the Qin dynasty apart from previous dy-
nasties was not merely the creation of administrative records, but also the mas-
tery of information archiving, retrieval and exchange across different levels of
government. The obsession with statistics, the intense focus on reporting lines
and regulations, and the attention to detail in handling imperial documents ex-
ceeds our previous understanding of the empire. Indeed, the Qin administration
seems to have invested heavily in the training and education of its subjects,
thereby facilitating the secure, accurate, rapid and semi-independent transmis-
sion of information.

By far, the most lucrative means of resource generation, aside from the me-
ticulous records of assets kept by the administration, were reforms affecting the
registration of households, the organization of labor and the recordkeeping of la-
borers including the taxes imposed on them. The head of a household was typi-
cally a male who passed on his position and certain parcels of his land to his
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eldest son or — in cases he had no male successor — to his widow or daughter. In the
last two months of the lunar year, ‘Household Bureaus’ (hiicdo /= ) counted and
arranged the population into nuclear ‘Units of Five People’ (shiwt 171 or wii ff)
following the military model of interchangeable, modular groupings. Unlike other ex-
cavated Qin manuscripts, the Liye corpus also contains groupings divided into ‘Units
of Ten People’ (shi 1).

Regarding the continuation of rituals from the Eastern Zhou to the Qin dy-
nasty, several manuscripts highlight the importance of ancestral temples and the
institutionalized obligations accompanying them. These included, “building the
temples” (zuo mido 1} /&), “inspecting the temples” (xing miao 17 J#) and repairing
the temples. Additionally, manuscript 8-461 draws analogies between the sacrifices
offered to the Emperor and those offered to the ‘Celestial Thearch’ (Tiandi K77).
This not only indicates the deification of the Emperor but also suggests that the Qin
dynasty may have been governed based on religious authority or divine right.
These findings offer new perspectives on the Qin “legalist” tradition and draw at-
tention to customs adopted from earlier periods that were partially institutional-
ized under the rule of the First Emperor and maintained throughout succeeding
periods.

The Liyé documents examined in this book lack any reference to the so-
called “burning of books and Kkilling of scholars” (fén shit keng ru % 5514%) from
the “Annals of Qin Shihudng” (Qin Shihudng bénji &1 £ A4) in the Shiji. In fact,
expressions like ‘burn’ (shao 4%), ‘public executions (in the marketplace) (gishi 3+
7l7) or the ‘hundred schools of thought’ (bdijia T %) do not appear in the texts,
either separately or in combination with one another, nor is there anything else
in the corpus that would remotely allude to a large-scale biblioclasm or system-
atic persecution of scholars. Admittedly, the texts provide no indication that the
Book of Odes (Shijing #54%) or the Book of Document (Shiijing #4§) — works alleg-
edly banned during imperial times — were read or taught publicly. However, this
could be, in part, due to the almost non-existent correspondence between Liyé
and the capital and the administrative nature of the manuscripts, which focus on
the organization of government in a peripheral region.

On the subject of the ‘grain tax’ (za #), the Liye corpus offers remarkable in-
sights into precise grain tax rates in Qianling County. The overall grain tax for the
existing and newly acquired agricultural fields, imposed on a total of 152 house-
holds in Qi(ling) % (f%), D # and Er(chiin) &(%%) Districts, was an average of
8.62% in the 35th year of King Zheng (212 BC). The calculations suggest that the
Qin dynasty adjusted its grain tax rates annually based on the amount of existing
and newly acquired land, the official categorization of land plots as fields with or
without crops, the overall state of harvests and external determinants, including
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fire, floods, pestilence, meteorological conditions and the surplus food available
for redistribution in the imperial Granaries.

Research on the Liye cache is currently underway to resolve historical
gaps and inaccuracies and provide additional insights into the very rare impe-
rial Qin materials currently available. Although findings may, at times, clash
or contradict more conventional understandings of the empire, they should
not be viewed simply as refutations of transmitted sources. As ongoing archeo-
logical work will undoubtedly enable new discoveries in the years and deca-
des to come, both excavated and transmitted sources should be considered
complementary rather than mutually exclusive in reshaping our knowledge of
Early Chinese empires.

The material presented in this book is intended as a contribution to a revised
understanding of the Qin dynasty. While the discussion has been selective of a
relatively small archive of administrative texts local to a peripheral region, it has
offered a glimpse into some of the microstructures and complexities of the impe-
rial regime in Qianling and other counties within Dongting Commandery. The
Liye documents analyzed to date, along with those expected to be excavated from
wells J2 and J3, will continue on as a foundational reference for future research
in the field. On that note, I look forward to peer reviews of the arguments pre-
sented in this book and to future discoveries that may either confirm existing
sources or further enrich our understanding of the Qin dynasty at large.






Appendix

Table A1: Conversion of time formats that appear in

the Liyé corpus.

Years of entry

Conversion

25th year of King Zhéng
26th year of King Zhéng
27th year of King Zhéng
28th year of King Zhéng
29th year of King Zhéng
30th year of King Zhéng
31st year of King Zhéng
32nd year of King Zheng
33rd year of King Zhéng
34th year of King Zhéng
35th year of King Zhéng
36th year of King Zhéng
37th year of King Zhéng

1st year of the Second Emperor
2nd year of the Second Emperor

222 BC
221 BC
220 BC
219 BC
218 BC
217 BC
216 BC
215 BC
214 BC
213 BC
212 BC
211 BC
210 BC
209 BC
208 BC

Table A2: Positions and names of the 60 days in the ‘sexagenary cycle’ (ganzhi -+ 37).

1 jidzi HF 2 yichéu Z,H.

6 jisicB 7 gengwi B
M jigxa WR 12 yihai L%

16 jimdo .Y 17 géngchén PiJ
21 jidshen 22 yiydu L

26 jichou ©H 27 geéngyin BET
31 jigwd WA 32 yiwei Lok

36 jihai 0.2 37 geéngz BET
41 jidchén Wik 42 yisi LB

46 jiyou T 47 gengxa PR
51 jidyin F8 52 yimdo Z40

56 jiwei Ok 57 gengshen PiH

3 bingyin &

8 xinweéi A
13 bingzi N1
18 xinsi =
23 bingxa H X,
28  xinmdo 35|
33 bingshen 1A H
38 xinchéu 1
43 bingwti F’F-
48  Xinhdi %
53 bingchén 15 =
58 xinyou - 14

4
9
14

34

54

dingmdo 1 Yl
rénshen T H1
dingchéu 1 H
rénwii T-4F
dinghdi 1 %
rénchén Tz
dingyou T %4
rényin T-8{
dingwei T &
rénzi T-°1
dingsi T &
rénxa T /%,

10
15
20
25
30
35
40
45
50
55
60

wuchén 1% )&
guiydu %514
wayin )35
guiwei Z A
wozi [T
guisi 4B,
woxa 3R
guimdo %% 5))
washen J&H1
guichéu %2 T
wowd [

quihdi 382
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